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Sign Up

User Agreement and Privacy
Policy

We understand the importance of privacy.
In order to more fully present our
collection and use of your personal
information, we have revised our privacy
policy and user agreement in detail in
accordance with the latest laws and
regulations. When you click [Agree], you
have fully read, understood and accepted
all of the updated Privacy Policy and User
Agreement. Please take some time to
become familiar with our privacy policy,
and if you have any questions, please feel
free to contact us.

Privacy Policy and User Agreement

Disagree Agree

Register

China +86

Liser Agreem

nt and Privacy Polioy

Enter Verification
Code

Set Password
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INSTRUKCJA
OBStUGI

Spis Tresci

Zasady bezpieczeristwa
Obstuga i instalacja urzadzenia
Konserwacja i czyszczenie
Konfiguracja Wi-Fi

ZASADY
BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj uwaznie przed uzyciem.

Podczas instalacji, obstugi lub konserwacji
urzadzenia nalezy przestrzega¢ wszystkich
zasad bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie
instrukcji moze spowodowac obrazenia ciata
lub uszkodzenie mienia.

Buzywaj wentylatora wytgcznie w sposéb
opisany w niniejszej instrukcji. Kazde inne
uzycie, niezalecane przez producenta, moze

spowodowa¢ pozar, porazenie pradem
elektrycznym lub obrazenia ciata.
BUsun  opakowanie i upewnij sie, ze

wentylator nie jest uszkodzony. W razie
watpliwosci  nie uzywaj wentylatora i
skontaktuj sie ze sprzedawca.

BNie pozwalaj dzieciom
elementami opakowania.

bawi¢  sie

BPrzed uzyciem wentylatora upewnij sie, ze
napiecie zasilania jest zgodne z wymaganiami
urzadzenia.

Bzachowaj szczegblng ostroznos¢,  gdy
wentylator jest uzywany przez dzieci lub
osoby niepetnosprawne oraz gdy pozostaje
wigczony bez nadzoru.
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Bunikaj uzywania przedtuzaczy, poniewaz
moga sie przegrzewac¢ i stwarza¢ ryzyko
pozaru.

BiNie ciagnij za przewdd zasilajgcy w celu
odigczenia od Zrédta zasilania. Zawsze
chwytaj za wtyczke, aby jg wyjac.

BNie wkiadaj zadnych przedmiotéw do
wentylatora, poniewaz moze to spowodowac
porazenie pradem, obrazenia lub uszkodzenie
urzadzenia. Nie blokuj ani nie ingeruj w
dziatanie wentylatora w jakikolwiek sposéb
podczas jego pracy.

Nie pozostawiaj wentylatora bez nadzoru.
Zawsze odfacz wentylator od zasilania, gdy nie
jest uzywany.

B Wentylator nie jest przeznaczony do uzytku
w miejscach narazonych na wilgo¢ lub kontakt
z woda.

BNie uzywaj wentylatora na zewnatrz.

M Odtacz wentylator od zasilania sieciowego,
gdy nie jest uzywany oraz przed
serwisowaniem lub wykonywaniem
jakichkolwiek czynnosci konserwacyjnych.

Uwaga

Elementy sterujgce urzgdzeniem nie powinny
by¢ traktowane jako jedyny sposéb
odfgczania zasilania. Przed przenoszeniem,
czyszczeniem lub wykonywaniem
jakichkolwiek czynnosci serwisowych nalezy
odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

Butrzymuj wentylator w czystosci i w
dobrym  stanie technicznym. Podczas
czyszczenia i konserwacji odtgcz urzadzenie
od zasilania.

BuZzywaj wylgcznie zalecanych czesci (czesci
nieoryginalne mogg by¢ niebezpieczne i
powodowac utrate gwarancji).

BUrzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze  osoby  bez
doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem ze sg
nadzorowane lub zostaty poinstruowane w
zakresie  bezpiecznego  uzytkowania i



rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci
nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.
Czyszczenie i konserwacja przez uzytkownika
nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru.

BiNalezy pamieta¢, ze wysoka wilgotnosé
sprzyja  rozwojowi  drobnoustrojéw = w
otoczeniu.

BNie dopuszczaj do gromadzenia sie wilgoci
w otoczeniu urzadzenia. W razie potrzeby
dostosuj sposob uzytkowania, aby zapobiec

zawilgoceniu  pobliskich  powierzchni i
materiatow.
MPrzed przechowywaniem oraz przed

ponownym  uzyciem  upewnij sie, ze
urzadzenie jest czyste i odpowiednio
przygotowane.

BGdy nie jest uzywany, przechowyj
wentylator w bezpiecznym, suchym miejscu,
niedostepnym dla dzieci.

Przed przechowywaniem oraz przed
ponownym  uzyciem  upewnij sie, ze
urzadzenie jest «czyste i odpowiednio
przygotowane.

M Tyinej obudowy nie wolno demontowac -
jej usuniecie jest niebezpieczne.

BUrzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) o

ograniczonych  zdolno$ciach  fizycznych,
sensorycznych lub umystowych.
MDzieci powinny znajdowa¢ sie pod

nadzorem, aby nie bawity sie urzagdzeniem.
Uwaga

Aby  zapewni¢ bezpieczenstwo, odtacz
urzadzenie od zasilania, gdy nie jest uzywane
oraz przed czyszczeniem. W przypadku
uszkodzenia przewodu zasilajgcego musi on
zosta¢ wymieniony przez autoryzowany
serwis lub wykwalifikowanego specjaliste.

Budowa urzadzenia (rys.1)
1. Panel sterowania

2. Oswietlenie
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w

. Wyswietlacz LED

IS

. Pilot zdalnego sterowania

6]

. Uchwyt na przewdd

o

. Obudowa przednia

~

. Obudowa tylna

8. Dysza mgietki

9. Pokrywa zbiornika na wode
10. Zbiornik na wode

11. Korek zbiornika wody

12. Podstawa

13. Podstawa

Montaz

1. Wyjmij dwie cze$ci podstawy z opakowania.
Wyréwnaj Srodki obu czedci i utdz je na krzyz.
Nastepnie obré¢ jedng z czesci, aby
dopasowac otwory, i potacz je (rys. 5).

2. Zamocuj podstawe do obudowy
wentylatora przy uzyciu czterech $rub
znajdujacych sie w zestawie i dokre¢ je
zgodnie z ruchem wskazdéwek zegara (rys. 6).

Uchwyt na przewéd jest dotaczony do
zestawu. Wyjmij go i zamontuj z tytu
wentylatora. Gdy wentylator nie jest uzywany,
przewdd zasilajgcy mozna zawiesi¢ na
uchwycie (rys. 7).

Napetnianie wodg i czyszczenie zbiornika
na wode

1. Upewnij sie, ze urzadzenie jest odigczone
od zasilania podczas napetniania woda lub
czyszczenia.

2. Zdejmij pokrywe zbiornika na wode,
korzystajac z wyciecia w jej gérnej czesci.

3. Po wyjeciu zbiornika na wode odkrec korek,
obracajac go przeciwnie do ruchu wskazéwek



zegara, a nastepnie napetnij zbiornik woda.
(rys. 8).

4. Zamknij korek zbiornika i umies¢ zbiornik w
urzadzeniu, upewniajgc  sie, ze jest
prawidtowo osadzony (rys. 9).

5. Jesli wentylator nie bedzie uzywany przez
dtuzszy czas, oprdznij catg pozostatg wode ze
zbiornika.

6. Podczas oprdézniania zbiornika najpierw
odtgcz urzadzenie od zasilania. Nastepnie
otwérz pokrywe zbiornika, wyjmij zbiornik i
odkre¢ korek, obracajac go przeciwnie do
ruchu wskazéwek zegara. Wylej wode ze
zbiornika, a nastepnie ponownie zakrec
korek. Nastepnie wyjmij korek spustowy, aby
usung¢ pozostatg wode. Wytrzyj zbiornik
suchg S$ciereczky, wiéz korek spustowy z
powrotem, zamontuj zbiornik i zamknij
pokrywe zbiornika (rys. 10).

7. Gdy urzadzenie nie jest uzywane, opréznij
wode ze zbiornika.

8. Do czyszczenia zbiornika na wode uzywaj
szczotki lub odpowiedniego narzedzia.

9. Nie uzywaj twardych ani ostrych
przedmiotéw do czyszczenia elementéw
urzadzenia, aby unikng¢ ich uszkodzenia.

10. Nie dodawaj do zbiornika zadnych
nieodpowiednich substancji chemicznych, aby
unikngc¢ uszkodzenia urzadzenia.

11. Unikaj kontaktu wody z
sterowania, aby zapewnic
uzytkowanie urzadzenia.

panelem
bezpieczne

Obstuga urzadzenia

Wentylator moze by¢ obstugiwany za pomoca
panelu sterowania znajdujagcego sie na
urzadzeniu, pilota zdalnego sterowania lub za
posrednictwem potgczenia Wi-Fi.

1. Ustaw wentylator na stabilnej, ptaskiej
powierzchni. Podtgcz przewdd zasilajgcy do
gniazda 220-240 V~. Po podigczeniu
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wentylatora rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a
urzadzenie przejdzie w tryb czuwania. W
trybie czuwania jasno$¢ wyswietlacza jest
ustawiona na 50%.

2. Zasilanie (WL./WYL.): wigcz wentylator,
naciskajac przycisk ,POWER" (rys. 2.4). Aby
wytgczy¢  wentylator, ponownie nacisnij
przycisk.

3. Predkos¢: Reguluj predkos¢ nawiewu w
zakresie 12 poziomdw, naciskajac przycisk
(rys. 2.2). Aktualnie ustawiona predkos¢ jest
wyswietlana na ekranie LED.

4. Tryb: Wybierz tryb pracy, naciskajac
przycisk ,MODE" (rys. 2.1) Dostepne tryby:
normalny, naturalny, snu oraz dziecka.

@Tryb normalny: wentylator
aktualnie ustawiong predkoscia.

pracuje z

@Tryb naturalny: wentylator pracuje ze
zmienng predkoscia w powtarzajgcym sie
cyklu: predkos¢ 1-4 (5 s) — predkos$¢ 8 (5s) —
predkosc 12 (5 s).

@Tryb snu: po wigczeniu trybu snu
wentylator pracuje przez 30 minut, po czym
automatycznie zmniejsza predkos¢. Po
kolejnych 30 minutach predkos¢ jest
ponownie zmniejszana, az do poziomu 1, przy
ktérym wentylator kontynuuje prace.

Przyktad: jesli ustawiona predko$¢ wynosi 9,
po 30 minutach zostanie zmniejszona do 8, a
po kolejnych 30 minutach do 7, az do
poziomu 1.

Wyswietlacz LED wylgcza sie automatycznie
po 30 sekundach braku obstugi; nacisnij
dowolny przycisk, aby ponownie go wiagczy¢.

B Tryb dziecka: tryb przeznaczony dla dzieci.
Wentylator rozpoczyna prace z predkoscia 9,
a po 15 minutach automatycznie zmniejsza ja
do poziomu 6. Tryb dziata do momentu
wylagczenia urzadzenia. Funkcje oscylacji i
jonizacji mozna wigcza¢ lub wylgczac
odpowiednimi przyciskami.



Wyswietlacz LED wylgcza sie automatycznie
po 30 sekundach braku obstugi; nacisnij
dowolny przycisk, aby go wigczy¢.

MTimer (rys. 2.6): Wentylator jest
wyposazony w timer, ktéry pozwala ustawic
czas jego pracy od 1 godziny do 12 godzin.
Wyswietlacz LED wylagczy sie, jesli przez 30
sekund nie bedziesz obstugiwa¢ wentylatora;
dotknij dowolnego przycisku, aby wigczyé
wyswietlacz.

B Oscylacja: nacisnij przycisk (rys. 2.5), aby
wiaczy¢  lub  wytgczy¢ funkcje oscylagji.
Odpowiedni  symbol  pojawi sie na
wyswietlaczu LED.

BVgietka: nacisnij przycisk (rys. 2.3), aby
wiaczy¢ funkcje mgietki. Ponowne nacisniecie
przycisku wytacza te funkcje.

Bwyswietlaczz  wyswietlacz LED mozna
tymczasowo wytgczy¢, naciskajac przycisk LED
na pilocie (rys. 3.1) lub naciskajgc i
przytrzymujgc przycisk (rys. 2.2) na panelu
sterowania przez ponad 3 sekundy. Po
naci$nieciu dowolnego przycisku wyswietlacz
ponownie sie wtaczy.

BSwiatto: nacisnij przycisk (rys. 2.7), aby
wigczy¢ Swiatto w kolorze biatym. Nacisnij
ponownie, aby zmieni¢ kolor na ciepty, a trzeci
raz, aby przetaczy¢ na kolor pomaranczowy.

Bjasnos¢ Swiatta (rys. 2.8): po wigczeniu
Swiatta, niezaleznie od wybranego koloru,
dostepne s3 dwa poziomy jasnosci.
Domyslnie ustawiona jest wysoka jasnos¢.
Nacisniecie tego przycisku przetgcza miedzy
niska a wysoka jasnoscia.

Blionizacja: naciénij przycisk (rys. 3.2) na
pilocie lub nacisnij i przytrzymaj przycisk (rys.
2.1) na panelu sterowania przez ponad 3
sekundy, aby wiaczy¢ lub wylgczy¢ funkcje
jonizacji. Odpowiedni symbol pojawi sie na
wyswietlaczu LED.

Uchwyt na przewéd jest dotgczony do
zestawu. Nalezy go zamontowal z tytu
wentylatora. Gdy wentylator nie jest uzywany,
przewdd zasilajgcy mozna zawiesi¢ na
uchwycie (rys. 12).
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Dyfuzor zapachu

Zestaw zawiera jedng bawetniang wkfadke.
Aby rozprowadzi¢ zapach, nanie$ kilka kropel
olejku eterycznego na wkiadke i umiesc
pojemnik przy wlocie powietrza (rys. 13).

Wykrywanie poziomu wody

Funkcja dziata wytacznie po wigczeniu funkcji
mgietki, z czestotliwoscig sprawdzania co 3
sekundy.

Gdy poziom wody spadnie ponizej
wymaganego poziomu, funkcja mgietki
zostanie automatycznie wytgczona, zabrzmi
trzykrotny sygnat dzwiekowy, a ikona (rys. 4.4)
bedzie migata powoli. Funkcje wykrywania
mozna  przywroci¢  wylacznie  poprzez
ponowne uruchomienie funkcji mgietki.

Gdy poziom wody znajduje sie powyzej
wymaganego poziomu, funkcja mgietki
uruchomi sie, a ikona (rys. 4.4) pozostanie
wiaczona.

Konserwacja i czyszczenie

Czynnosci  serwisowe nalezy powierzac
osobom posiadajacym odpowiednie
kwalifikacje.

Jesli  urzadzenie  wymaga  czyszczenia

zewnetrznego, upewnij sie, ze jest wytgczone i
odtgczone od zasilania. Do codziennego
czyszczenia uzywaj miekkiej Sciereczki lub
chusteczki. W  przypadku trudniejszych
zabrudzen przetrzyj obudowe Sciereczka
lekko zwilzong ciepta wodg z mydtem. Nie
uzywaj rozpuszczalnikéw, poniewaz mogg one
uszkodzi¢ plastikowg obudowe.

Utylizacja urzadzenia

Oznaczenie (rys. 34) informuje, ze produktu
nie nalezy wyrzuca¢ razem z innymi
odpadami komunalnymi na terenie Unii
Europejskiej.  Aby  zapobiec = mozliwym
szkodom dla Srodowiska lub zdrowia ludzi
wynikajgcym z niekontrolowanej utylizagji
odpaddéw, nalezy poddac produkt



odpowiedzialnemu recyklingowi, wspierajac
zrownowazone  wykorzystanie  zasobdéw
materiatowych.

Aby zwr6ci¢ zuzyte urzadzenie, skorzystaj z
systeméw zbidrki i zwrotu lub skontaktuj sie
ze sprzedawcg, u ktérego produkt zostat
zakupiony. Sprzedawca moze przyja¢ produkt
w celu bezpiecznego dla $rodowiska
recyklingu.

Konfiguracja Wi-Fi

Uwaga: Na zrzutach ekranu pokazane
urzadzenia sg pogladowe. W aplikacji Tuya
wybierz swoje urzadzenie zgodnie z nazwg i
modelem.

1. Pobierz aplikacje ,TuyaSmart” ze sklepu z
aplikacjami na swoim telefonie komdérkowym
lub zeskanuj kod QR (rys. 14), aby jg pobrac.

2. Po zainstalowaniu aplikacji  kliknij
LZarejestruj sie”, a nastepnie zaakceptuj
polityke prywatnosci oraz umowe
uzytkownika (rys. 16).

3. Zarejestruj sie, wpisujgc numer telefonu
komérkowego lub adres e-mail (rys. 17), a
nastepnie nacisnij ~pobierz kod
weryfikacyjny”. Wprowadz otrzymany kod (rys.
18), a nastepnie ustaw hasto (rys. 19). Kliknij
.Gotowe", aby zakonczy¢.

4. Gdy symbol Wi-Fi na wyswietlaczu LED
zacznie miga¢, wentylator bedzie gotowy do
potaczenia. Jesli symbol Wi-Fi sie nie pojawi, w
trybie czuwania nacisnij i przytrzymaj przez 5
sekund przycisk oscylacji (rys. 2.5) na panelu
sterowania.

5. Po zalogowaniu aplikacja moze wyswietli¢
komunikat z prosbg o dodanie wentylatora.
Kliknij ~ ,Przejdz do dodawania”, aby
automatycznie  doda¢  urzadzenie, jak
pokazano na ilustracji po lewej stronie. Jesli
aplikacja nie wyswietli komunikatu o dodaniu
wentylatora, mozna dodac go recznie, klikajac
ikone ,,Dodaj urzadzenie” lub ikone w prawym
gérnym rogu ekranu. Nastepnie przejdz do
.Mate urzadzenia domowe” i wybierz
Wentylator”.

6. Aplikacja obstuguje wytacznie sie¢ Wi-Fi 2,4
GHz. Upewnij sie, ze Twoj telefon obstuguje
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pasmo 2,4 GHz. Uwaga: urzadzenie dziata
wytgcznie w ramach domowej sieci Wi-Fi i nie
funkcjonuje w oparciu o potfaczenia
internetowe 3G, 4G ani 5G.

7. Wybierz odpowiednig opcje w prawym
goérnym rogu. Symbol Wi-Fi mozna przetgczy¢
na szybkie miganie, naciskajac i przytrzymujac
przycisk oscylacji na panelu sterowania (rys.
2.5) wentylatora (dotyczy to wytacznie obstugi
recznej).

8. Po pomysinym dodaniu urzadzenia wybierz
.Dalej".

9. Po pomysinym nawigzaniu potaczenia
symbol Wi-Fi na wyswietlaczu LED przestanie
miga¢. Moze on znikng¢ na sekunde, a
nastepnie bedzie $wieci¢ Swiattem ciggtym.

10. Dotknij przycisku ,Switch” w lewym
dolnym rogu; wentylator wigczy sie (rys. 30).
Predkos¢ nawiewu mozna regulowa¢ na
réznych poziomach (1-12), dotykajac suwaka.

Funkcje oscylacji mozna uruchomi¢ Ilub
zatrzymac.
11.  Naci$nij ,Mode”, aby wybrac¢ tryb:

normalny, naturalny, nocy lub dzieciecy;
wybrany tryb pojawi sie u gory ekranu.
Dotknij “Setting” w prawym dolnym rogu, aby
obstugiwa¢ funkcje programatora czasowego
oraz wyswietlacza (rys. 32).
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SAFETY RULES

Read carefully before use.

All safety precautions must be followed when
installing, operating, or maintaining this
equipment.  Failure to follow these
instructions may result in personal injury or
property damage.

BuUse the fan only as described in this
manual. Any other use not recommended by
the manufacturer may result in fire, electric
shock, or injury.

MRemove the packaging and make sure the
fan is not damaged. If in doubt, do not use
the fan and contact your retailer.

Do not allow children to play with
packaging elements.

M Before using the fan, make sure the power
supply voltage complies with the device
requirements.

liBe especially careful when the fan is used
by children or disabled people or when it is
left on unattended.

BAvoid using extension cords as they can
overheat and pose a fire risk.
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Do not pull the power cord to disconnect
from the power source. Always grasp the plug
to disconnect it.

Do not insert any objects into the fan, as
this may cause electric shock, injury, or
damage to the device. Do not block or
interfere with the fan in any way while it is
operating.

Do not leave the fan unattended. Always
unplug the fan when not in use.

i The fan is not intended for use in locations
exposed to moisture or contact with water.

Do not use the fan outdoors.

Bunplug the fan from the mains power
supply when not in use and before servicing
or performing any maintenance.

Attention

The device controls should not be relied upon
as the sole means of disconnecting power.
Always disconnect the device from the power
supply  before  moving, cleaning, or
performing any servicing.

MKeep the fan clean and in good working
order. Unplug the unit from the power source
during cleaning and maintenance.

Use only recommended parts (non-original
parts may be dangerous and void the
warranty).

B This appliance may be used by children
aged 8 years and over and by persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or a lack of experience and
knowledge, provided they are supervised or
have been instructed in the safe use of the
appliance and understand the risks involved.
Children should not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance should not be
performed by children without supervision.

Remember that high humidity favors the
growth  of  microorganisms in  the
environment.

Do not allow moisture to accumulate
around the device. Adjust usage as necessary



to prevent moisture from contaminating
nearby surfaces and materials.

liBefore storing and before using again,
make sure the device is clean and properly
prepared.

BWhen not in use, store the fan in a safe, dry
place out of reach of children.

liBefore storing and before using again,
make sure the device is clean and properly
prepared.

B The back cover must not be disassembled -
removing it is dangerous.

BThe device is not intended for use by
persons (including children) with limited
physical, sensory or mental capabilities.

llchildren should be supervised to ensure
they do not play with the appliance.

Attention

For safety reasons, unplug the appliance
when not in use and before cleaning. If the
power cord is damaged, it must be replaced
by an authorized service center or qualified
technician.

Construction of the device (Fig. 1)
1. Control panel

2. Lighting

3. LED display

4. Remote control
5. Cable holder

6. Front cover

7. Back cover

8. Mist nozzle

9. Water tank cover
10. Water tank

11. Water tank cap

12. Base
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13. Base

Installation

1. Remove the two base pieces from the
packaging. Align the centers of the two pieces
and place them crosswise. Then, rotate one of
the pieces to align the holes and connect
them (Fig. 5).

2. Attach the base to the fan housing using
the four screws provided and tighten them
clockwise (Fig. 6).

Cable holder is included in the kit. Remove it
and install it on the back of the fan. When the
fan is not in use, the power cord can be hung
on the holder (Fig. 7).

Filling with water and cleaning the water
tank

1. Make sure the appliance is unplugged
when filling with water or cleaning.

2. Remove the water tank cover using the
cutout at the top.

3. After removing the water tank, unscrew the
cap by turning it counterclockwise and then
fill the tank with water (Fig. 8).

4. Close the tank cap and place the tank in the
device, making sure it is seated correctly (Fig.
9).

5. If the fan will not be used for an extended
period of time, empty all remaining water
from the tank.

6. When emptying the tank, first unplug the
appliance. Then, open the tank lid, remove
the tank, and unscrew the cap by turning it
counterclockwise. Pour out the water from
the tank, then replace the cap. Then remove
the drain plug to remove any remaining
water. Wipe the tank with a dry cloth, replace
the drain plug, reinstall the tank, and close
the tank lid (Fig. 10).



7. When the device is not in use, empty the
water from the tank.

8. Use a brush or appropriate tool to clean
the water tank.

9. Do not use hard or sharp objects to clean
the device components to avoid damaging
them.

10. Do not add any inappropriate chemicals
to the tank to avoid damaging the device.

11. Avoid water contact with the control panel
to ensure safe use of the device.

Operating the device

The fan can be operated using the control
panel on the device, the remote control or via
Wi-Fi connection.

1. Place the fan on a stable, flat surface. Plug
the power cord into a 220-240V AC outlet.
Once the fan is connected, a beep will sound
and the device will enter standby mode. In
standby mode, the display brightness is set to
50%.

2. Power (ON/OFF): Turn on the fan by
pressing the "POWER" button (Fig. 2.4). To
turn off the fan, press the button again.

3. Speed: Adjust the airflow speed within 12
levels by pressing the button (Fig. 2.2). The
currently set speed is displayed on the LED
screen.

4. Mode: Select the operating mode by
pressing the "MODE" button (Fig. 2.1).
Available modes: normal, natural, sleep and
baby.

B@Normal mode: The fan runs at the
currently set speed.

BNatural mode:the fan operates at variable
speed in a repeating cycle: speed 1-4 (5 s) —
speed 8 (5s) — speed 12 (5 s).
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lisleep Mode: When sleep mode is activated,
the fan runs for 30 minutes before
automatically reducing the speed. After
another 30 minutes, the speed is reduced
again to level 1, at which point the fan
continues to run.

Example: if the set speed is 9, after 30
minutes it will be reduced to 8, and after
another 30 minutes to 7, down to level 1.

The LED display turns off automatically after
30 seconds of no operation; press any button
to turn it on again.

Kids Mode: This mode is designed for
children. The fan starts at speed 9 and
automatically reduces to speed 6 after 15
minutes. This mode continues until the device
is turned off. The oscillation and ionization
functions can be turned on or off using the
corresponding buttons.

The LED display turns off automatically after
30 seconds of no operation; press any button
to turn it on.

B Timer (Fig. 2.6): The fan is equipped with a
timer that allows you to set the operating
time from 1 hour to 12 hours. The LED display
will turn off if you do not operate the fan for
30 seconds; touch any button to turn it on.

Ml Oscillation: Press the button (Fig. 2.5) to
turn the oscillation function on or off. The
corresponding symbol will appear on the LED
display.

B Mist: Press the button (Fig. 2.3) to turn on
the mist function. Press the button again to
turn it off.

Display: The LED display can be
temporarily turned off by pressing the LED
button on the remote control (Fig. 3.1) or by
pressing and holding the button (Fig. 2.2) on
the control panel for more than 3 seconds.
Pressing any button will turn the display back
on.

BlLight: Press the button (Fig. 2.7) to turn on
the light in white. Press again to turn it to
warm white, and a third time to turn it to
orange.



lLight Brightness (Fig. 2.8): When the light is
turned on, regardless of the selected color,
two brightness levels are available. The
default setting is high brightness. Pressing
this button toggles between low and high
brightness.

Ml ionization: Press the button (Fig. 3.2) on the
remote control or press and hold the button
(Fig. 2.1) on the control panel for more than 3
seconds to turn the ionization function on or
off. The corresponding symbol will appear on
the LED display.

Cable holderis included in the kit. It should
be mounted on the back of the fan. When the
fan is not in use, the power cord can be hung
on the holder (Fig. 12).

Fragrance diffuser

The kit includes one cotton pad. To diffuse
the fragrance, apply a few drops of essential
oil to the pad and place the container near
the air inlet (Fig. 13).

Water level detection

The function only works when the mist
function is turned on, with a checking
frequency of every 3 seconds.

When the water level drops below the
required level, the mist function will
automatically turn off, the beep will sound
three times, and the icon (Fig. 4.4) will flash
slowly. The detection function can only be
restored by restarting the mist function.

When the water level is above the required
level, the mist function will start and the icon
(Fig. 4.4) will remain on.

Maintenance and cleaning

Servicing activities should be entrusted to
persons with appropriate qualifications.

If the device requires external cleaning,
ensure it is turned off and unplugged. For
daily cleaning, use a soft cloth or tissue. For
more stubborn stains, wipe the casing with a
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cloth lightly dampened with warm, soapy
water. Do not use solvents, as they may
damage the plastic casing.

Disposal of the device

The marking (Fig. 34) indicates that this
product should not be disposed of with other
municipal waste in the European Union. To
prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste
disposal, recycle this product responsibly to
support the sustainable use of material
resources.

To return your used device, please use the
collection and return systems or contact the
retailer where you purchased the product.
The retailer may accept the product for
environmentally safe recycling.

Wi-Fi setup

Note: The devices shown in the screenshots
are for reference only. In the Tuya app, select
your device by name and model.

1. Download the “TuyaSmart” app from the
app store on your mobile phone or scan the
QR code (Fig. 14) to download it.

2. After installing the application, click
"Register" and then accept the privacy policy
and user agreement (Fig. 16).

3. Register by entering your mobile number
or email address (Fig. 17), then press "Get
verification code." Enter the code you
received (Fig. 18), then set a password (Fig.
19). Click "Done" to finish.

4. When the Wi-Fi symbol on the LED display
starts flashing, the fan is ready to connect. If
the Wi-Fi symbol does not appear, in standby
mode, press and hold the oscillation button
(Fig. 2.5) on the control panel for 5 seconds.

5. After logging in, the app may prompt you to
add a fan. Click "Proceed to add" to
automatically add the device, as shown in the
image on the left. If the app doesn't prompt
you to add the fan, you can manually add it by
clicking the "Add device" icon or the icon in
the upper right corner of the screen. Then go
to "Small Home Appliances" and select "Fan."



6. The app only supports 2.4 GHz Wi-Fi
networks. Make sure your phone supports
the 2.4 GHz band. Note: The device only
works on your home Wi-Fi network and does
not rely on 3G, 4G, or 5G internet
connections.

7. Select the appropriate option in the top
right corner. The Wi-Fi symbol can be
switched to flashing quickly by pressing and
holding the oscillation button on the fan's
control panel (Fig. 2.5) (this applies to manual
operation only).

8. Once the device has been successfully
added, select "Next".

9. Once the connection is successful, the Wi-Fi
symbol on the LED display will stop flashing. It
may disappear for a second and then become
solid.

10. Tap the "Switch" button in the lower left
corner; the fan will turn on (Fig. 30). The
airflow speed can be adjusted to different
levels (1-12) by tapping the slider. The
oscillation function can be started or stopped.

11. Tap "Mode" to select Normal, Natural,
Night, or Children mode; the selected mode
will appear at the top of the screen. Tap
"Setting" in the lower right corner to operate
the timer and display functions (Fig. 32).

ANWEISUNGEN
SERVICE

Inhalt

Sicherheitsregeln
Bedienung und Installation des Gerats
Wartung und Reinigung
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WLAN-Einrichtung

SICHERHEITSREGELN

Vor Gebrauch sorgfaltig lesen.

Bei der Installation, dem Betrieb und der
Wartung  dieses Gerdts mdissen alle
Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann
zu Personen- oder Sachschaden fihren.

llverwenden Sie den Ventilator nur wie in
dieser Bedienungsanleitung beschrieben.
Jede andere, vom Hersteller nicht empfohlene
Verwendung kann zu Branden,
Stromschlagen oder Verletzungen fihren.

Entfernen  Sie  die  Verpackung und
vergewissern Sie sich, dass der Ventilator
nicht beschadigt ist. Im  Zweifelsfall

verwenden Sie den Ventilator nicht und
wenden Sie sich an Ihren Handler.

BKinder dirfen nicht mit Verpackungsteilen
spielen.

Vor der Inbetriebnahme des Ventilators
vergewissern Sie sich, dass die
Versorgungsspannung den
Gerateanforderungen entspricht.

liscien Sie besonders vorsichtig, wenn der
Ventilator von Kindern oder behinderten
Personen benutzt wird oder wenn er
unbeaufsichtigt eingeschaltet bleibt.

BVvermeiden Sie die Verwendung von
Verlangerungskabeln, da diese Uberhitzen
und eine Brandgefahr darstellen kénnen.

iziehen Sie nicht am Netzkabel, um die
Verbindung zur Stromquelle zu trennen.
Fassen Sie den Stecker immer an, um ihn zu
trennen.

Fihren Sie keine Gegenstdnde in den
Ventilator ein, da dies zu Stromschlagen,
Verletzungen oder Schaden am Gerét fihren
kann. Blockieren oder beeintrdchtigen Sie den
Ventilator wahrend des Betriebs in keiner
Weise.



BlLassen Sie den Ventilator nicht
unbeaufsichtigt. Ziehen Sie immer den
Netzstecker, wenn der Ventilator nicht in
Gebrauch ist.

lDer Ventilator ist nicht fiir den Einsatz an
Orten vorgesehen, die Feuchtigkeit oder
Wasser ausgesetzt sind.

iBenutzen Sie den Ventilator nicht im
Freien.

BiZiehen Sie den Netzstecker des Ventilators,
wenn er nicht in Gebrauch ist und bevor Sie
Wartungs- oder Instandhaltungsarbeiten
durchfihren.

Aufmerksamkeit

Die Bedienelemente des Gerats sollten nicht
als alleinige Methode zum Trennen der
Stromzufuhr verwendet werden. Trennen Sie
das Gerat immer vom Stromnetz, bevor Sie es
bewegen, reinigen oder Wartungsarbeiten
durchfihren.

Halten Sie den Ventilator sauber und in
einwandfreiem Zustand. Trennen Sie das
Gerat wahrend der Reinigung und Wartung
vom Stromnetz.

lVerwenden Sie ausschlieBlich empfohlene
Teile (nicht originale Teile kénnen gefahrlich
sein und zum Erléschen der Garantie fihren).

Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren
und von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, sofern sie
beaufsichtigt werden oder in die sichere
Verwendung des Gerats eingewiesen wurden
und die damit verbundenen Risiken
verstehen. Kinder sollten nicht mit dem Gerat
spielen. Reinigung und Wartung durfen nicht
von Kindern ohne Aufsicht durchgefihrt
werden.

iDenken Sie daran, dass hohe
Luftfeuchtigkeit ~ das ~ Wachstum  von
Mikroorganismen in der Umgebung
beglnstigt.

vermeiden Sie

Feuchtigkeitsansammlungen um das Gerat
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herum. Passen Sie die Nutzung
gegebenenfalls an, um zu verhindern, dass
Feuchtigkeit nahegelegene Oberflachen und
Materialien verunreinigt.

Vor der Lagerung und vor der erneuten
Verwendung muss sichergestellt werden,
dass das Gerat sauber und ordnungsgemald
vorbereitet ist.

iBewahren Sie den Ventilator bei
Nichtgebrauch an einem sicheren, trockenen
Ort aullerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

Vor der Lagerung und vor der erneuten
Verwendung muss sichergestellt werden,
dass das Gerat sauber und ordnungsgemald
vorbereitet ist.

iDie Rickseite darf nicht demontiert
werden - das Entfernen ist gefahrlich.

Das Gerét ist nicht fur die Verwendung
durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten bestimmt.

BKinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Aufmerksamkeit

Aus Sicherheitsgrinden ziehen Sie den
Netzstecker, wenn das Gerat nicht benutzt
wird und vor der Reinigung. Ist das Netzkabel
beschadigt, muss es von einem autorisierten
Kundendienst oder einem qualifizierten
Techniker ausgetauscht werden.

Aufbau des Gerats (Abb. 1)
1. Bedienfeld

2. Beleuchtung

3. LED-Anzeige

4. Fernbedienung

5. Kabelhalter

6. Vorderseite

7. Rickseite



8. Nebeldse

9. Wassertankabdeckung
10. Wassertank

11. Wassertankdeckel
12. Basis

13. Basis

Installation

1. Nehmen Sie die beiden Basisteile aus der
Verpackung. Richten Sie die Mittelpunkte der
beiden Teile aus und legen Sie sie kreuzweise
hin. Drehen Sie dann eines der Teile, um die
Locher auszurichten und sie zu verbinden
(Abb. 5).

2. Befestigen Sie die Basis mit den vier
mitgelieferten Schrauben am Luftergehduse
und ziehen Sie diese im Uhrzeigersinn fest
(Abb. 6).

Kabelhalterist im Set enthalten. Nehmen Sie
es ab und montieren Sie es an der Rlckseite
des Ventilators. Wenn der Ventilator nicht in
Gebrauch ist, kann das Netzkabel an der
Halterung aufgehangt werden (Abb. 7).

Beflllen mit Wasser und Reinigen des
Wassertanks

1. Stellen Sie sicher, dass das Gerdt vom
Stromnetz getrennt ist, bevor Sie es mit
Wasser befillen oder reinigen.

2. Entfernen Sie die Abdeckung des
Wassertanks mithilfe der Aussparung an der
Oberseite.

3. Nach dem Entfernen des Wassertanks den
Deckel durch Drehen  gegen  den
Uhrzeigersinn abschrauben und anschliel3end
den Tank mit Wasser fillen (Abb. 8).

4. SchlieBen Sie den Tankverschluss und
setzen Sie den Tank in das Gerat ein. Achten
Sie darauf, dass er richtig sitzt (Abb. 9).
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5. Wenn der Ventilator langere Zeit nicht
benutzt wird, leeren Sie den Tank vollstandig.

6. Vor dem Entleeren des Wassertanks das
Gerat vom Stromnetz trennen. AnschlieRend
den Tankdeckel 6ffnen, den Tank entnehmen
und den Verschluss durch Drehen gegen den
Uhrzeigersinn abschrauben. Das Wasser aus
dem Tank ausgieBen und den Verschluss
wieder aufsetzen. Danach den Ablassstopfen
entfernen, um restliches Wasser abzulassen.
Den Tank mit einem trockenen Tuch
auswischen, den Ablassstopfen wieder
einsetzen, den Tank wieder einsetzen und
den Tankdeckel schlieRen (Abb. 10).

7. Wenn das Gerat nicht in Gebrauch ist,
leeren Sie den Wassertank.

8. Verwenden Sie eine Burste oder ein
geeignetes Werkzeug, um den Wassertank zu
reinigen.

9. Verwenden Sie keine harten oder scharfen
Gegenstande zur Reinigung der
Geratekomponenten, um Beschadigungen zu
vermeiden.

10. Geben Sie keine ungeeigneten
Chemikalien in den Tank, um eine
Beschadigung des Gerats zu vermeiden.

11. Um eine sichere Verwendung des Gerats
zu gewahrleisten, vermeiden Sie den Kontakt
des Bedienfelds mit Wasser.

Bedienung des Gerats

Der Ventilator kann Uber das Bedienfeld am
Gerat, die Fernbedienung oder Uber eine
Wi-Fi-Verbindung bedient werden.

1. Stellen Sie den Ventilator auf eine stabile,
ebene Flache. Stecken Sie das Netzkabel in
eine 220-240-V-Wechselstromsteckdose.
Sobald der Ventilator angeschlossen ist,
ertdnt ein Signalton und das Gerat wechselt
in den Standby-Modus. Im Standby-Modus ist
die Displayhelligkeit auf 50 % eingestellt.



2. Ein-/Ausschalten: Schalten Sie den
Ventilator durch Driicken der Taste ,POWER"
ein (Abb. 2.4). Zum Ausschalten dricken Sie
die Taste erneut.

3. Geschwindigkeit: Die
Luftstromgeschwindigkeit ldsst sich in 12
Stufen durch Dricken der Taste einstellen
(Abb. 2.2). Die  aktuell eingestellte
Geschwindigkeit wird auf dem LED-Display
angezeigt.

4. Modus: Wahlen Sie den Betriebsmodus
durch Dricken der Taste ,MODE" (Abb. 2.1).
Verflgbare Modi: Normal, Naturlich, Schlaf
und Baby.

BNormalmodus: Der Lifter 13uft mit der
aktuell eingestellten Geschwindigkeit.

B Natirlicher Modus:Der Ventilator lauft mit
variabler Drehzahl in einem sich
wiederholenden Zyklus: Drehzahl 1-4 (5 s) —
Drehzahl 8 (5 s) — Drehzahl 12 (5 s).

Bischlafmodus: Im Schlafmodus l3auft der
Ventilator 30 Minuten lang, bevor er seine
Geschwindigkeit automatisch reduziert. Nach
weiteren 30 Minuten wird die
Geschwindigkeit erneut auf Stufe 1 reduziert,
woraufhin der Ventilator weiterlduft.

Beispiel: Wenn die eingestellte
Geschwindigkeit 9 betragt, wird sie nach 30
Minuten auf 8 reduziert, nach weiteren 30
Minuten auf 7 und so weiter bis Stufe 1.

Das LED-Display schaltet sich nach 30
Sekunden ohne Bedienung automatisch aus;
durch Drucken einer beliebigen Taste kann es
wieder eingeschaltet werden.

BKindermodus: Dieser Modus ist fiir Kinder
vorgesehen. Der Ventilator startet mit
Geschwindigkeit 9 und reduziert sie nach 15
Minuten automatisch auf Stufe 6. Der Modus
lauft, bis das Gerat ausgeschaltet wird. Die
Oszillations- und  lonisationsfunktionen
kénnen mit den entsprechenden Tasten ein-
oder ausgeschaltet werden.

Das LED-Display schaltet sich nach 30
Sekunden ohne Bedienung automatisch aus;
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durch Drucken einer beliebigen Taste kann es
wieder eingeschaltet werden.

iTimer (Abb. 2.6): Der Ventilator verfugt
Uber einen Timer, mit dem Sie die
Betriebszeit von 1 bis 12 Stunden einstellen
kdénnen. Die LED-Anzeige schaltet sich nach
30 Sekunden Inaktivitdt automatisch aus;
durch Beruhren einer beliebigen Taste wird
sie wieder eingeschaltet.

B Oszillation: Driicken Sie die Taste (Abb.
2.5), um die Oszillationsfunktion ein- oder
auszuschalten. Das entsprechende Symbol
erscheint auf dem LED-Display.

i \ebel: Driicken Sie die Taste (Abb. 2.3), um
die Nebelfunktion einzuschalten. Driicken Sie
die Taste erneut, um sie auszuschalten.

B Anzeige: Die LED-Anzeige kann
vorubergehend ausgeschaltet werden, indem
Sie die LED-Taste auf der Fernbedienung
(Abb. 3.1) oder die Taste (Abb. 2.2) am
Bedienfeld langer als 3 Sekunden gedriickt
halten. Durch Driicken einer beliebigen Taste
wird die Anzeige wieder eingeschaltet.

BlLicht: Driicken Sie die Taste (Abb. 2.7), um
das Licht weill einzuschalten. Drlicken Sie
erneut, um auf warmweil3 umzuschalten, und
ein drittes Mal, um auf orange umzuschalten.

MlLichthelligkeit (Abb. 2.8): Wenn das Licht
eingeschaltet ist, stehen unabhangig von der
gewahlten Farbe zwei Helligkeitsstufen zur
Verfigung. Die Standardeinstellung ist hohe
Helligkeit. Durch Dricken dieser Taste kann
zwischen niedriger und hoher Helligkeit
umgeschaltet werden.

M ionisierung: Driicken Sie die Taste (Abb.
3.2) auf der Fernbedienung oder halten Sie
die Taste (Abb. 2.1) am Bedienfeld langer als 3
Sekunden gedruckt, um die
lonisierungsfunktion ein- oder auszuschalten.
Das entsprechende Symbol erscheint auf dem
LED-Display.

Kabelhalter ist im Lieferumfang enthalten. Es
sollte an der Rlckseite des Ventilators
montiert werden. Wenn der Ventilator nicht in
Gebrauch ist, kann das Netzkabel an der
Halterung aufgehangt werden (Abb. 12).



Duftdiffusor

Das Set enthalt ein Wattepad. Um den Duft zu
verbreiten, geben Sie einige Tropfen
atherisches Ol auf das Pad und platzieren Sie
den Behalter in der Nahe des Lufteinlasses
(Abb. 13).

Wasserstandserkennung

Die Funktion ist nur verfigbar, wenn die
Nebelfunktion eingeschaltet ist, und zwar mit
einer Priffrequenz von alle 3 Sekunden.

Sinkt der Wasserstand unter den
erforderlichen Wert, schaltet sich die
Nebelfunktion automatisch ab, es ertont ein
dreifacher Signalton und das Symbol (Abb.
4.4) blinkt langsam. Die Erkennungsfunktion

kann nur durch einen Neustart der
Nebelfunktion wiederhergestellt werden.

Wenn der Wasserstand Uber dem
erforderlichen Niveau liegt, startet die

Nebelfunktion und das Symbol (Abb. 4.4)
bleibt eingeschaltet.

Wartung und Reinigung

Wartungsarbeiten  sollten Personen mit
entsprechender  Qualifikation  anvertraut
werden.

Wenn das Gerat duBerlich gereinigt werden
muss, stellen Sie sicher, dass es ausgeschaltet
und vom Stromnetz getrennt ist. Verwenden
Sie fur die tagliche Reinigung ein weiches
Tuch oder Papiertuch. Hartnackigere Flecken
entfernen Sie mit einem leicht mit warmem
Seifenwasser angefeuchteten Tuch.
Verwenden Sie keine Losungsmittel, da diese
das Kunststoffgehause beschadigen kénnen.

Entsorgung des Gerats

Die Kennzeichnung (Abb. 34) weist darauf hin,
dass dieses Produkt nicht mit dem Ubrigen
Hausmull in der Europaischen Union entsorgt
werden darf. Um mogliche Schaden fur
Umwelt und Gesundheit durch
unkontrollierte Abfallentsorgung zu
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vermeiden, recyceln Sie dieses Produkt bitte
verantwortungsvoll und unterstltzen Sie so
die nachhaltige Nutzung von Rohstoffen.

Um |hr gebrauchtes Gerat zurlickzugeben,
nutzen Sie bitte die Sammel- und
Ruckgabesysteme oder wenden Sie sich an
den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft
haben. Der Handler nimmt das Produkt
moglicherweise zum umweltgerechten
Recycling entgegen.

WLAN-Einrichtung

Hinweis: Die in den Screenshots gezeigten
Gerate dienen nur als Referenz. Wahlen Sie
Ilhr Gerat in der Tuya-App anhand von Name
und Modell aus.

1. Laden Sie die ,TuyaSmart“-App aus dem
App Store auf Ihr Mobiltelefon herunter oder
scannen Sie den QR-Code (Abb. 14), um sie
herunterzuladen.

2. Nach der Installation der Anwendung
klicken Sie auf ,Registrieren” und akzeptieren
anschlieBend die Datenschutzbestimmungen
und die Nutzungsvereinbarung (Abb. 16).

3. Registrieren Sie sich, indem Sie lhre
Mobilnummer oder E-Mail-Adresse eingeben
(Abb. 17) und anschlieRend auf
,Bestatigungscode anfordern” klicken. Geben
Sie den erhaltenen Code ein (Abb. 18) und
legen Sie ein Passwort fest (Abb. 19). Klicken
Sie zum Abschluss auf ,Fertig"”.

4, Sobald das WLAN-Symbol auf dem
LED-Display blinkt, ist der Ventilator bereit zur
Verbindung. Falls das WLAN-Symbol nicht
erscheint, halten Sie im Standby-Modus die
Oszillationstaste (Abb. 2.5) am Bedienfeld 5
Sekunden lang gedruckt.

5. Nach dem Anmelden werden Sie
moglicherweise von der App aufgefordert,
einen Ventilator hinzuzuflgen. Klicken Sie auf
Weiter zum Hinzufigen”, um das Gerat
automatisch hinzuzufiigen (siehe Abbildung
links). Falls Sie nicht automatisch dazu
aufgefordert werden, konnen Sie den
Ventilator manuell hinzuftigen, indem Sie auf
das Symbol ,Gerat hinzufugen” oder das
Symbol in der oberen rechten Ecke des
Bildschirms klicken. Gehen Sie anschlieBend



zu ,Kleine Haushaltsgerate” und wahlen Sie
JVentilator” aus.

6. Die App unterstitzt ausschlieBlich
2,4-GHz-WLAN-Netzwerke. Stellen Sie sicher,
dass Ihr Smartphone das 2,4-GHz-Band
unterstitzt. Hinweis: Das Gerat funktioniert
nur in lhrem heimischen WLAN-Netzwerk und
ist nicht auf 3G-, 4G- oder
5G-Internetverbindungen angewiesen.

7. Wahlen Sie die entsprechende Option in
der oberen rechten Ecke. Das Wi-Fi-Symbol
kann auf schnelles Blinken umgestellt
werden, indem Sie die Oszillationstaste am
Bedienfeld des Ventilators (Abb. 2.5) gedruckt
halten (dies gilt nur fir den manuellen
Betrieb).

8. Sobald das Gerat erfolgreich hinzugefugt
wurde, wahlen Sie ,Weiter".

9. Sobald die Verbindung erfolgreich
hergestellt wurde, hort das WLAN-Symbol auf
dem LED-Display auf zu blinken. Es kann
kurzzeitig verschwinden und leuchtet dann
dauerhaft.

10. Tippen Sie auf die Schaltflache ,Schalter”
unten links; der Ventilator schaltet sich ein
(Abb. 30). Die Luftstromgeschwindigkeit lasst
sich Uber den Schieberegler in zwdlf Stufen
(1-12) einstellen. Die Oszillationsfunktion
kann aktiviert oder deaktiviert werden.

11. Tippen Sie auf ,Modus”, um den Normal-,
Natur-, Nacht- oder Kindermodus
auszuwahlen. Der ausgewahlte Modus wird
oben auf dem Bildschirm angezeigt. Tippen
Sie unten rechts auf ,Einstellungen”, um die
Timer- und Anzeigefunktionen zu bedienen
(Abb. 32).
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INSTRUKCE
SERVIS

Obsah

Bezpecnostni pravidla
Provoz a instalace zafizen(
Udrzba a ¢igténf
Nastaven( Wi-Fi

BEZPECNOSTNI
PRAVIDLA

PFed pouzitim si peclivé prectéte.

PFi instalaci, provozu a Udrzbé tohoto zafizeni
je nutné dodrZovat veSkerd bezpecnostni
opatreni. Nedodrzeni téchto pokynd muze
vést k Urazu osob nebo poskozeni majetku.

PouZivejte ventildtor pouze tak, jak je
popsano v tomto navodu. Jakékoli jiné pouZiti,
které neni doporuceno vyrobcem, mdze vést
k pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo
zranéni.

B Odstranite obal a ujistéte se, Ze ventilator

neni poskozen. V pfipadé pochybnosti
ventildtor nepouZivejte a obratte se na
prodejce.

BNedovolte détem hrat si s obalovymi prvky.

Pfed pouZitim ventildtoru se ujistéte, Ze
napdjeci napéti odpovidd poZadavkim
zafizeni.

Budte obzvlasté opatrni, pokud ventilator
pouZzivaji déti nebo osoby se zdravotnim
postizenim, nebo pokud je ponechan zapnuty
bez dozoru.



BNepouZivejte prodluzovaci kabely, protoZe
se mohou prehfat a predstavovat riziko
poZaru.

BiNetahejte za napajeci kabel, abyste jej
odpojili od zdroje napdjeni. Vzdy jej odpojte
uchopenim za zastrcku.

Nevkladejte do ventilatoru Zadné predméty,
mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem,
zranéni nebo poskozeni zafizeni. Béhem
provozu ventilator neblokujte ani do né&j nijak
nezasahujte.

Nenechavejte ventilator bez dozoru. Vidy
odpojte ventildtor ze zdasuvky, pokud jej
nepouzivate.

Ventildtor neni uréen k pouZiti v mistech
vystavenych vlihkosti nebo kontaktu s vodou.

NepouZivejte ventilator venku.

[ Odpojte ventilator od elektrické sit&, pokud
jej nepouZivate, a pred provadénim servisu
nebo udrzby.

Pozor

Ovladaci prvky zafizeni by se nemély spoléhat
jako jediny zpUsob odpojeni napéjeni. Pred
premistovanim, c¢isténim nebo provadénim
jakéhokoli servisu vzdy odpojte zafizeni od
napajeni.

Budriujte ventildtor &isty a v dobrém
provoznim stavu. Béhem CiSténi a udrzby
odpojte jednotku od zdroje napajeni.

PouZivejte pouze doporucené dily
(neoriginalni dily mohou byt nebezpectné a
rusit platnost zaruky).

B Tento spotfebi¢ mohou pouZivat déti od 8
let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny
0 bezpecném pouzivani spotrebice a rozumi
souvisejicim  rizikim. Déti by si se
spotfebicem nemaély hrat. Cisténi a idrzbu by
déti nemély provadét bez dozoru.

BNezapomente, Ze vysoka vihkost vzduchu
podporuje rist mikroorganismu v prostredi.
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BNedovolte, aby se kolem zafizeni
hromadila vihkost. V pFipadé potfeby upravte
pouzivani, abyste zabranili kontaminaci
okolnich povrchl a materiald vihkosti.

iPred uskladnénim a opé&tovnym pouZitim
se ujistéte, Ze je zafizeni Cisté a fadné
pFipravené.

Pokud ventilator nepouZivate, skladuijte jej

na bezpecném a suchém misté mimo dosah
déti.

rred uskladnénim a opé&tovnym pouZitim
se ujistéte, Ze je zafizeni Cisté a radné
pFipravené.

BMzadni kryt se nesmi rozebirat - jeho
odstranéni je nebezpecné.

Bzatizeni neni ureno k pouzivani osobami
(vCetné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi.

D&t by mély byt pod dohledem, aby si se
spotFebicem nehraly.

Pozor

Z bezpecnostnich dlvodl odpojte spotiebic
ze zasuvky, pokud jej nepouzivate, a pred
Cisténim. Pokud je napdjeci kabel poskozen,
musi byt vyménén autorizovanym servisnim
stfediskem nebo kvalifikovanym technikem.
Konstrukce zafizeni (obr. 1)

1. Ovladaci panel

2. Osvétleni

. LED displej

AW

. Dalkové ovladani

5. Drzak kabelu

6. Predni kryt

7. Zadni kryt

8. Tryska pro rozpraSovani
9. Kryt nddrze na vodu

10. Vodni nadrz



11. Vicko nadrzky na vodu
12. Zakladna
13. Zakladna

Instalace

1. Vyjméte dva zakladni dily z obalu.
Zarovnejte stfedy obou dild a poloZte je
napfi¢. Poté otolte jeden z dild, abyste
zarovnali otvory a spojili je (obr. 5).

2. Pfipevnéte zakladnu k pouzdru ventiladtoru
pomoci Ctyf dodanych Sroubl a utdhnéte je
ve sméru hodinovych rucicek (obr. 6).

Drzak kabeluje soucasti sady. Vyjméte jej a
nainstalujte na zadni stranu ventilatoru.
Pokud se ventildtor nepouZiva, Ize napajeci
kabel zavésit na drzak (obr. 7).

NapInéni vodou a €iSté€ni nadrzky na vodu

1. Pfed napousténim vodou nebo ¢isténim se
ujistéte, Ze je spotrebic odpojeny od sité.

2. Sejméte kryt nadrzky na vodu pomoci
vyfezu v horni €asti.

3. Po vyjmuti nadrzky na vodu od3roubujte
vicko otofenim proti sméru hodinovych
ruci¢ek a poté nadrzku naplnte vodou (obr. 8).

4. Zavrete vitko nadrzky a vloZte nadrzku do
zafizeni. Ujistéte se, Ze je spravné usazena
(obr. 9).

5. Pokud ventildtor nebudete delSi dobu
pouzivat, vylijte z nadrZze veSkerou zbyvajici
vodu.

6. Pfi vyprazdhovani nadrzky nejprve odpojte
spotfebi¢ ze zasuvky. Poté oteviete viko
nadrzky, vyjmeéte nadrzku a odSroubujte vicko
oto€enim proti sméru hodinovych rucicek.
Vylijte vodu z nadrzky a poté nasadte vicko.
Poté odstrante vypouStéci zatku, abyste
odstranili  zbyvajici vodu. Otfete nadrzku
suchym hadfikem, nasadte vypoustéci zatku,
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nadrzku znovu nasadte a zavrete viko nadrzky
(obr. 10).

7. Pokud se zafizeni nepouziva, vylijte vodu z
nadrzky.

8. K Cisténi nadrzky na vodu pouZijte kartac
nebo vhodny nastroj.

9. K ciSténi souclasti zafizeni nepouZivejte
tvrdé ani ostré predméty, abyste je

neposkodili.

10. Do nadrZe nepfidavejte Zadné nevhodné

chemikalie, abyste predesli  poskozeni
zafizeni.
11. Pro bezpecné pouzivani zafizeni se

vyhnéte kontaktu ovladaciho panelu s vodou.
Obsluha zafizeni

Ventiladtor Ize ovlddat pomoci ovlddaciho
panelu na zafizeni, dalkového ovladace nebo
pFes Wi-Fi pfipojeni.

1. Umistéte ventildtor na stabilni, rovny
povrch. Zapojte napdjeci kabel do zasuvky
220-240 V AC. Po pripojeni ventilatoru se ozve
pipnuti a zafizeni prejde do pohotovostniho
rezimu. V pohotovostnim reZimu je jas
displeje nastaven na 50 %.

2. Napajeni (ZAP/VYP): Zapnéte ventilator
stisknutim  tlacitka ,NAPAJEN[“ (obr. 2.4).
Chcete-li ventilator vypnout, stisknéte tlacitko
Znovu.

3. Rychlost: Rychlost proudéni vzduchu
upravte v ramci 12 drovni stisknutim tlacitka
(obr. 2.2). Aktuadlné nastavend rychlost se
zobrazuje na LED displeji.

4. ReZim: Zvolte provozni rezim stisknutim
tlacitka ,MODE" (obr. 2.1). Dostupné rezimy:
normalni, pfirozeny, spanek a dité.

BNormaini rezim: Ventiladtor bé&zi aktualné
nastavenou rychlosti.



rrirozeny  reZim:Ventildtor pracuje s
proménnou rychlosti v opakujicim se cyklu:
rychlost 1-4 (5 s) — rychlost 8 (5 s) — rychlost
12(55).

ReZim spanku: Je-li aktivovan reZim spanku,
ventilator bézi 30 minut, nez se automaticky
snizi jeho rychlost. Po dalSich 30 minutéach se
rychlost opét snizi na Udrovenn 1, nacez
ventildtor pokracuje v provozu.

PFiklad: pokud je nastavena rychlost 9, po 30
minutach se snizi na 8 a po dalSich 30
minutach na 7, tedy na Uroveri 1.

LED displej se automaticky vypne po 30
sekundach necinnosti; stisknutim libovolného
tlacitka jej znovu zapnete.

BDétsky rezim: Tento reZim je urfen pro
déti. Ventilator zacne pracovat na rychlosti 9 a
po 15 minutdch ji automaticky sniZi na Uroven
6. Rezim bézi, dokud neni zafizeni vypnuto.
Funkce oscilace a ionizace Ize zapnout nebo
vypnout pfislusnymi tlacitky.

LED displej se automaticky vypne po 30
sekundach necinnosti; stisknutim libovolného
tlacitka jej zapnete.

BCasovac (obr. 2.6): Ventilator je vybaven
CasovaCem, ktery umoZhuje nastavit dobu
provozu od 1 hodiny do 12 hodin. LED displej
zhasne, pokud ventildtor 30 sekund
nepouzivate; stisknutim libovolného tlacitka
jej zapnete.

B Oscilace:  Stisknutim  tlagitka (obr. 2.5)
zapnete nebo vypnete funkci oscilace. Na LED
displeji se zobrazi pFislusny symbol.

B Miha: Stisknutim tlaitka (obr. 2.3) zapnete
funkci milhy. DalSim stisknutim tlacitka ji

vypnete.

MDisplej: LED displej Ize dotasné vypnout
stisknutim tlacitka LED na dalkovém ovladaci
(obr. 3.1) nebo stisknutim a podrzenim
tlacitka (obr. 2.2) na ovladacim panelu po
dobu delSi nez 3 sekundy. Stisknutim
libovolného tlacitka se displej znovu zapne.

lisvétlo: Stisknéte tlagitko (obr. 2.7) pro
zapnuti bilého svétla. DalSim stisknutim
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pfepnete na teple bilou barvu a potfeti
pfepnete na oranzovou.

las svétla (obr. 2.8): Po zapnuti svétla jsou
bez ohledu na vybranou barvu k dispozici dvé
Urovné jasu. Vychozi nastaveni je vysoky jas.
Stisknutim tohoto tlacitka prepindte mezi
nizkym a vysokym jasem.

Blionizace: Stisknéte tlacitko (obr. 3.2) na
dalkovém ovladaci nebo stisknéte a podrzte
tlacitko (obr. 2.1) na ovladacim panelu po
dobu del3i nez 3 sekundy pro zapnuti nebo
vypnuti funkce ionizace. Na LED displeji se
zobrazi odpovidajici symbol.

Drzak kabelu je soulasti sady. Mé&l by byt
namontovan na zadni stranu ventildtoru.
Pokud se ventildtor nepouziva, Ize napajeci
kabel zavésit na drzak (obr. 12).

Difuzér viiné

Sada obsahuje jeden vatovy tampon. Pro
rozptyleni viné naneste na tampon nékolik
kapek esenciadlniho oleje a umistéte nadobku
pobliz vstupu vzduchu (obr. 13).

Detekce hladiny vody

Funkce funguje pouze tehdy, kdyZ je zapnuta
funkce mlhy, s frekvenci kontroly kazdé 3
sekundy.

Kdyz hladina vody klesne pod poZadovanou
uroven, funkce mlhy se automaticky vypne,
trikrat zazni pipnuti a ikona (obr. 4.4) bude
pomalu blikat. Funkci detekce Ize obnovit
pouze restartem funkce mihy.

Kdyz hladina vody prekroci poZadovanou
Uroven, spusti se funkce mlhy a ikona (obr.
4.4) zGstane rozsvicena.

Udrzba a ¢isténi

Servisni ¢innosti by mély byt svéfeny osobam
s odpovidajici kvalifikaci.

Pokud je nutné zafizeni vycistit zvendi, ujistéte
se, Ze je vypnuté a odpojené od sité. Pro
kazdodenni cisténi pouzijte mékky hadrik



nebo kapesnik. V pfipadé odolnéjSich skvrn
otfete kryt hadfikem lehce navlhéenym v
teplé mydlové vodé. NepouZivejte
rozpoustédla, mohla by poSkodit plastovy
kryt.

Likvidace zafFizeni

Oznaceni (obr. 34) uvadi, Ze tento vyrobek by

nemél byt v Evropské unii likvidovan s
ostatnim komunalnim odpadem. Abyste
prededli moZznému poskozeni Zivotniho

prostfedi nebo lidského zdravi v ddsledku
nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte
tento vyrobek zodpovédné a podporte tak
udrzitelné vyuzivani materialnich zdroja.

Chcete-li vratit pouzité zafizeni, vyuZijte
prosim sbérné a vratné systémy nebo se
obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek
zakoupili. Prodejce mUzZe vyrobek pfijmout k
ekologicky bezpecné recyklaci.

Nastaveni Wi-Fi

Poznamka: Zafizeni zobrazena na snimcich
obrazovky slouzi pouze pro ilustraci. V aplikaci
Tuya vyberte své zafizeni podle ndzvu a
modelu.

1. Stahnéte si aplikaci , TuyaSmart” z obchodu
s aplikacemi do svého mobilniho telefonu
nebo naskenujte QR kéd (obr. 14) a stahnéte
Si ji.

2. Po instalaci aplikace kliknéte na tlacitko
.Registrovat” a poté prijméte zasady ochrany
osobnich Gdajd a uZzivatelskou smlouvu (obr.
16).

3. Zaregistrujte se zadanim svého mobilniho
Cisla nebo e-mailové adresy (obr. 17) a poté
stisknéte tlacitko ,Ziskat ovérovaci kéd".
Zadejte obdrzeny kod (obr. 18) a poté
nastavte heslo (obr. 19). Dokoncete kliknutim
na tlacitko ,Hotovo".

4. Jakmile na LED displeji za¢ne blikat symbol
Wi-Fi, ventiladtor je pfipraven k pFipojeni.
Pokud se symbol Wi-Fi nezobrazi, v
pohotovostnim reZimu stisknéte a podrzte
tlacitko oscilace (obr. 2.5) na ovladdacim
panelu po dobu 5 sekund.
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5. Po prihlaseni vas aplikace mlze vyzvat k
pridani ventildtoru. Kliknutim na tlacitko
.PokraCovat k pfidani” se zafizeni automaticky
prida, jak je znazornéno na obrazku vlevo.
Pokud vas aplikace k pfidani ventildtoru
nevyzve, mudZete jej pridat ru¢né kliknutim na
ikonu ,Pridat zafizeni” nebo na ikonu v
pravém hornim rohu obrazovky. Poté
prejdéte do sekce ,Malé domaci spotfebice” a
vyberte moznost ,Ventilator".

6. Aplikace podporuje pouze sité Wi-Fi 2,4
GHz. Ujistéte se, Ze vas telefon podporuje
pasmo 2,4 GHz. Pozndmka: Zafizeni funguje
pouze ve vasi domaci siti Wi-Fi a nespoléha se
na internetové pfipojeni 3G, 4G ani 5G.

7. Vyberte pfislusnou moznost v pravém
hornim rohu. Symbol Wi-Fi Ize pfepnout na
rychlé blikani stisknutim a podrZzenim tlacitka
oscilace na ovlddacim panelu ventilatoru (obr.
2.5) (plati pouze pro manualni ovladani).

8. Po Uspé3ném pridani zafizeni vyberte
moznost ,Dalsi".

9. Jakmile je pFipojeni Uspésné, symbol Wi-Fi
na LED displeji prestane blikat. MdZe na
sekundu zmizet a poté se rozsvitit trvale.

10. Klepnéte na tlacitko ,Pfepinac” v levém
dolnim rohu; ventildtor se zapne (obr. 30).
Rychlost proudéni vzduchu lze nastavit na
rdzné drovné (1-12) klepnutim na posuvnik.
Funkci oscilace Ize spustit nebo zastavit.

11. Klepnutim na ,ReZim” vyberte reZzim
Normalni, Pfirozeny, Noc nebo Déti; vybrany
rezim se zobrazi v horni casti obrazovky.
Klepnutim na ,Nastaveni” v pravém dolnim
rohu ovladate €asovac a funkce displeje (obr.
32).



INSTRUCTIUNI
SERVICIU

Cuprins
Reguli de siguranta

Functionarea si instalarea
dispozitivului

Intretinere si curatare
Configurarea Wi-Fi

REGULI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie Tnainte de utilizare.

Toate masurile de siguranta trebuie
respectate la instalarea, operarea sau
intretinerea acestui echipament.
Nerespectarea acestor instructiuni poate
duce la vatamdri corporale sau daune
materiale.

Butilizati  ventilatorul numai  conform

descrierii din acest manual. Orice alta utilizare
nerecomandatd de producator poate duce la
incendiu,  electrocutare  sau  vatamari
corporale.

Windepartati ambalajul si asigurati-vd c&
ventilatorul nu este deteriorat. In caz de
dubiu, nu utilizati ventilatorul si contactati
distribuitorul.

sa se

Nu permiteti copiilor cu

elementele de ambalare.

joace

Tnainte de a utiliza ventilatorul, asigurati-va c&
tensiunea de alimentare corespunde
cerintelor dispozitivului.

B Acordati o atentie deosebitd atunci cand
ventilatorul este utilizat de copii sau persoane
cu dizabilitati sau cand este lasat pornit
nesupravegheat.
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Evitati utilizarea prelungitoarelor, deoarece
acestea se pot supraincalzi si pot prezenta un
risc de incendiu.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru a-l
deconecta de la sursa de alimentare. Prindeti
intotdeauna de stecher pentru a-l deconecta.

Nu introduceti obiecte n ventilator, deoarece
acest lucru poate provoca electrocutare,
vatdmdri  corporale sau  deteriorarea
dispozitivului. Nu blocati si nu interveniti in
niciun fel asupra ventilatorului in timp ce
acesta functioneaza.

Nu ldsati ventilatorul nesupravegheat.
Deconectati intotdeauna ventilatorul de la
priza atunci cand nu il utilizati.

lVentilatorul nu este destinat utilizarii n
locuri expuse la umiditate sau la contactul cu
apa.

Nu utilizati ventilatorul Tn aer liber.

Deconectati ventilatorul de la reteaua
electrica atunci cand nu 1l utilizati si inainte de
a efectua orice operatiune de service sau
intretinere.

Atentie

Nu trebuie sa va bazati pe comenzile
dispozitivului ca singura modalitate de
deconectare a alimentdrii. Deconectati
intotdeauna dispozitivul de la sursa de
alimentare Tnainte de a-l muta, curdta sau
efectua orice operatiune de service.

Mentineti ventilatorul curat si Tn stare buna
de functionare. Deconectati unitatea de la
sursa de alimentare in timpul curatdrii si
intretinerii.

Folositi doar piese recomandate (piesele
neoriginale pot fi periculoase si pot anula
garantia).

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu
lipsa de experienta si cunostinte, cu conditia
sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu
privire la utilizarea n siguranta a aparatului si
sa finteleagd riscurile implicate. Copiii nu



trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuate de copii fara supraveghere.

BRetineti cd umiditatea ridicatd favorizeaza
cresterea microorganismelor in mediu.

Nu permiteti acumularea de umezeala in jurul
dispozitivului. Ajustati utilizarea dupa cum
este necesar pentru a preveni contaminarea
suprafetelor si materialelor din apropiere de
catre umezeala.

inainte de depozitare si de utilizare nous,
asigurati-va ca dispozitivul este curat si
pregatit corespunzator.

Cand nu este utilizat, depozitati ventilatorul
intr-un loc sigur si uscat, ferit de copii.

inainte de depozitare si de utilizare nous,
asigurati-va ca dispozitivul este curat si
pregatit corespunzator.

Capacul din spate nu trebuie dezasamblat -
scoaterea lui este periculoasa.

Dispozitivul nu este destinat utilizarii de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mentale limitate.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Atentie

Din motive de sigurantd, deconectati aparatul
de la priza atunci cand nu 1l utilizati si Thainte
de curatare. Daca cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie fnlocuit de un

centru de service autorizat sau de un
tehnician calificat.

Constructia dispozitivului (Fig. 1)
1. Panou de control

2. lluminat

3. Afisaj LED

4. Telecomanda

5. Suport cablu

6. Coperta frontala
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7. Coperta spate

8. Duza de pulverizare

9. Capac rezervor de apa
10. Rezervor de apd

11. Capac rezervor de apa
12.Baza

13. Baza

Instalare

1. Scoateti cele doua piese de baza din
ambalaj. Aliniati centrele celor doua piese si
asezati-le transversal. Apoi, rotiti una dintre
piese pentru a alinia gdurile si a le conecta
(Fig. 5).

2. Atasati baza la carcasa ventilatorului
folosind cele patru suruburi furnizate si
strangeti-le in sensul acelor de ceasornic (Fig.
6).

Suport de cablueste inclus in kit. Scoateti-I si
instalati-l pe spatele ventilatorului. Cand
ventilatorul nu este utilizat, cablul de
alimentare poate fi agatat de suport (Fig. 7).

Umplerea cu apa si curatarea rezervorului
de apa

1. Asigurati-va ca aparatul este scos din priza
atunci cand 1l umpleti cu apa sau 1l curatati.

2. Scoateti capacul rezervorului de apa
folosind decupajul din partea superioara.

3. Dupa scoaterea rezervorului de apa3,
desurubati capacul rotindu-I Tn sens invers
acelor de ceasornic si apoi umpleti rezervorul
cu apa (Fig. 8).

4. nchideti capacul rezervorului si asezati
rezervorul in dispozitiv, asigurandu-va ca este
fixat corect (Fig. 9).



5. Daca ventilatorul nu va fi utilizat pentru o
perioada lunga de timp, goliti toata apa
ramasa din rezervor.

6. Cand goliti rezervorul, scoateti mai intai
aparatul din prizd. Apoi, deschideti capacul
rezervorului, scoateti rezervorul si desurubati
capacul rotindu-l in sens invers acelor de
ceasornic. Turnati apa din rezervor, apoi
puneti la loc capacul. Apoi scoateti dopul de
golire pentru a indepdrta apa ramasa. Stergeti
rezervorul cu o carpa uscata, puneti la loc
dopul de golire, reinstalati rezervorul si
inchideti capacul rezervorului (Fig. 10).

7. Cand dispozitivul nu este utilizat, goliti apa
din rezervor.

8. Folositi o perie sau o unealta adecvata
pentru a curata rezervorul de apa.

9. Nu folositi obiecte dure sau ascutite pentru
a curdta componentele dispozitivului pentru a
evita deteriorarea acestora.

10. Nu addugati substante chimice nepotrivite
in rezervor pentru a evita deteriorarea
dispozitivului.

11. Evitati contactul apei cu panoul de control
pentru a asigura utilizarea in siguranta a
dispozitivului.

Operarea dispozitivului

Ventilatorul poate fi actionat folosind panoul
de control al dispozitivului, telecomanda sau
prin conexiune Wi-Fi.

1. Asezati ventilatorul pe o suprafata stabila si
pland. Conectati cablul de alimentare la o
priza de curent alternativ de 220-240 V. Dupa
conectarea ventilatorului, se va auzi un
semnal sonor si dispozitivul va intra in modul
standby. Tn modul standby, luminozitatea
afisajului este setatd la 50%.

2. Pornire (PORNIT/OPRIT): Porniti ventilatorul
apasand butonul ,POWER” (Fig. 2.4). Pentru a
opri ventilatorul, apdsati din nou butonul.
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3. Viteza: Reglati viteza fluxului de aer pe 12
niveluri apasand butonul (Fig. 2.2). Viteza
setatd curent este afisata pe ecranul LED.

4. Mod: Selectati modul de functionare
apasand butonul ,MODE" (Fig. 2.1). Moduri
disponibile: normal, natural, somn si bebelus.

B Mod normal: Ventilatorul functioneaza la
viteza setata curent.

B Mod natural:Ventilatorul functioneaza la
vitezd variabila intr-un ciclu repetitiv: viteza
1-4 (5s) — viteza 8 (5s) — viteza 12 (5 s).

BMod repaus: Cand modul repaus este
activat, ventilatorul functioneaza timp de 30
de minute Tnainte de a reduce automat viteza.
Dupa inca 30 de minute, viteza este redusa
din nou la nivelul 1, moment in care
ventilatorul continua sa functioneze.

Exemplu: daca viteza setatd este 9, dupa 30
de minute va fi redusa la 8, iar dupa alte 30
de minute la 7, pana la nivelul 1.

Afisajul LED se stinge automat dupa 30 de
secunde de inactivitate; apdsati orice buton
pentru a-l reporni.

BMod pentru copii: Acest mod este destinat
copiilor. Ventilatorul porneste la viteza 9 si
dupa 15 minute o reduce automat la nivelul 6.
Modul functioneazd pana cand dispozitivul
este oprit. Functiile de oscilatie si ionizare pot
fi activate sau dezactivate cu ajutorul
butoanelor corespunzatoare.

Afisajul LED se stinge automat dupa 30 de
secunde de inactivitate; apdsati orice buton
pentru a-l porni.

W Temporizator (Fig. 2.6): Ventilatorul este
echipat cu un temporizator care va permite sa
setati timpul de functionare de la 1 ora la 12
ore. Afisajul LED se va opri daca nu utilizati
ventilatorul timp de 30 de secunde; atingeti
orice buton pentru a-l porni.

M Oscilatie: Apasati butonul (Fig. 2.5) pentru a
activa sau dezactiva functia de oscilatie.
Simbolul corespunzdtor va apdrea pe afisajul
LED.



liCeata: Apasati butonul (Fig. 2.3) pentru a
activa functia de ceata. Apasati din nou
butonul pentru a o dezactiva.

B Afisaj: Afisajul LED poate fi oprit temporar
apdsand butonul LED de pe telecomanda (Fig.
3.1) sau apasand si mentindnd apdasat
butonul (Fig. 2.2) de pe panoul de control
timp de mai mult de 3 secunde. Apasarea
oricarui buton va reactiva afisajul.

Lumina: Apasati butonul (Fig. 2.7) pentru a
aprinde lumina n alb. Apasati din nou pentru
a o schimba in alb cald si a treia oara pentru a
o schimba in portocaliu.

[l Luminozitate lumina (Fig. 2.8): Cand lumina
este aprinsa, indiferent de culoarea selectata,
sunt  disponibile  doua niveluri  de
luminozitate. Setarea implicita este
luminozitate ridicatd. Apdsarea acestui buton
comuta intre luminozitate scdzutd i
luminozitate ridicata.

B onizare: Apasati butonul (Fig. 3.2) de pe
telecomanda sau apasati si mentineti apdsat
butonul (Fig. 2.1) de pe panoul de control
timp de mai mult de 3 secunde pentru a
activa sau dezactiva functia de ionizare.
Simbolul corespunzator va apdrea pe afisajul
LED.

Suport de cablueste inclus Tn kit. Acesta
trebuie montat pe spatele ventilatorului. Cand
ventilatorul nu este utilizat, cablul de
alimentare poate fi agatat de suport (Fig. 12).

Difuzor de parfumuri

Kitul include o dischetda demachianta. Pentru
a difuza parfumul, aplicati cateva picaturi de
ulei esential pe discheta si asezati recipientul
langa orificiul de admisie a aerului (Fig. 13).

Detectarea nivelului apei

Functia functioneaza doar atunci cand functia
de ceata este activata, cu o frecventa de
verificare la fiecare 3 secunde.

Cand nivelul apei scade sub nivelul necesar,
functia de pulverizare se va opri automat, se
va auzi un semnal sonor de trei ori, iar
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pictograma (Fig. 4.4) va clipi lent. Functia de
detectare poate fi restabilita doar prin
repornirea functiei de pulverizare.

Cand nivelul apei depaseste nivelul necesar,
functia de pulverizare va porni, iar pictograma
(Fig. 4.4) va ramane aprinsa.

Intretinere si curatare

Activitatile de service ar trebui Tncredintate
persoanelor cu calificari corespunzatoare.

Daca dispozitivul necesita curdtare externa,
asigurati-va ca este oprit si deconectat de la
priza. Pentru curatarea zilnica, folositi o carpa
moale sau un servetel. Pentru petele mai
persistente, stergeti carcasa cu o carpa usor
umezitd cu apa calda cu sapun. Nu utilizati
solventi, deoarece acestia pot deteriora
carcasa de plastic.

Eliminarea dispozitivului

Marcajul (Fig. 34) indica faptul ca acest produs
nu trebuie eliminat Tmpreuna cu alte deseuri
municipale in Uniunea Europeana. Pentru a
preveni posibilele daune aduse mediului sau
sanatatii  umane din cauza eliminarii
necontrolate a deseurilor, reciclati acest
produs in mod responsabil pentru a sustine
utilizarea durabila a resurselor materiale.

Pentru a returna dispozitivul folosit, va rugam
sa utilizati sistemele de colectare si returnare
sau sa contactati comerciantul de unde ati
achizitionat  produsul. Este posibil ca
comerciantul sa accepte produsul pentru
reciclare ecologica.

Configurarea Wi-Fi

Nota: Dispozitivele afisate Tn capturile de
ecran sunt doar cu titlu de referinta. In

aplicatia Tuya, selectati dispozitivul dupa
nume si model.
1. Descarcati aplicatia ,TuyaSmart” din

magazinul de aplicatii de pe telefonul mobil
sau scanati codul QR (Fig. 14) pentru a o
descarca.



2. Dupa instalarea aplicatiei, faceti clic pe
Jnregistrare” si apoi acceptati politica de
confidentialitate si acordul de utilizare (Fig.
16).

3. Inregistrati-vd introducdnd numarul de
telefon mobil sau adresa de e-mail (Fig. 17),
apoi apasati pe ,Obtineti cod de verificare”.
Introduceti codul primit (Fig. 18), apoi setati o
parola (Fig. 19). Faceti clic pe ,Gata" pentru a
finaliza.

4. Cand simbolul Wi-Fi de pe afisajul LED
incepe sa clipeasca, ventilatorul este gata de
conectare. Daca simbolul Wi-Fi nu apare, in
modul standby, apasati si mentineti apasat
butonul de oscilatie (Fig. 2.5) de pe panoul de
control timp de 5 secunde.

5. Dupa conectare, este posibil ca aplicatia sa
va solicite sa adaugati un ventilator. Faceti clic
pe ,Continuati addugarea” pentru a adduga
automat dispozitivul, asa cum se arata in
imaginea din stanga. Dacd aplicatia nu va
solicita sa addugati ventilatorul, 1l puteti
adduga manual facand clic pe pictograma
+~Addugati dispozitiv’ sau pe pictograma din
coltul din dreapta sus al ecranului. Apoi,
accesati ,Electrocasnice mici” si selectati
«Ventilator”.

6. Aplicatia accepta doar retele Wi-Fi de 2,4
GHz. Asigurati-va ca telefonul dvs. accepta
banda de 24 GHz. Notd: Dispozitivul
functioneaza numai In reteaua Wi-Fi de acasa
si nu se bazeaza pe conexiuni la internet 3G,
4G sau 5G.

7. Selectati optiunea corespunzdtoare fin
coltul din dreapta sus. Simbolul Wi-Fi poate fi
comutat pe intermitenta rapida prin apasarea
si mentinerea apdasata a butonului de oscilatie
de pe panoul de control al ventilatorului (Fig.
2.5) (acest lucru este valabil numai pentru
operarea manuala).

8. Dupa ce dispozitivul a fost addugat cu
succes, selectati ,Urmatorul”.

9. Dupa ce conexiunea este stabilita cu
succes, simbolul Wi-Fi de pe afisajul LED va
inceta sa clipeasca. Este posibil sa dispara
pentru o secunda si apoi sa devina aprins.
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10. Atingeti butonul ,,Comutare” din coltul din
stanga jos; ventilatorul se va porni (Fig. 30).
Viteza fluxului de aer poate fi reglata la
diferite niveluri (1-12) atingdnd cursorul.
Functia de oscilatie poate fi pornita sau
oprita.

11. Atingeti ,Mod” pentru a selecta modul
Normal, Natural, Noapte sau Copii; modul
selectat va apdrea in partea de sus a
ecranului. Atingeti ,Setare” in coltul din
dreapta jos pentru a opera functiile
temporizatorului si afisajului (Fig. 32).

MHCTPYKLAN
YCNYTA

CbAabpxaHue

MpaBwna 3a 6e3onacHoCT

PaboTa 1 MOHTaX Ha yCTPOMCTBOTO
MoaLpbXKa 1 NOYNCTBaHE
HacTtpowka Ha Wi-Fi

NMPABUJA
BE3OMNACHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO Npeau ynoTpe6a.

3A

Mpu MHCTanmpaHe, pabota UM MNOAAPBXKA
Ha ToBa obopyABaHe TpsibBa Aa ce cnassaT
BCMYKM MpegnasHn Mepku. HecnassaHeTo Ha
Te3n WHCTPYKUMM MOXe JAa JoBeje [0
HapaHsiBaHe WAV MaTepuanHu LLETH.

B ViznonsBaiite BeHTUNATOpPa CaMo KakTo e
onuncaHo B TOBa PbKOBOACTBO. Bcsika apyra
ynotpe6a, KOsSiTO He e MpernopbuyaHa oOT
MPOM3BOAWTENS, MOXE Aa AOBege 40 noxap,
TOKOB yiap WiN HapaHsBaHe.



M OrcTpaneTe onakoBkata u ce yseperTe, ue
BEHTWUNATOPBLT He e noBpeZeH. B ciyuali Ha
CbMHEHWe, He W3Mon3BaiiTe BeHTUNaTopa W
Ce CBbPXeTe C BalLus Tbprosel, Ha ApebHo.

He nossonsBaiiTe Ha feua Aa urpasT C
e/leMeHTMTe Ha OnakoBKarTa.

I'Ipep,Vl Aa 13MN0/s13BaTe BEHTW/IATOPA, yBepeTe
Cce, Ye 3axpaHBalloTO HanpeXeHne oTroBaps
Ha U3NCKBaHWNATA Ha yCTpOVICTBOTO.

BbaeTe 0cobeHO  BHWMATeNHW,  KOraTo
BEHTUNATOPBT Ce WK3Mon3Ba OoT Jeua wau
Xopa C yBpexXAaHusi WAW KOoraTo e OcCTaBeH
BK/IOYeH 6e3 Haz3op.

B Vis6sarsarite N3N0oN3BaHeTo Ha
YABAXATENHN Kabenu, Tbii kaTo Te MoraT Aa
nperpesT W JAa npeacTaBnsasaT puck oT
noxap.

BHe gopnaiite 3axpaHBawwms kaben, 3a Aa
ro  M3KMYUTE OT  KOHTakTa. BuHarm
XBalllaiTe Lencena, 3a Aa ro nskio4uTe.

He nocraBsaiiTe HUKaKeBM MpeaMeTV BbB
BeHTWnaTopa, TbA KaTo ToBa MOXe Aa
NPUYMHW TOKOB YAap, HapaHsiBaHe Wan
nospeja Ha yCcTponcTBoTo. He 6nokupainTe n
He nMpedyeTe MO HWKAKBB Ha4MH Ha
BeHTUNAaTOpa, A40KaTo paboTu.

He ocrasslite BeHTUnaTopa 6e3 Haazop.
BuHarn  uv3knouyBaiiTe  BeHTUnatopa  OT
KOHTaKTa, KoraTo He ro usnonssarTe.

MiBeHTvnaTopbT He e npegHasHaueH 3a
ynotpe6a Ha MecTa, U3NOXeHW Ha Bara unu
KOHTaKT C BOAA.

He vznonsBsaiite BeHTUNATOPA HA OTKPUTO.

B VizknouBarite BeHTMNaTOpa oT
enekTpuueckata Mpexa, Korato He Tro
u3nonseate M npeau Ja W3BbpLIBaTE

obcnyxBaHe Uan NoaapbXKKa.
BHUMaHue

He Tpa6Ba Aa ce pa3uymTa Ha KOHTPOAUTE Ha
YCTPOMCTBOTO KaTO €AMHCTBEHO CPEACTBO 3a

M3KNOUBaHe Ha 3axpaHBaHeTo. BuHarm
n3KknoYBalTe YCTPOWCTBOTO oT
3axpaHBaHeTo, npean Ja Tro  MectuTe,
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rnoumcTBaTe UM M3BBbPLLIBATE KAaKBOTO U Aad €
obcnyxBaHe.

BNoaabpxaiite BeHTWNaTOpa uMCT U B
f06po paboTHO CbCTosiHME. W3kntouBalite
ypeaa oT KOHTaKkTa rno BpemMe Ha Mo4YnCcTBaHe
N NOAAPBXKA.

Viznon3Baiite camo npenopbuaHy YacTu
(HeopurvHanHWTE dact MoraT ga 6bgat
OMacHW 1 Aa aHyAnpaT rapaHumsTa).

M To3n ypes mMoxe aa ce msnonsea ot geua
Ha 8 W mnoBeye roAVHW, KakTo U OT ANLA C
HamaneHn  OU3NYecKW, CEeH30pHU KN
YMCTBEHW CMOCOBHOCTU WA 6e3 onuT U
3HaHWSA, NpU YCI0BME Ye ca NoA HabnaeHne
WAN  Ca WHCTPYKTMpPaHW 3a 6e3onacHaTta
yrnoTpeba Ha ypeza 1 pa3bupat cBbp3aHuTe c
Hero puckoBe. [leuata He TpsibBa Aa
urpaat ¢ ypega. [ounctBaHeTo 1
nojapbXkaTa oT noTpebuTenst He Tpabea Aa
Ce N3BbPLUBAT OT AeLia 6e3 HabntogeHwe.

lHe 3zabpassiite, ue BucoKaTa BAAXHOCT
6naronpusTcTBa pacTtexa Ha
MUKPOOPraHM3MKn B OKOSIHaTa cpeja.

He nossonseaiite HaTpynBaHeTo Ha Bnara
0KO0JI0 YCTPOWCTBOTO. Perynupatite
ynoTpebata, ako e Heobxogumo, 3a Ja
npeAoTBpaTNTE 3aMbpPCABaHETO Ha 6aK3kMTe
MOBBPXHOCTU 1 MaTepuani ¢ Bnara.

BNpean cbxpaHeHve v npegy MNoOBTOpHa
ynoTpeba, yBepeTe ce, 4e YCTPOMCTBOTO e
YNCTO N NMPABW/IHO MOArOTBEHO.

BKorato He ce w3Mon3Ba, CbxpaHsBaliTe
BeHTUNaTopa Ha 6e30MacHo U CyXo MSCTO,
HeAOCTBLMHO 3a gella.

BNpean cbxpaHeHve n npegy MoOBTOpHa
ynoTpeba, yBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO e
YNCTO N NMPABW/IHO MOArOTBEHO.

3agHvaT  kanak  He  Tps6Ba
pa3rno6sisa - CBaNsHETO My € OMacHo.

aa ce

BYcrpoiicteoto He e npesHasHaueHo 3a
ynotpe6a oT AuMua (BKIOUUTENHO Jeua) C
OrpaHVYeHn GU3NYeCKM, CEH30PHW UAn
YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU.



Bieuara TpsbBa aa 6baat noa
HabnwogeHVe, 3@ a ce rapaHTupa, 4ye He cu
NrpasT c ypesa.

BHUMaHwue

or CbobpaxeHus 3a 6e30nacHoCT,
N3K/YBaliTe ypesa OT KOHTakTa, Korato He
ro uv3nonseate W Mpean nouncteaHe. AKo

3axpaHBaLLMSAT Kaben e ToOBpejeH, TOM
Tpsi6Ba Aa 6bAe CMeHeH OT OTopu3MpaH
CepBM3eH LeHTbp WM kBannduumpaH
TEXHUK.

KoHcTpyKumsa Ha ycTpoiicTBoTO (pur. 1)
1. KoHTponeH naHen

2. OcseTnieHne

3. LED ancnnein

4. INCTaHLUMOHHO ynpasfeHne

5. lbpxauy 3a kaben

6. MpeaeH kanak

7. 3apeH Kanak

8. [lto3a 3a Mbrna

9. Kanak Ha pe3epBoapa 3a Boja

10. Pe3epBoap 3a Boga

11. Kanauka Ha pe3epBoapa 3a Boja
12. baza

13. baza

WHcTanauyusa

1. W3BajeTe JABeTe OCHOBHWM 4acTu oOT
onakoBkaTa. [logpaBHeTe LeHTpoBeTe Ha
ABeTe uacTu 1 T nocTaseTe HanpeyHo. Cneg,
TOBa 3aBbpTeTe eAHaTa 4YacT, 3a Ja
roApaBHUTe OTBOPWUTE U A3 W CBbpXeTe

(¢ur. 5).

2. MpukpeneTe ocHoBaTa KbM Kopryca Ha
BEHTUNATOPa, KaTo M3Mof3BaTe 4eTupuTe
npeAocTaBeH BWHTA, W TN 3aTerHeTe no
YacoBHMKOBaTa cTpenka (¢ur. 6).
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Abpyxau 3a kabene BKIOYEH B KOMIMIEKTA.
M3BageTe ro 1 ro MoHTMpaliTe Ha rbpba Ha
BeHTUNaTopa. Korato BeHTWMNaTopbT He ce
N3M0N3Ba, 3axXpaHBaLUUST kaben Moxe Aa ce
oKauu Ha Agbpxada (ur. 7).

MbnAHeHe ¢ BoAa M MNOYMNCTBaHE Ha
pesepBoapa 3a Boaa

1. YBepeTe ce, Ye ypeAbT e W3KIOYeH OT
KOHTaKTa, KOraTo ro mb/HWTE C BoAa WV ro
nouucreaTe.

2. CBaneTe Kanaka Ha pesepBoapa 3a Boja,
KaTo 13non3BaTe 13pe3a B ropHaTa 4acT.

3. Cnep, KaTo nU3BaaMTe pe3epBoapa 3a BOAa,
pasBuiiTe KkanaykaTa, KaTo S 3aBbpTUTe
06paTHO Ha 4YaCOBHMKOBATa CTPesika, U cnej
TOBa Hanb/IHeTe pe3epBoapa ¢ Boga (¢ur. 8).

4. 3aTBOpeTe Kamaykata Ha pesepBoapa U
rocTaBeTe pe3epBoapa B YCTPOMCTBOTO, KaTo
Ce yBepuTe, Ye e MOCTaBeH MpaBUHO (dur.
9).

5. Ako BEHTW/IATOPBT HAMaA Ja Ce N3MO0J13Ba 3a

NpoabiXUTENEeH  Mepuoj  OT  Bpewme,
M3npasHeTe Usnata ocTaHana Boga oOT
pe3epBoapa.

6. Korato u3npasBaTe pe3epBoapa, MbPBO
n3KNtoUeTe ypesa OT kKoHTakTa. Cnep ToBa
oTBOpeTe Kamnaka Ha pe3epsoapa, W3BajeTe
pe3epBoapa W pasBuiiTe kanaukaTa, KaTo A
3aBbpPTUTE 06pPAaTHO Ha YacoBHMKOBATa
cTpenka. M3snenTe BojaTa OT pesepBoapa,
cnes KoOeTo MocTaBeTe Kamaykata obpaTHo.
Cnep ToBa  OTCTpaHeTe npobkata  3a
MN3TOYBaHe, 3a Ja OTCTpPaHWTe oOcCTaHanaTta
BoJa. W3bbplueTe pesepBoapa CbC CyXxa
Kbpna, mnoctaBeTe npobkata 3a M3TOYBaHe
o6paTHO, MocTaBeTe OTHOBO pe3epBoapa U
3aTBOpeTe Kanaka Ha pesepBoapa (pur. 10).

7. KoraTo YCTpPOICTBOTO He ce MW3Mo/3Ba,
M3npasHeTe BoZaTa OT pe3epBoapa.

8. M3non3BaiiTe 4YeTka WAN  MOAXOAALL,
WNHCTPYMEHT, 3a Za MouYmncTiTe pesepBoapa 3a
BOZA.



9. He wu3nonseanTe TBBPAW WA OCTPU
npegmMeTy 3a rNoYnUCTBaHe Ha KOMMOHEHTUTe
Ha YCTPOWCTBOTO, 3a Aa n3berHete nospeja.

10. He gobaBsinTe HeNOAXOASLLM XUMUKANN B
pe3epBoapa, 3a Aa u3berHete nospega Ha
YCTPOWCTBOTO.

11. W3bsreaiiTe KOHTaKT Ha Boga C
KOHTPONMHUS  MNaHesn, 3a JAa ocurypute
6e3o0nacHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO.

Pa6oTa c ycTpoiicTBOTO

BeHTunatopbT MoOxe fja ce ynpasasBa C
noMoOLLTa Ha  KOHTPONHMA  MaHen Ha
YCTPOICTBOTO, ANCTAHLMOHHOTO yrpaBneHne
nnn ypes Wi-Fi Bpb3ka.

1. NMocTaBeTe BeHTMNATOPa BBbPXY CTabuIHa,
paBHa NOBBLPXHOCT. BkatoyeTe 3axpaHBaLLMA
kaben B KOHTakT 220-240V AC. Cnep kaTo
BEHTWIATOPBLT € CBbp3aH, Le ce Yye 3ByKOB
CUIHaN N YCTPOICTBOTO Lle Bnese B pexum
Ha TrOTOBHOCT. B pexwum Ha roToBHOCT
APKOCTTa Ha Auncrnnes e HacTpoeHa Ha 50%.

2. 3axpaHBaHe (BKJ/1./U3KJ1): BkntoueTte
BEHTWUNATOpa, KaTo HaTuCHeTe  6GyTOHa
"POWER" (¢ur. 2.4). 3a pga wuskiounte

BEHTWAaTOPa, HaTUCHETe BYTOHa OTHOBO.

3. CkopocT: Perynuparite CKOpocTTa Ha
Bb3AYLIHMA MOTOK B pamMkmTe Ha 12 HuBAa,
KaTo HaTucHeTe 6yToHa (dur. 2.2). TekyLwio
3ajlafileHata CKoOpocT ce rokassa Ha LED
ekpaHa.

4. Pexunm: N3bepeTe pexunm Ha paboTa, kaTo
HaTucHeTe 6yToHa "MODE" (dpur. 2.1).
HannuHn pexumn: HopMasneH, ecTecTBeH,
CbH 1 6ebe.

MHopmaneH pexvim: BeHTUnaTopbT paboTy
C TekyLLO 3aja/leHaTa cKopocT.

EcrectBeH pexuM:BeHTMNATOPBT PaboTh C
NPOMEH/IMBA CKOPOCT B MOBTapsLL, Ce LMK
ckopocT 1-4 (5 s) — ckopocT 8 (5 s) — ckopocT
12 (55s).
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Pexuvm Ha 3acnuBaHe: KoraTo e akTmBrpaH
PeXUMBT Ha 3acnMBaHe, BeHTUIATOPBLT
pabotn 30 MWHYTW, Npean aBTOMaTU4YHO Aa
Hamann ckopocTta. Cnes owe 30 MUHYTW
CKOpOCTTa Ce HamansBa OTHOBO [0 HWMBO 1,
/el KOeTo BeHTUNATOPBLT MpoAblixasa Aa
pa6oTu.

Mpumep: ako 3ajajeHaTa CKopocT e 9, cneg,
30 MUHYTV T4 We 6bAe HamaneHa Ao 8, a
cnep owe 30 MUHYTK fo 7, A0 HMBO 1.

LED awncnnear ce wu3kIo4YBa aBTOMATUYHO
cnep 30 cekyHAW 6e3penicTBue; HaTUCHeTe

npovssoseH 6yTOH, 3a Aa ro BKIUUTE
OTHOBO.

Bietckv  pexum:  Tosm  pexum e
npeAgHasHayeH 3a Jeua. BeHTunatopmT

CcTapTvpa Ha ckopocT 9 n cnef 15 MUHYTU
aBTOMAaTUYHO S Hamansea [0 HUBO 6.
PexnmMbT paboTun, AOKATO YCTPOWCTBOTO He
6bae m3KIYveHo. PyHKLUMMTe 3a ocumnaums
N oHM3auusa moraTt Aa ce BKAKOYBAT WU
N3KOYBAT Ype3 CbOTBETHUTE BYTOHMN.

LED awncnneatr ce w3kAUYBaA aBTOMATUYHO
cnep 30 cekyHAn 6e3pelicTBue; HaTUCHeTe
Nnpon3Bo/ieH BYTOH, 3a Aa ro BKAYUTE.

WTavivep (¢pur. 2.6): BeHTunatopbT e
o6opyaBaH C TariMep, KOMTO B NO3BONSABA A3
HacTpouTe BpemMeTo 3a paboTta oT 1 yac 4o 12
yaca. LED ancnnesT Lie ce U3KIUK, ako He
paboTuTe C BeHTMNATOpa B MPOAbL/IKEHNE Ha
30 cekyHAW; AOKOCHeTe MPOW3BOJIeH GYTOH,
3a Jla ro BtounTe.

Bocunnauns: HatvcHete 6yToHa (dur. 2.5),
3a Ja BKAKUMTE UAN N3KNHUUTE GYHKLMATA
3a ocumnaums. CbOTBETHUST CMMBOJ Le ce
nossu Ha LED gucnnes.

BNpbckane: HatucHete 6yToHa (pur. 2.3), 3a

Aa  BkouMTe  dyHKUMATA 33 Mbraa.
HatucHete 6yToHa oOTHOBO, 3a Jda 4
n3KnruUnTE.

B ovicnneli: LED gucnneaT moxe ga 6bae
BPEMEHHO M3K/II0YEH Ypes3 HaTuckaHe Ha LED
6yTOHa Ha AWCTAHUMOHHOTO YyrpaBs/eHue
(dur. 3.1) nnn upes HaTMCKaHe U 3agbpxaHe
Ha 6yToHa ($ur. 2.2) Ha KOHTPONHWA NaHen 3a
noeeye OT 3 ceKyHAW. HaTUCKaHeTO Ha KOMTO
1 a e BYTOH Llie BKIHOYM AKCTIes OTHOBO.



B CsetnunHa: HatucHete 6yToHa ($ur. 2.7), 3a
Ja BKIKOUUTE CBeTAMHATa B 6s10. HaTucHeTe
OTHOBO, 3a Ja A NpeBbpHeTe B TOMJI0 65710, U
TpeTu NbT, 3a Aa A NpeBbpHeTe B OPaHXeBo.

.ﬂpKOCT Ha cBeTAnHaTa (dur. 2.8): KoraTto
CBETIMHATa e BK/K4YeHa, He3aBUCMMO OT
n36paHMa LUBAT, Ca HalM4YHW ABe HMBA Ha
ApkocT. HacTpolikata no noapasbupaHe e
BMCOKa APKOCT. HaTnckaHeTo Ha TO3m 6YTOH
NpeBK/I0YBa MeXAY HNCKa 1 BUCOKA SPKOCT.

BV orusauus: HatucHete 6yTOHa (pur. 3.2)
Ha  AWCTaHUMOHHOTO  yMpasleHve  WUaun
HaTucHeTe 1 3aapbXTe 6yToHa (dur. 2.1) Ha
KOHTPOJIHVSA MaHen 3a noseye OT 3 CEKYHAW,
3a A2 BKAUATE UAN U3KNKOUUTE PyHKUMSATA
3a MoHM3aums. CbOTBETHUAT CMMBOA Le ce
nosasw Ha LED gucnnes.

Abpxay 3a Kabene BkIOYUEH B KOMMJIEKTa.
TpsabBa Ja ce MOHTMpa Ha rbpba Ha
BeHTUNaTopa. Korato BeHTUNaTopbT He ce
13M03Ba, 3axpaHBaLLMAT Kaben Moxe Aa ce
oKayn Ha gbpxada (our. 12).

Andysep 3a apomart

KomnnekTsbT  BKAOYBA  eAVH  MamyuyeH
TamMnoH. 3a Ja pasnpbCcHeTe apomarta,
HaHeceTe HSAKO/KO Kamky eTepuyHO Macnio
BbpXy TaMMoOHa W MoOCTaBeTe KOHTeWHepa
61130 A0 0TBOPA 3a Bb34yX (dur. 13).

OTKpVIBaHe Ha HNWBOTO Ha BoAaTa

®yHKUMsATa paboTn camo Korato ¢yHKUMsTa
32 Mblfla e BK/IOYeHa, C YecToTa Ha
npoBepKa Ha BCekU 3 cekyHAN.

Korato HMBOTO Ha BogaTa najHe mnog
HeobXoAMMOTO HWMBO, QYHKLMATA 33 Mbria
e ce M3KIYM aBTOMATUYHO, 3BYKOBUST
CUrHan Lwe npo3Byyn TP MbTU W UKOHATa
(dur. 4.4) we mura 6aBHO. PyHKUMATA 33
oTKpMBaHe Moxe Ja 6bAe Bb3CTaHOBEHA
CaMo 4pe3 pecTapTvpaHe Ha ¢OyHKUMSTa 3a
Mbria.

Korato HMBOTO Ha BoOjata e Haj
HeobXxoAMMOTO HMBO, QYHKLMATA 33 Mbria
e ce crapTMpa M mkoHata (dur. 4.4) we
ocTaHe BKIoYeHa.
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MopAapbXXKa n nouncTeaHe

[JeriHocTnTe no obcnyxBaHe cnejBa fa 6baat
noBepeHM Ha  AMLA  C  MOAXOAALLA
KkBanuounkaums.

AKO YCTPOICTBOTO Ce HyXjae OT BbHLUHO
MouncTBaHe, yBepeTe Ce, Ye e U3K/IYEHO U
M3K/IOYEHO OT KOHTaKTa. 3a eXeAHEeBHO
noyncTBaHe M3Mos3BaiiTe Meka Kbpra wam
TbKaH. 3a Mo-ynopuTu neTHa usbbplieTe
Kopryca € Kbpra, J1eKo HaB/laXHeHa ¢ Tonna
canyHeHa BOZA. He n3nonseaite
pasTBopuTenn, Tbii KkaTo Te MoraT /a
NoBpeAsT NAacTMacoBUs KOPMyC.

N3XBBbpnsiHe Ha YCTPOICTBOTO

MapkuposkaTta (¢ur. 34) nokassa, 4ye TO3MU
NPoAyKT He TpsibBa Aa Ce U3XBBLPASA C ApYrA
61TOBM OTnaabLm B EBponeiickmsa cbos. 3a
Aa npejoTBpaTUTEe eBeHTyalHW Bpean 3a
OKONIHaTa cpeja Wau YOBELUKOTO 34pase OT
HEKOHTPO/IMPaHO M3XBbPJISHE Ha OTMagbuy,
peunKaMpanTe TO3M NPOAYKT OTrOBOPHO, 3a
Aa MoArnoMorHeTe ycTOMUYMBOTO U3MON3BaHe
Ha MaTepuanHuTe pecypcu.

3a fa BbpHeTe M3M0A3BaHOTO CY YCTPOICTBO,
MONS, 1U3Mnon3BarTe cMcTeMmTe 3a CbbupaHe
1 BpbLUaHe Ui ce CBbPXeTe C TbproseLa Ha
ApebHO, OT KOWTO CTe 3aKynuaum MnpoAaykTa.
TbproBeubT Ha ApebHO MOXe Aa npueme
npojykta 3a  eKoJIorMYHO  6e3onacHo
peunknpaHe.

Hactpoiika Ha Wi-Fi

3abenexka: YcTpoicTBaTta, MOKa3aHW Ha
eKpaHHUTe CHMMKKM, Ca camo 3a cripaBka. B
npunoxeHneto Tuya un3bepeTe BalLeTo
YCTPOWCTBO MO MMe 1 MOAEN.

1. N3ternete npunoxeHneto ,TuyaSmart” ot
MarasvHa 3a MNpUIOXKeHUsS Ha MOBUIHUA U
TenedoH nnn ckaHuparite QR koaa (dur. 14),
3a ja ro usreriuvre.

2. Cnes VIHCTanMpaHe Ha MNPUIOXEHUETO,
LpakHeTe BbpPXY ,Pernctpauns” n cneg tosa
npvemeTe MNOAUTVKATa 3a MOBEPUTENHOCT Y
noTpebuTenckoTo cnopasymeHue (epur. 16).



3. Peructpupaiite ce, Kkato BbBejeTe
MOBUAHWNS CU HOMEP AW UMelin agpec (our.
17), cnep koeTo HaTucHete ,[llonyyaBaHe Ha
KOZA, 3a noTBbPXAEHMe". BbBegete
nonyyeHUst Koa (eur. 18), cnej KoeTo 3agante
napona (¢ur. 19). HatncHete ,foTOBO", 3a Aa
3aBbpLumnTe.

4, Korato cumBonbT 3a Wi-Fi Ha LED gucnnes
3aMoYHe Aa Mura, BEHTUIaTopbT € roTOB 33
cBbp3BaHe. AKO cumBoNbT 3a Wi-Fi He ce
NnosiBM, B PeXWUM Ha rOTOBHOCT HaTUCHeTe U
3aJpbXTe 6yTOHa 3a TpenTeHe (¢ur. 2.5) Ha
KOHTPONHWSA NaHen 3a 5 CekyHAN.

5. Cnep KkaTo Bfie3eTe, MPUIOXKEHNETO MOXe
A3 BW MNojKaHW Aa AobasuTe BEHTUAATOP.
KnukHeTe BBbpxy ,[poabaxu ¢ gobaBAHeTO",
3a Ja fobaBuTe YCTPOMNCTBOTO aBTOMATUUHO,
KaKTO e MoKasaHOo Ha M306paxeHneTo BNSBO.
AKO NPUIOXEHMETO He BW MojKaHW Ja
fJobaBuTe BeHTUNaTopa, MOXeTe Ja ro
fJobaBuTe pPbBbYHO, KaTo KAMKHeTe BbPXY
nKkoHata ,JobaBsiHe Ha YCTPOWMCTBO" wan
BbpXY WKOHaTa B FOPHUA JeceH brbj Ha

ekpaHa. Cnep ToBa oTuaete Ha ,Manku
JOMaKMHCKN ypean” " n3bepete
+~BeHTnnartop”.

6. MpunoxeHneto nogavpxa camo 2,4 GHz
Wi-Fi Mmpexw. YBepeTe ce, ye TenepoHbLT BU
nogavpxa 2,4 GHz u4ectoTHata JieHTa.
3abenexka: YCTPOMCTBOTO paboTu caMo BbB
BalaTa gomalwiHa Wi-Fi mpexa n He pa3uunTa
Ha 3G, 4G unu 5G nHTepHeT BPBb3KMU.

7. Vi3bepeTe CbOTBETHaTa OMUMSA B rOpHUS
AeceH broa. CumeonbT 3a Wi-Fi Mmoxe ga ce

MpeBKIOUM  Ha 6bp30  MUraHe  uypes
HaTUCKaHe W 3ajbpxaHe Ha 6yToHa 3a
ocuMMauMs Ha  KOHTPOMHWUA TNaHen Ha

BeHTUnaTopa (¢ur. 2.5) (ToBa ce oTHacs camo
3a pbyHa paboTa).

8. Cnep KaTo YCTPOWMCTBOTO € YCMnewHo
fobaseHo, n3bepeTte ,Hanpes”.

9. Cnep KaTo Bpb3KaTa e yCrnewHa, CUMBOBT
3a Wi-Fi Ha LED gucnnes we cnpe ga mura.
Toli MOXe Aa n34e3He 3a cekyH/Aa 1 cneg ToBa
[la CTaHe NOCTOsIHHO CBeTelLL,.

10. [okocHeTe 6yToHa "lMNpeBkntoyBarten" B
JONHUSA NSB BIb/A; BEHTUNATOPBLT Lie ce
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Bktoun (ur. 30). CkopocTTa Ha Bb3AYLLUHUS
NOTOK MOXe Ja Ce perynvpa Ha pasnuyHu
HuBa (1-12) ype3 fJokoCBaHe Ha Mab3rada.
PyHKUMATA 3a ocuuInpaHe MOXxe fJa ce
cTapTmpa uam cnpe.

11. [JokocHete "Pexum", 3a pa un3bepete
pexumMm HopmaneH, EcrectBeH, HolleH wan
[leTckn; 136paHmAT pexmMm Le ce NosiBu B
ropHata 4acT Ha ekpaHa. [lokocHeTe
"Hactponka" B JONHWS feceH brbf, 3a Aa
ynpasnsBate Tahmepa W  yHKUMUTE Ha
ancnnes (pur. 32).

UTASITAS
SZOLGALTATAS

Tartalomjegyzék

Biztonsagi szabalyok

A készulék mikodése és telepitése
Karbantartas és tisztitas

Wi-Fi bedllitas

BIZTONSAGI
SZABALYOK

Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el.

A berendezés telepitésekor, Uzemeltetésekor
és karbantartasakor minden biztonsagi
ovintézkedést be kell tartani. Ezen utasitasok
be nem tartasa személyi sériilést vagy anyagi
kart okozhat.

A ventildtort csak a jelen kézikdnyvben
leirtak szerint haszndlja. A gyarté altal nem
javasolt barmilyen mas haszndlat tlzet,
aramutést vagy sérulést okozhat.



lTsivolitsa el a csomagolast, és ellendrizze,
hogy a ventilator nem sérult-e. Kétség esetén
ne hasznalja a ventildtort, és forduljon a
keresked6hoz.

BNe engedje, hogy a
csomagoldanyaggal jatsszanak.

gyerekek a

A ventildtor haszndlata elétt gy6zédjon
meg arrél, hogy a tapfesziltség megfelel a
készilék kovetelményeinek.

BKiléndésen 6vatosnak kell lenni, ha a
ventiladtort gyermekek vagy fogyatékkal él6k
hasznaljak, vagy ha felugyelet nélkul hagyjak
bekapcsolva.

BKerilje a hosszabbiték hasznalatat, mivel
azok tulmelegedhetnek és tlizet okozhatnak.

BNe a tapkébelt hizza a konnektorbdl vald
kihizadshoz. Mindig a csatlakozédugét fogja
meg a kihGzashoz.

BNe helyezzen semmilyen targyat a
ventildtorba, mert ez aramutést, sérulést vagy
a készllék karosodasat okozhatja. Mlkodés
kézben ne blokkolja és ne zavarja a
ventilatort.

BNe hagyja feliigyelet nélkil a ventilatort.
Hasznalaton kivil mindig hdzza ki a
ventilatort a konnektorbdl.

1N ventilator nem hasznalhaté
nedvességnek kitett vagy vizzel érintkez4
helyeken.

BNe hasznalja a ventilatort a szabadban.

BHasznalaton  kivil, valamint szervizelés
vagy karbantartas elvégzése el6tt huzza ki a
ventilatort a halézati csatlakozébdl.

Figyelem

Ne  haszndlja  kizarélag a  készllék
kezel6szerveit az aramtalanitadshoz. Mozgatas,
tisztitds vagy barmilyen szervizelés el6tt
mindig hdzza ki a készuléket a tapellatasbol.

BTartsa  tisztdn  és  j6  mUlkodSképes
allapotban a ventildtort. Tisztitds és
karbantartas kdézben huzza ki a késziléket az
aramforrasbdl.
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Bl Csak az ajanlott alkatrészeket hasznélja (a
nem eredeti alkatrészek veszélyesek lehetnek
és érvénytelenithetik a garanciat).

Bzt a késziiléket 8 éves vagy annal idGsebb
gyermekek, valamint  csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentdlis képességy, illetve
tapasztalattal és tudassal nem rendelkez8
személyek haszndlhatjdk, feltéve, hogy
felugyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak
a készulék biztonsdgos hasznalatardl, és
megértik a lehetséges  kockdzatokat.
Gyermekek nem jatszhatnak a készllékkel.

Gyermekek fellgyelet nélkul nem
végezhetnek  tisztitast és  felhasznaldi
karbantartast.

BiNe feledje, hogy a magas paratartalom
kedvez a mikroorganizmusok szaporodasanak
a kornyezetben.

BNe engedije, hogy nedvesség gyilion fel a
készllék korul. Szikség szerint allitsa be a
hasznalatot, hogy  megakaddlyozza a

nedvesség beszennyezését a kozeli
felliletekre és anyagokra.
BiTérolds  és  ismételt hasznalat elétt

gy6z8djon meg arrdl, hogy a késziilék tiszta és
megfelel8en el8készitett.

lHasznélaton kivil a ventilatort biztonsagos,
szaraz, gyermekektdl elzart helyen tarolja.

WTarolds  és  ismételt haszndlat elétt
gy6z8djon meg arrdl, hogy a készulék tiszta és
megfelelen el6 van készitve.

A hatlapot tilos szétszerelni - eltavolitasa
veszélyes.

A késziiléket nem hasznélhatjak korlatozott
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességl
személyek (beleértve a gyermekeket is).

A gyermekeket feligyelni kell, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.



Figyelem

Biztonsagi okokbdl huzza ki a készlléket a
konnektorbdl, ha nem haszndlja, és tisztitas
el6tt. Ha a tapkabel sérilt, azt hivatalos
szervizkdzpontnak vagy szakképzett
szerel6nek kell kicserélnie.

A készulék felépitése (1. abra)
1. Vezérl6pult

2. Vilagitas

3. LED kijelz6

4. Tavirdnyité

5. Kabeltart6

6. El6lap

7. Hatsé boritd

8. Parafuvéka

9. Viztartaly fedele
10. Viztartaly

11. Viztartaly kupakja
12. Bazis

13. Bazis

Telepités

1. Vegye ki a két alapdarabot a
csomagolasbdl. Igazitsa egymashoz a két
darab kozepét, és helyezze Oket keresztbe.
Ezutan forgassa el az egyik darabot, hogy a
lyukak illeszkedjenek, és csatlakoztassa ket
(5. dbra).

2. Rogzitse az alapot a ventildtorhazhoz a
mellékelt négy csavarral, és hizza meg azokat
az 6ramutato6 jarasaval megegyez6 irdnyba (6.
abra).

Kéabeltartéa készlet tartalmazza. Vegye le és
szerelje fel a ventildtor hatuljara. Amikor a
ventildtor nincs haszndlatban, a tapkabel a
tartéra akaszthatd (7. dbra).
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Vizzel valé feltoltés és

tisztitasa

a viztartaly

1. Vizzel valé feltdltés vagy tisztitds el6tt
gy6z8djon meg roéla, hogy a készulék ki van
huzva a konnektorbdl.

2. A tetején taldlhaté kivagds segitségével
vegye le a viztartaly fedelét.

3. A viztartdly eltavolitdsa utdn csavarja le a
kupakot az 6ramutatd jarasaval ellentétes
iranyba forgatva, majd toltse fel a tartdlyt
vizzel (8. abra).

4. Zarja le a tartaly kupakjat, és helyezze a
tartdlyt a készulékbe, Ugyelve arra, hogy
megfelel8en illeszkedjen (9. bra).

5. Ha a ventildtort hosszabb ideig nem
hasznalja, Uritse ki a tartdlyban maradt vizet.

6. A tartaly Uritésekor el8szér huzza ki a
készllék csatlakozojat a konnektorbdl. Ezutan
nyissa ki a tartaly fedelét, vegye ki a tartalyt,
és csavarja le a kupakot az o6ramutatd
jarasaval ellentétes iranyba forgatva. Ontse ki
a vizet a tartalybdl, majd tegye vissza a
kupakot. Ezutan vegye ki a leereszt6 csavart a
maradék viz eltavolitdsdhoz. Tordlje at a
tartalyt egy szaraz ruhdval, tegye vissza a
leeresztd csavart, helyezze vissza a tartalyt, és
zarja le a tartaly fedelét (10. abra).

7. Amikor a készllék nincs haszndlatban,
Ontse ki a vizet a tartalybdl.

8. A viztartaly tisztitasahoz hasznaljon kefét
vagy megfelel6 eszkdzt.

9. Ne hasznaljon kemény vagy éles targyakat
a készilék alkatrészeinek tisztitdsahoz, mert
megsérulhetnek.

10. Ne tegyen semmilyen nem megfelel§
vegyszert a tartdlyba, hogy elkerllje a
készulék karosodasat.

11. A készulék biztonsagos hasznélata
érdekében kerllje a kezel6panel vizzel val6
érintkezését.



A készilék kezelése

A ventildtor a  készuléken taldlhaté
kezel6panellel, taviranyitéval vagy

Wi-Fi-kapcsolaton keresztil vezérelhetd.

1. Helyezze a ventilatort stabil, sik felUletre.
Csatlakoztassa a tapkabelt egy 220-240 V-os
valtakoz6 aramu aljzatba. A ventilator
csatlakoztatdsa utan sipolé hang hallatszik, és
a készilék készenléti lGzemmoddba 1ép.
Készenléti Uzemmodban a kijelz8 fényereje
50%-ra van allitva.

2. Bekapcsolas (BE/KI): Kapcsolja be a
ventildtort a "BE-/KI" gomb megnyomasaval
(2.4. abra). A ventilator kikapcsolasahoz
nyomja meg ismét a gombot.

3. Sebesség: A gomb megnyomasaval 12
fokozatban allithaté a légaramlas sebessége
(2.2. dbra). Az aktudlisan beallitott sebesség a
LED kijelzén jelenik meg.

4. Méd: Vdélassza ki a kivant Gzemmdédot a
.MODE" gomb (2.1. dbra) megnyomadasaval.
Elérhet6 mddok: normdl, természetes, alvas
és baba.

B{Normal  GUzemmod: A ventildtor az
aktualisan beallitott sebességgel mikodik.
BiTermészetes mod:A  ventildtor valtozd

sebességgel, ismétl6dd ciklusban mdkodik:
1-4.  sebességfokozat (5 s) — 8.
sebességfokozat (5 s) — 12. sebességfokozat
(559).

BAVS izemmaod: Amikor az alvé Gzemméd
aktivdlva van, a ventildtor 30 percig jar,
mieldtt automatikusan csokkenti a
sebességét. Tovabbi 30 perc elteltével a
sebesség ismét 1-es szintre csokken, ekkor a
ventildtor tovabb mdkadik.

Példa: ha a bedllitott sebesség 9, akkor 30
perc elteltével 8-ra, majd tovabbi 30 perc
elteltével 7-re csokken, azaz visszaall az 1.
szintre.

A LED kijelz6 30 masodpercnyi inaktivitas utan
automatikusan  kikapcsol;  nyomja meg
barmelyik gombot a bekapcsoldshoz.
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B Gyermek mad: Ez az izemmdd gyermekek
szamara készult. A ventilator 9-es sebességen
indul, majd 15 perc utan automatikusan 6-os
szintre csokkenti azt. Az Uzemmdd addig
muikodik, amig a készlUléket ki nem
kapcsoljdk. Az oszcillaci6 és az ionizacié
funkciok a megfelel6 gombokkal be- vagy
kikapcsolhatok.

A LED kijelz6 30 méasodperc tétlenség utan
automatikusan kikapcsol; a bekapcsolashoz
nyomja meg barmelyik gombot.

dézité (2.6. abra): A ventilator idézitével
van felszerelve, amellyel 1 és 12 6ra kdzott
bedllithatia a m(kodési idét. A LED kijelz6
kikapcsol, ha 30 masodpercig nem mukodteti
a ventildtort; érintse meg barmelyik gombot a
bekapcsoldshoz.

B Oszcillacié: Nyomja meg a gombot (2.5.
abra) az oszcillaciés funkcié be- vagy
kikapcsolasahoz. A megfelel6 szimbdlum
megjelenik a LED kijelzdn.

BParasitds: Nyomja meg a gombot (2.3.
abra) a parasitas funkcié bekapcsoldsahoz.

Nyomja meg ismét a gombot a
kikapcsolashoz.
BKijelz6: A LED kijelz6 ideiglenesen

kikapcsolhaté a tavirdnyitén taldlhaté LED
gomb (3.1. abra) megnyomadsaval, vagy a
kezel6panelen taldlhaté gomb (2.2. abra) 3
masodpercnél hosszabb ideig tarté lenyomva
tartasaval. Barmelyik gomb megnyomasa Ujra
bekapcsolja a kijelz6t.

lvilagitas: Nyomja meg a gombot (2.7. 4bra)
a fehér fény bekapcsolasahoz. Nyomja meg
Ujra a meleg fehér, harmadszorra pedig a
narancssarga szin eléréséhez.

rényerd (2.8. abra). Bekapcsolt ldampa
esetén a kivdlasztott szintél flggetlenll két
fényer8szint kozul lehet valasztani. Az
alapértelmezett bedllitdis a magas fényerd. A
gomb megnyomasaval valthat az alacsony és
a magas fényerd kozott.

Bionizacio: Nyomja meg a tavirdnyiton
taldlhaté gombot (3.2. abra), vagy tartsa
lenyomva a kezel8panelen taldlhaté gombot
(2.1. abra) tébb mint 3 masodpercig az
ionizaciés funkcid be- vagy kikapcsoldsahoz. A



megfeleld LED

kijelzén.

szimbélum megjelenik a

Kabeltartéa készlet tartalmazza. A ventildtor
hatuljara kell felszerelni. Amikor a ventilator
nincs hasznalatban, a tapkabel a tartéra
akaszthat6 (12. abra).

lllatdiffGzor

A készlet egy vattakorongot tartalmaz. Az
illatositdshoz cseppentsen néhany csepp
illéolajat a korongra, és helyezze a tartalyt a
leveg6bemenet kdzelébe (13. abra).

Vizszint érzékelés

A funkcié csak bekapcsolt parasitd funkcio
esetén mukddik, 3 masodperces ellendrzési
gyakorisaggal.

Amikor a vizszint a kivant szint ala csokken, a
parasité funkcié automatikusan kikapcsol,
haromszor sipol, és az ikon (4.4. abra) lassan
villog. Az érzékel6 funkcié csak a parasitd
funkcid Ujrainditasaval allithatd vissza.

Amikor a vizszint meghaladja a kivant szintet,
a parasité funkcié elindul, és az ikon (4.4.
abra) folyamatosan vilagit.

Karbantartas és tisztitas

A szervizelési
képesitéssel
bizni.

tevékenységeket megfeleld
rendelkez6 személyekre kell

Ha a készilék kuls§ tisztitast igényel,
gy6z8djon meg réla, hogy ki van kapcsolva és
ki van hudzva a konnektorbdl. Napi tisztitashoz
hasznaljon puha ruhat vagy papirzsebkendét.
Makacsabb foltok esetén tordlje 4t a
burkolatot egy enyhén langyos, szappanos
vizzel megnedvesitett ruhaval. Ne hasznaljon
oldészereket, mert azok karosithatjdk a
mdanyag burkolatot.

A készilék artalmatlanitasa

A jelolés (34. abra) azt jelzi, hogy ezt a
terméket az Eurdpai Unidban tilos mas
kommunalis hulladékkal egyutt
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artalmatlanitani. A ellendrizetlen
hulladékkezelésbdl ered6 kornyezeti vagy
emberi egészségi karok elkertlése érdekében
felel6sségteljesen hasznositsa Ujra a terméket
az anyagi eréforrasok  fenntarthato
felhaszndlasdnak tAmogatasa érdekében.

Hasznalt készuléke visszakuldéséhez kérjuk,
haszndlja a  gyljt6- és  visszavételi
rendszereket, vagy vegye fel a kapcsolatot
azzal a kereskeddvel, akit6l a terméket
vasarolta. A keresked$ atveheti a terméket
kérnyezetbarat Gjrahasznositas céljabdl.

Wi-Fi beallitas

Megjegyzés: A képernySképeken lathatod
eszk6zok  csak illusztraciok. A Tuya
alkalmazasban vélaszd ki az eszkdzddet név
és modell alapjan.

1. Toltse le a ,TuyaSmart” alkalmazast az
alkalmazasboltb6l  mobiltelefonjara, vagy
olvassa be a QR-kddot (14. dbra) a letoltéshez.

2. Az alkalmazas telepitése utan kattintson a
.Regisztraci¢” gombra, majd fogadja el az
adatvédelmi iranyelveket és a felhasznaloi
megallapodast (16. abra).

3. Regisztraljon a mobilszama vagy e-mail
cime megadasaval (17. dbra), majd kattintson
az ,Ellenérzékéd kérése” gombra. irja be a
kapott kédot (18. dbra), majd allitson be egy
jelszét (19. abra). A befejezéshez kattintson a
.Kész" gombra.

4. Amikor a Wi-Fi szimbdélum villogni kezd a
LED kijelz6n, a ventilator készen all a
csatlakozasra. Ha a Wi-Fi szimbdélum nem
jelenik meg, készenléti moddban tartsa
lenyomva az oszcillacié gombot (2.5. bra) a
vezérlépanelen 5 masodpercig.

5. Bejelentkezés utdn az alkalmazds kérheti
egy ventildtor hozzaadasat. Kattintson a
.Hozzdadas folytatdsa” gombra az eszkdz
automatikus hozzaadasahoz, ahogy a bal
oldali képen is lathaté. Ha az alkalmazas nem
kéri a ventilator hozzdadasat, manudlisan is
hozzdadhatja az ,Eszkdz hozzaadasa” ikonra
vagy a képernyd jobb felsd sarkaban talalhaté
ikonra kattintva. Ezutan Iépjen a ,Kis
haztartasi gépek” menlpontra, és valassza a
LVentildtor” lehet8séget.



6. Az alkalmazds csak a 2,4 GHz-es Wi-Fi
halézatokat tdamogatja. Gy6z8djon meg arrol,
hogy a telefonja tamogatja a 2,4 GHz-es savot.
Megjegyzés: Az eszkodz csak az otthoni Wi-Fi
halézaton mdkddik, és nem igényel 3G, 4G
vagy 5G internetkapcsolatot.

7. Valassza ki a megfelel opcioét a jobb felsd
sarokban. A Wi-Fi szimbélum gyors villogasra
valthato a ventildtor vezérl6paneljén talalhatd
oszcilldiciés gomb nyomva tartdsaval (2.5.
abra) (ez csak kézi vezérlésre vonatkozik).

8. Miutdn az eszkozt sikeresen hozzaadta,
valassza a , Tovabb” lehetdséget.

9. A sikeres csatlakozas utan a LED kijelzdn
lév6 Wi-Fi szimbdlum villogasa megszinik.
Eléfordulhat, hogy egy masodpercre eltlnik,
majd folyamatosan vilagit.

10. Koppintson a bal alsé sarokban taldlhaté
.Valtas” gombra; a ventildtor bekapcsol (30.
abra). A légdramlas sebessége a csUszka
koppintasaval kilonb6z8 szintekre (1-12)
allithaté. Az oszcillaciés funkcié elindithaté
vagy ledllithaté.

11. Koppintson a ,Méd" lehet8ségre a
Normal, Természetes, Ejszakai vagy Gyermek
maéd kivalasztasahoz; a kivalasztott méd a
képernyd tetején jelenik meg. Koppintson a
,Bedllitds” lehetéségre a jobb als6é sarokban
az id6zité és a kijelz8 funkcidinak kezeléséhez
(32. dbra).

SVK

POKYNY
SLUZBY

Obsah

Bezpelnostné pravidla
Obsluha a instalacia zariadenia
UdrZba a ¢istenie
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Nastavenie Wi-Fi

BEZPECNOSTNE
PRAVIDLA

Pred pouZzitim si pozorne precitajte.

Pri inStalacii, prevaddzke alebo UdrZzbe tohto
zariadenia musia byt dodrZzané v3etky
bezpecfnostné opatrenia. Nedodrzanie tychto
pokynov mozZe viest k zraneniu osdb alebo
poskodeniu majetku.

Ventildtor pouZivajte iba podia pokynov v
tomto navode. Akékolvek iné pouzitie, ktoré
nie je odporucané vyrobcom, mdze mat za
nasledok poziar, Uraz elektrickym pridom
alebo zranenie.

[l Odstranite obal a uistite sa, Ze ventilator nie
je poSkodeny. V pripade pochybnosti
ventildtor nepouZivajte a kontaktujte svojho
predajcu.

BNedovolte detom hrat sa s obalovymi
prvkami.

Pred pouzitim ventildtora sa uistite, Ze
napdjacie napatie zodpovedd poZiadavkam
zariadenia.

Budte obzvldst opatrni, ked ventilator
pouzivaju deti alebo osoby so zdravotnym
postihnutim, alebo ked je ponechany zapnuty
bez dozoru.

BNepouZivajte predizovacie kable, pretoze
sa mobzu prehriat a predstavovat riziko
poZziaru.

B \etahajte za napéjaci kéabel, aby ste ho
odpojili od zdroja napajania. Pri odpajani vzdy
uchopte zastrcku.

Nevkladajte do  ventildtora  Ziadne
predmety, pretoZe by to mohlo spdsobit Uraz

elektrickym  prddom,  zranenie  alebo
poskodenie zariadenia. Pocas prevadzky
ventildtor  neblokujte ani don  nijako
nezasahujte.



Nenechavajte ventildtor bez dozoru. VZdy ho
odpojte zo siete, ked ho nepouZzivate.

Ventildtor nie je urfeny na pouZitie na
miestach vystavenych vlhkosti alebo kontaktu
s vodou.

BNepouZivajte ventilator vonku.

B Oodpojte ventilator od elektrickej siete, ked
ho nepouZivate a pred vykondvanim servisu
alebo udrzby.

Pozornost’

Ovlddacie prvky zariadenia by sa nemali
spoliehat ako na jediny spdsob odpojenia
napajania. Pred premiestfiovanim, Cistenim
alebo vykondvanim akejkolvek udrZzby vzdy
odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Budriiavajte ventilator ¢isty a v dobrom
prevadzkovom stave. Pocas Cistenia a udrzby
odpojte jednotku od zdroja napdjania.

PouZivajte iba odporucané diely (neoriginalne
diely mdézu byt nebezpecné a zrusit platnost’
zaruky).

BTento spotrebi¢ méZzu pouzivat deti vo
veku 8 rokov a starSie a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, za predpokladu, ze
su pod dohladom alebo boli poucené o
bezpecnom pouZzivani spotrebica a rozumeju
suvisiacim rizikdm. Deti by sa nemali so
spotrebicom hrat. Cistenie a Gdrbu by
nemali vykonavat deti bez dozoru.

Bramitajte, Ze vysokd vihkost vzduchu
podporuje rast mikroorganizmov v prostredi.

BNedovolte, aby sa okolo zariadenia
hromadila vlhkost. Podla potreby upravte
pouzivanie, aby ste zabranili kontaminacii
okolitych povrchov a materidlov vihkostou.

Pred uskladnenim a pred opatovnym
pouZitim sa uistite, Ze je zariadenie Cisté a
spravne pripravené.

Ked ventilator nepouZivate, skladujte ho na
bezpe¢nom a suchom mieste mimo dosahu
deti.
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Pred uskladnenim a pred opatovnym
pouzitim sa uistite, Ze je zariadenie Cisté a
spravne pripravené.

BMzadny kryt sa nesmie rozoberat - jeho
odstranenie je nebezpecné.

B zariadenie nie je urtené na pouZivanie

osobami (vrdtane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami.

MDeti by mali byt pod dohladom, aby sa so
spotrebicom nehrali.

Pozornost’

Z bezpecnostnych dévodov odpojte spotrebic
zo siete, ked ho nepouZzivate a pred Cistenim.
Ak je napdjaci kabel poSkodeny, musi ho
vymenit autorizované servisné stredisko
alebo kvalifikovany technik.

Konstrukcia zariadenia (obr. 1)

1. Ovladaci panel

2. Osvetlenie

3. LED displej

. Dialkové ovladanie

5. Drziak kabla

6. Predny kryt

7. Zadny kryt

8. Tryska na rozpraSovanie hmly

9. Kryt nddrze na vodu

10. N&drzZ na vodu

11. Uzéaver nadrzky na vodu

12. Zakladna

13. Zakladna

InStalacia

1. Vyberte dva zdkladné diely z obalu.
Zarovnajte stredy oboch dielov a poloZte ich



naprie€. Potom otocte jeden z dielov, aby ste
zarovnali otvory a spojili ich (obr. 5).

2. Pripevnite zakladfu k krytu ventilatora
pomocou Styroch dodanych skrutiek a
utiahnite ich v smere hodinovych ruciciek
(obr. 6).

Drziak kablaje sucastou supravy. Vyberte ho
a nainstalujte ho na zadnu stranu ventilatora.
Ked sa ventilator nepouZiva, napdjaci kabel je
mozné zavesit na drziak (obr. 7).

Naplnenie vodou a Cistenie nadrze na vodu

1. Pri napiiani vodou alebo &isteni sa uistite,
Ze je spotrebic odpojeny od siete.

2. Odstrante kryt nadrzky na vodu pomocou
vyrezu v hornej Casti.

3. Po vybrati nadrzky na vodu odskrutkujte
uzaver otocenim proti smeru hodinovych
rucic¢iek a potom naplrite nadrzku vodou (obr.
8).

4. Zatvorte uzaver nadrzky a vlozte nadrzku
do zariadenia, pricom sa uistite, Ze je spravne
usadena (obr. 9).

5. Ak sa ventilator nebude pouzivat dlhsi ¢as,
vylejte vSetku zostavajucu vodu z nadrze.

6. Pri vyprazdnovani nadrzky najskor odpojte
spotrebi¢ zo siete. Potom otvorte veko
nadrzky, vyberte nadrzku a odskrutkujte
uzaver otocenim proti smeru hodinovych
rucic¢iek. Vylejte vodu z nadrzky a potom
nasadte uzdver. Potom odstrafite vypustaciu
zatku, aby ste odstranili vSetku zvySnu vodu.
Utrite nddrZku suchou handrickou, nasadte
vypustaciu zatku, nddrzku znova nainstalujte
a zatvorte veko nadrzky (obr. 10).

7. Ked sa zariadenie nepouZiva, vylejte vodu z
nadrzky.

8. Na vycistenie nadrzky na vodu pouzite kefu
alebo vhodny nastroj.
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9. Na (istenie komponentov zariadenia
nepouzivajte tvrdé ani ostré predmety, aby
ste predisli ich poSkodeniu.

10. Do nadrZe nepridavajte Ziadne nevhodné
chemikalie, aby ste predisli poSkodeniu
zariadenia.

11. Pre bezpelné pouzivanie zariadenia sa
vyhybajte kontaktu ovlddacieho panela s
vodou.

Obsluha zariadenia

Ventildtor je mozné ovlddat pomocou
ovladacieho panela na zariadeni, dialkového
ovlddata alebo prostrednictvom  Wi-Fi
pripojenia.

1. Ventildtor umiestnite na stabilny, rovny
povrch. Zapojte napdjaci kabel do zasuvky s

napatim 220 - 240 V AC. Po pripojeni
ventildtora zaznie pipnutie a zariadenie
prejde do pohotovostného rezimu. V
pohotovostnom rezime je jas displeja

nastaveny na 50 %.

2. Napajanie (ZAP./VYP.): Ventilator zapnite
stlacenim tlacidla ,NAPAJANIE" (obr. 2.4).

Ventildtor vypnete opatovnym stlacenim
tlacidla.
3. Rychlost: Nastavte rychlost pradenia

vzduchu v 12 drovniach stlaenim tlacidla
(obr. 2.2). Aktudlne nastavend rychlost sa
zobrazi na LED displeji.

4. Rezim: Prevadzkovy rezim vyberte
stlacenim tlac¢idla ,MODE" (obr. 2.1).
Dostupné rezimy: normalny, prirodzeny,

spanok a dieta.

BNormalny rezim: Ventilator beZi aktualne
nastavenou rychlostou.

rrirodzeny rezim:Ventildtor pracuje s
premenlivou rychlostou v opakujicom sa
cykle: rychlost 1-4 (5 s) — rychlost' 8 (5 s) —
rychlost 12 (5 s).



BReZim spanku: Ked je aktivovany reZim
spanku, ventilator beZi 30 minut a potom sa
automaticky zniZi jeho rychlost. Po dalSich 30
mindtach sa rychlost opat’ zniZi na Uroven 1,
po ktorej ventilator pokracuje v prevadzke.

Priklad: ak je nastavena rychlost 9, po 30
mindtach sa znizi na 8 a po dalSich 30
minUtach na 7, teda na Groven 1.

LED displej sa automaticky vypne po 30
sekundach necinnosti; stlacte [ubovolné
tlacidlo, aby ste ho znova zapli.

MDetsky rezim: Tento rezim je urfeny pre
deti. Ventilator zacne pracovat na rychlosti 9 a
po 15 mindtach ju automaticky zniZi na
uroven 6. Rezim funguje, kym sa zariadenie
nevypne. Funkcie oscilacie a ionizacie je
mozné zapnut alebo vypnut prisluSnymi
tlacidlami.

LED displej sa automaticky vypne po 30
sekundach necinnosti; stlacte [lubovolné
tlacidlo, aby ste ho zapli.

i Casovat (obr. 2.6): Ventilator je vybaveny
Casovatom, ktory  umozZiuje  nastavit
prevadzkovy ¢as od 1 hodiny do 12 hodin.
LED displej zhasne, ak ventildtor nepouZzivate
30 sekund; dotykom [ubovolného tlacidla ho
zapnete.

BOscilacia:  Stlacenim tlagidla (obr. 2.5)
zapnete alebo vypnete funkciu oscilacie. Na
LED displeji sa zobrazi prislusny symbol.

B Hmla: Stlatenim tlacidla (obr. 2.3) zapnete
funkciu hmly. Opatovnym stlacenim tlacidla ju
vypnete.

MDisplej: LED displej je mozné docasne
vypnut stlacenim tlacidla LED na dialkovom
ovlddaci (obr. 3.1) alebo stlacenim a
podrzanim tlacidla (obr. 2.2) na ovlddacom
paneli dlhSie ako 3 sekundy. Stlaenim
[ubovolného tlacidla sa displej opat zapne.

Mlisvetlo: Stlacenim tlacidla (obr. 2.7) zapnete
svetlo na bielu farbu. Opatovnym stlatenim
prepnete na tepld bielu a tretim stlacenim
prepnete na oranzovu.

Mas svetla (obr. 2.8): Ked je svetlo zapnuté,
bez ohladu na zvolenu farbu su k dispozicii
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dve Urovne jasu. Predvolené nastavenie je
vysoky jas. Stlacenim tohto tlacidla sa prepina
medzi nizkym a vysokym jasom.

Bionizécia: Stlatte tlacidlo (obr. 3.2) na
dialkovom ovladadi alebo stlatte a podrzte
tlacidlo (obr. 2.1) na ovladacom paneli dlhSie
ako 3 sekundy, ¢im zapnete alebo vypnete
funkciu ionizacie. Na LED displeji sa zobrazi
prislusny symbol.

Drziak kablaje sucastou supravy. Mal by byt
namontovany na zadnd stranu ventilatora.
Ked sa ventilator nepouziva, napdjaci kabel je
mozné zavesit' na drziak (obr. 12).

Difuzér vone

Suprava obsahuje jeden vatovy tampén. Na
rozptylenie vone naneste na tampén niekolko
kvapiek esencidlneho oleja a umiestnite
nadobku blizko vstupu vzduchu (obr. 13).

Detekcia hladiny vody

Funkcia funguje iba vtedy, ked je zapnuta
funkcia hmly, s frekvenciou kontroly kazdé 3
sekundy.

Ked hladina vody klesne pod poZadovanu
uroven, funkcia hmly sa automaticky vypne,
trikrat zaznie pipnutie a ikona (obr. 4.4) bude
pomaly blikat. Funkciu detekcie je mozné
obnovit'iba reStartovanim funkcie hmly.

Ked hladina vody prekroci poZadovanu
uroven, spusti sa funkcia hmly a ikona (obr.
4.4) zostane svietit.

Udrzba a €istenie

Servisné cinnosti by mali byt zverené osobam
s prislusnou kvalifikaciou.

Ak je potrebné zariadenie vydistit zvonku,
uistite sa, Ze je vypnuté a odpojené od siete.
Na denné Cistenie pouZite makku handricku
alebo vreckovku. V pripade odolnejSich Skvin
utrite kryt handri¢ckou jemne navihéenou v

teplej mydlovej vode. NepouZivajte
rozpustadla, pretoze by mohli poskodit
plastovy kryt.



Likvidacia zariadenia

Oznacenie (obr. 34) znamena, Zze tento
vyrobok by sa nemal likvidovat spolu s inym
komunalnym odpadom v Eurdpskej unii. Aby
ste prediSli moZznému poskodeniu Zivotného
prostredia alebo fudského zdravia v désledku
nekontrolovanej likvidacie odpadu, recyklujte
tento vyrobok zodpovedne a podporte tak
udrzatelné vyuZzivanie materialnych zdrojov.

Ak chcete vratit pouZité zariadenie, vyuZite
zberné a vratené systémy alebo kontaktujte
predajcu, u ktorého ste produkt zakupili.
Predajca moéze produkt prijat na recyklaciu
bezpecnu pre Zivotné prostredie.

Nastavenie Wi-Fi

Poznamka:  Zariadenia  zobrazené na
snimkach obrazovky slUZia len na ilustraciu. V
aplikacii Tuya vyberte svoje zariadenie podla
nazvu a modelu.

1. Stiahnite si aplikaciu ,TuyaSmart” z
obchodu s aplikaciami do mobilného telefénu
alebo naskenujte QR kéd (obr. 14) a stiahnite
siju.

2. Po nainstalovani aplikacie kliknite na
tlacidlo ,Registrovat” a potom akceptujte
zasady ochrany osobnych Udajov a zmluvu s
pouzivatelom (obr. 16).

3. Zaregistrujte sa zadanim svojho mobilného
Cisla alebo e-mailovej adresy (obr. 17) a
potom stlacte tlacidlo ,Ziskat overovaci kéd".
Zadajte prijaty kod (obr. 18) a potom nastavte
heslo (obr. 19). Kliknite na tlacidlo ,Hotovo"”
pre dokoncenie.

4. Ked na LED displeji zacne blikat symbol
Wi-Fi, ventilator je pripraveny na pripojenie.
Ak sa symbol Wi-Fi  nezobrazi, v
pohotovostnom reZime stlate a podrite
tlacidlo oscilacie (obr. 2.5) na ovlddacom
paneli 5 sekdnd.

5. Po prihlaseni vas aplikdcia mdze vyzvat na
pridanie ventilatora. Kliknite na tlacidlo
LPokracovat’ k pridaniu”, ¢im sa zariadenie
automaticky prida, ako je zndzornené na
obrazku vlavo. Ak vas aplikacia nevyzve na
pridanie ventildtora, moéZete ho pridat
manudlne  kliknutim na ikonu ,Pridat
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zariadenie” alebo na ikonu v pravom hornom
rohu obrazovky. Potom prejdite na polozku
.Malé domace spotrebice” a vyberte moznost’
JVentilator”.

6. Aplikdcia podporuje iba siete Wi-Fi s
frekvenciou 2,4 GHz. Uistite sa, Ze vas telefén
podporuje pasmo 2,4 GHz. Poznadmka:
Zariadenie funguje iba vo vasej domdacej sieti
Wi-Fi a nespolieha sa na internetové
pripojenie 3G, 4G ani 5G.

7. Vyberte prislusnd moznost v pravom
hornom rohu. Symbol Wi-Fi je moZné prepnut
na rychle blikanie stlatenim a podrzanim
tlacidla oscilacie na ovlddacom paneli
ventilatora (obr. 2.5) (plati len pre manualnu
prevadzku).

8. Po uspeSnom pridani zariadenia vyberte
moznost’,Dalej".

9. Po UspeSnom pripojeni prestane symbol
Wi-Fi na LED displeji blikat. M6Ze na sekundu
zmiznut a potom sa rozsvietit nepretrzite.

10. Tuknite na tlacidlo ,Prepinac” v favom
dolnom rohu; ventildtor sa zapne (obr. 30).
Rychlost prudenia vzduchu je mozné nastavit
na rbézne drovne (1 - 12) tuknutim na
posuvnik. Funkciu oscilacie je mozné spustit
alebo zastavit.

11. Klepnutim na ,Rezim” vyberte rezim
Normalny, Prirodzeny, Noc alebo Det;;
vybrany rezim sa zobrazi v hornej Casti
obrazovky. Klepnutim na ,Nastavenie” v
pravom dolnom rohu ovladajte casovac a
funkcie displeja (obr. 32).



INSTRUCTIONS
SERVICE

Contenu

Regles de sécurité

Fonctionnement et installation de
l'appareil

Entretien et nettoyage
Configuration Wi-Fi

REGLES DE SECURITE

Lire attentivement avant utilisation.

Toutes les précautions de sécurité doivent

étre respectées lors de linstallation, de
['utilisation ou de [I'entretien de cet
équipement. Le non-respect de ces

instructions peut entrainer des blessures ou
des dommages matériels.

M utilisez le ventilateur uniqguement comme
décrit dans ce manuel. Toute autre utilisation
non recommandée par le fabricant peut
entrainer un incendie, une électrocution ou
des blessures.

Retirez I'emballage et Vérifiez que le
ventilateur n'est pas endommagé. En cas de
doute, n'utilisez pas le ventilateur et

contactez votre revendeur.

BNe laissez pas les enfants jouer avec les
éléments de I'emballage.

B Avant d'utiliser le ventilateur, assurez-vous
que la tension d'alimentation est conforme
aux exigences de |'appareil.

lsoyez particulierement prudent lorsque le
ventilateur est utilisé par des enfants ou des
personnes handicapées ou lorsqu'il est laissé
allumé sans surveillance.
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MEvitez d'utiliser des rallonges électriques
car elles peuvent surchauffer et présenter un
risque d'incendie.

Bi\e tirez pas sur le cordon d'alimentation
pour le débrancher de la source
d'alimentation. Saisissez toujours la prise
pour le débrancher.

BN'insérez aucun objet dans le ventilateur,
car cela pourrait provoquer un choc
électrique, des blessures ou endommager
'appareil. Ne bloquez ni n'entravez le
ventilateur de quelque maniére que ce soit
lorsqu'il est en marche.

BiNe laissez pas le ventilateur sans
surveillance. Débranchez-le toujours lorsqu'il
n'est pas utilisé.

liCe ventilateur n'est pas congu pour étre
utilisé dans des endroits exposés a I'humidité
ou au contact de I'eau.

BN utilisez pas le ventilateur a I'extérieur.

liDébranchez le ventilateur de I'alimentation
secteur lorsqu'il n'est pas utilisé et avant
toute intervention ou maintenance.

Attention

Les commandes de l'appareil ne doivent pas
étre utilisées comme unique moyen de
couper l'alimentation. Débranchez toujours
I'appareil avant de le déplacer, de le nettoyer
ou d'effectuer toute réparation.

B Maintenez le ventilateur propre et en bon
état de fonctionnement. Débranchez
I'appareil de la source d'alimentation pendant
le nettoyage et I'entretien.

B utilisez uniguement les piéces
recommandées (les piéces non originales
peuvent étre dangereuses et annuler la
garantie).

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
de 8 ans et plus, ainsi que par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou un manque
d'expérience et de connaissances, a condition
qu'elles soient sous surveillance ou qu'elles
aient recu des instructions sur l'utilisation



sécuritaire de l'appareil et qu'elles
comprennent les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil.
Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

BNoubliez pas qu'une humidité élevée
favorise la prolifération des micro-organismes
dans I'environnement.

BNe laissez pas I'humidité s'accumuler
autour de l'appareil. Adaptez son utilisation
au besoin afin d'éviter toute contamination
des surfaces et matériaux environnants.

Avant de ranger l'appareil et avant de le
réutiliser, assurez-vous qu'il est propre et
correctement préparé.

Blorsquiil n'est pas utilisé, rangez le
ventilateur dans un endroit sdr et sec, hors de
portée des enfants.

Avant de ranger l'appareil et avant de le
réutiliser, assurez-vous qu'il est propre et
correctement préparé.

BLe couvercle arriere ne doit pas é&tre
démonté - son retrait est dangereux.

B Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé
par des personnes (y compris les enfants)
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales limitées.

B Les enfants doivent étre surveillés afin de
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Attention

Pour des raisons de sécurité, débranchez
I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de
le nettoyer. Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il doit &tre remplacé par un
centre de service agréé ou un technicien
qualifié.

Construction du dispositif (Fig. 1)
1. Panneau de commande

2. Eclairage

3. Affichage LED

4. Télécommande
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5. Support de cable

6. Couverture avant

7. Couverture arriére

8. Buse de brumisation

9. Couvercle du réservoir d'eau
10. Réservoir d'eau

11. Bouchon du réservoir d'eau
12. Base

13. Base

Installation

1. Retirez les deux pieces de base de leur
emballage. Alignez les centres des deux
pieces et placez-les en croix. Ensuite, faites
pivoter |'une des piéces pour aligner les trous
et assemblez-les (Fig. 5).

2. Fixez la base au boitier du ventilateur a
I'aide des quatre vis fournies et serrez-les
dans le sens des aiguilles d'une montre (Fig.
6).

support de cablell est inclus dans le kit.
Retirez-le et installez-le a l'arriere du
ventilateur. Lorsque le ventilateur n'est pas
utilisé, le cordon d'alimentation peut étre
suspendu au support (Fig. 7).

Remplissage et nettoyage du réservoir
d'eau

1. Assurez-vous que l'appareil est débranché
avant de le remplir d'eau ou de le nettoyer.

2. Retirez le couvercle du réservoir d'eau en
utilisant I'encoche située sur le dessus.

3. Aprés avoir retiré le réservoir d'eau,
dévissez le bouchon en le tournant dans le
sens inverse des aiguilles d'une montre, puis
remplissez le réservoir d'eau (Fig. 8).



4. Fermez le bouchon du réservoir et placez le
réservoir dans l'appareil, en vous assurant
qu'il est correctement positionné (Fig. 9).

5. Si le ventilateur ne doit pas étre utilisé
pendant une période prolongée, videz toute
I'eau restante du réservoir.

6. Pour vider le réservoir, débranchez d'abord
I'appareil. Ouvrez ensuite le couvercle du
réservoir, retirez-le et dévissez le bouchon en
le tournant dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre. Videz I'eau du réservoir, puis
remettez le bouchon en place. Retirez ensuite
le bouchon de vidange pour éliminer toute
trace d'eau. Essuyez le réservoir avec un
chiffon sec, remettez le bouchon de vidange
en place, réinstallez le réservoir et refermez le
couvercle (Fig. 10).

7. Lorsque l'appareil n'est pas utilisé, videz
I'eau du réservoir.

8. Utilisez une brosse ou un outil approprié
pour nettoyer le réservoir d'eau.

9. N'utilisez pas d'objets durs ou pointus pour
nettoyer les composants de l'appareil afin
d'éviter de les endommager.

10. Najoutez aucun produit
inapproprié au réservoir afin
d'endommager l'appareil.

chimique
d'éviter

11. EBvitez tout contact de l'eau avec le
panneau de commande afin de garantir une
utilisation sOre de l'appareil.

Utilisation de I'appareil

Le ventilateur peut étre commandé via le
panneau de commande de l'appareil, la
télécommande ou via une connexion Wi-Fi.

1. Placez le ventilateur sur une surface stable
et plane. Branchez le cordon d'alimentation
sur une prise secteur 220-240 V. Une fois le
ventilateur branché, un bip retentit et
I'appareil passe en mode veille. En mode
veille, la luminosité de I'écran est réglée a 50
%.
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2. Marche/Arrét : Pour allumer le ventilateur,
appuyez sur le bouton « POWER » (Fig. 2.4).
Pour I'éteindre, appuyez de nouveau sur le
bouton.

3. Vitesse : Réglez la vitesse du flux d'air sur
12 niveaux en appuyant sur le bouton (Fig.

2.2). La vitesse actuellement sélectionnée
s'affiche sur I'écran LED.
4., Mode: Sélectionnez le mode de

fonctionnement en appuyant sur le bouton
«MODE » (Fig.2.1). Modes disponibles:
normal, naturel, sommeil et bébé.

B Mode normal: Le ventilateur fonctionne a
la vitesse actuellement réglée.

i Mode naturel:le ventilateur fonctionne a
vitesse variable dans un cycle répétitif :
vitesse 1-4 (5 s) — vitesse 8 (5 s) — vitesse 12
(55).

Mode veille : Lorsque le mode veille est activé,
le ventilateur fonctionne pendant 30 minutes
avant de réduire automatiquement sa vitesse.
Apres 30 minutes supplémentaires, la vitesse
est de nouveau réduite au niveau 1, aprés
quoi le ventilateur continue de fonctionner.

Exemple : si la vitesse réglée est de 9, aprés
30 minutes, elle sera réduite a 8, puis apres
30 minutes supplémentaires a 7, pour revenir
au niveau 1.

L'écran LED s'éteint automatiquement aprés
30 secondes d'inactivité; appuyez sur
n'importe quel bouton pour le rallumer.

Mode enfant : Ce mode est destiné aux
enfants. Le ventilateur démarre a la vitesse 9
et la réduit automatiquement au niveau 6
apres 15 minutes. Le mode fonctionne jusqu’a
I'extinction de lappareil. Les fonctions
d'oscillation et d'ionisation peuvent étre
activées ou désactivées a l'aide des boutons
correspondants.

L'écran LED s'éteint automatiquement aprés
30 secondes d'inactivité; appuyez sur
n'importe quel bouton pour le rallumer.

Minuterie (Fig. 2.6) : Le ventilateur est équipé
d'une minuterie permettant de régler sa



durée de fonctionnement de 1 a 12 heures.
L'écran LED s'éteint aprés 30 secondes
d'inactivité; appuyez sur n'importe quel
bouton pour le rallumer.

B Oscillation : Appuyez sur le bouton (Fig. 2.5)
pour activer ou désactiver la fonction
d'oscillation. Le symbole correspondant
s'affichera sur I'écran LED.

lBrumisation : Appuyez sur le bouton (Fig.
2.3) pour activer la fonction brumisation.
Appuyez de nouveau sur le bouton pour la
désactiver.

B Affichage: Laffichage LED peut étre
temporairement désactivé en appuyant sur le
bouton LED de la télécommande (Fig. 3.1) ou
en maintenant enfoncé le bouton (Fig. 2.2) du
panneau de commande pendant plus de
3secondes. Appuyer sur n'importe quel
bouton réactivera l'affichage.

MEclairage : Appuyez sur le bouton (Fig. 2.7)
pour allumer la lumiére blanche. Appuyez a
nouveau pour la faire passer en blanc chaud,
et une troisieme fois pour la faire passer en
orange.

B Luminosité (Fig. 2.8) : Lorsque la lampe est
allumée, deux niveaux de luminosité sont
disponibles, quelle que soit la couleur
sélectionnée. Le réglage par défaut est la
luminosité maximale. Appuyer sur ce bouton
permet de basculer entre la Iluminosité
minimale et la luminosité maximale.

i onisation : Appuyez sur le bouton (Fig. 3.2)
de la télécommande ou maintenez enfoncé le
bouton (Fig. 2.1) du panneau de commande
pendant plus de 3 secondes pour activer ou
désactiver la fonction d'ionisation. Le symbole
correspondant s'affichera sur I'écran LED.

support de cablell est inclus dans le kit. Il
doit étre fixé a l'arriere du ventilateur.
Lorsque le ventilateur n'est pas utilisé, le
cordon d'alimentation peut étre suspendu au
support (Fig. 12).

diffuseur de parfum

Le kit comprend un coton. Pour diffuser le
parfum, appliquez quelques gouttes d'huile
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essentielle sur le coton et placez le récipient
prés de l'entrée d'air (Fig. 13).

Détection du niveau d'eau

Cette fonction ne fonctionne que lorsque la
fonction brumisateur est activée, avec une
fréquence de vérification toutes les 3
secondes.

Lorsque le niveau d'eau descend en dessous
du niveau requis, la fonction brumisation
s'arréte  automatiquement, trois  bips
retentissent et l'icobne (Fig. 4.4) clignote
lentement. La détection ne peut étre rétablie
qgu'aprés le redémarrage de la fonction
brumisation.

Lorsque le niveau d'eau est supérieur au
niveau requis, la fonction brumisation
démarrera et l'icbne (Fig. 4.4) restera allumée.

Entretien et nettoyage

Les activités de maintenance devraient étre
confiées a des personnes possédant les
qualifications appropriées.

Si I'appareil nécessite un nettoyage externe,
assurez-vous qu'il est éteint et débranché.
Pour le nettoyage quotidien, utilisez un
chiffon doux ou un mouchoir en papier. Pour
les taches plus tenaces, nettoyez le boitier
avec un chiffon légérement humidifié d'eau
chaude savonneuse. N'utilisez pas de
solvants, car ils pourraient endommager le
boftier en plastique.

Elimination de I'appareil

Le marquage (Fig. 34) indique que ce produit
ne doit pas étre jeté avec les ordures
ménagéres dans I'Union européenne. Afin de
prévenir tout risque pour I'environnement ou
la santé humaine lié a une élimination
incontrélée des déchets, veuillez recycler ce
produit de maniére responsable afin de
favoriser une utilisation durable des
ressources matérielles.

Pour retourner votre appareil usagé, veuillez
utiliser les systémes de collecte et de retour



prévus a cet effet ou contacter le revendeur
aupres duquel vous I'avez acheté. Ce dernier
pourra accepter le produit pour un recyclage
respectueux de I'environnement.

Configuration Wi-Fi

Remarque: Les appareils affichés dans les
captures d'écran sont fournis a titre indicatif
uniquement. Dans  lapplication  Tuya,
sélectionnez votre appareil par son nom et
son modeéle.

1. Téléchargez l'application « TuyaSmart »
depuis I'App Store de votre téléphone
portable ou scannez le code QR (Fig. 14) pour
la télécharger.

2. Aprés avoir installé I'application, cliquez sur
«S'inscrire » puis acceptez la politique de
confidentialité et le contrat d'utilisation (Fig.
16).

3. Inscrivez-vous en saisissant votre numéro
de téléphone portable ou votre adresse
e-mail (Fig. 17), puis appuyez sur « Obtenir un
code de vérification ». Saisissez le code regu
(Fig. 18), puis définissez un mot de passe (Fig.
19). Cliquez sur «Terminé» pour finaliser
I'inscription.

4. Lorsque le symbole Wi-Fi clignote sur
I'écran LED, le ventilateur est prét a se
connecter. Si le symbole Wi-Fi n'apparait pas,
en mode veille, maintenez enfoncé le bouton
d'oscillation (Fig. 2.5) du panneau de
commande pendant 5 secondes.

5. Aprés vous étre connecté(e), l'application
peut vous proposer d'ajouter un ventilateur.
Cliquez sur « Continuer I'ajout » pour ajouter
automatiquement I'appareil, comme illustré a
gauche. Si l'application ne vous propose pas
d'ajouter le ventilateur, vous pouvez |'ajouter
manuellement en cliquant sur l'icone
« Ajouter un appareil » ou sur |'icone située en
haut a droite de I'écran. Accédez ensuite a
« Petit  électroménager» et sélectionnez
« Ventilateur ».

6. L'application est compatible uniquement
avec les réseaux Wi-Fi 2,4 GHz. Assurez-vous
que votre téléphone prend en charge la
bande 24 GHz. Remarque: L'appareil
fonctionne uniquement sur votre réseau Wi-Fi
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domestique et ne dépend pas des connexions
Internet 3G, 4G ou 5G.

7. Sélectionnez l'option appropriée dans le
coin supérieur droit. Le symbole Wi-Fi peut
passer en clignotement rapide en maintenant
enfoncé le bouton d'oscillation sur le
panneau de commande du ventilateur (Fig.
2.5) (ceci s'applique uniquement au
fonctionnement manuel).

8. Une fois l'appareil ajouté avec succes,
sélectionnez « Suivant ».

9. Une fois la connexion établie, le symbole
Wi-Fi sur I'écran LED cessera de clignoter. Il
peut disparaitre une seconde puis rester
allumé.

10. Appuyez sur le bouton « Marche/Arrét »
en bas a gauche; le ventilateur s'allume
(Fig. 30). La vitesse du flux d'air est réglable
sur 12 niveaux a l'aide du curseur. La fonction
d'oscillation peut étre activée ou désactivée.

11. Appuyez sur « Mode » pour sélectionner le
mode Normal, Naturel, Nuit ou Enfants; le
mode sélectionné s'affiche en haut de I'écran.
Appuyez sur « Paramétres » en bas a droite
pour utiliser la minuterie et les fonctions
d'affichage (Fig. 32).



ISTRUZIONI
SERVIZIO

Contenuto

Norme di sicurezza

Funzionamento e installazione del
dispositivo

Manutenzione e pulizia
Configurazione Wi-Fi

REGOLE DI SICUREZZA

Leggere attentamente prima dell'uso.

Durante l'installazione, il funzionamento e la
manutenzione di questa apparecchiatura, e
necessario osservare tutte le precauzioni di
sicurezza. |l mancato rispetto di queste
istruzioni pud causare lesioni personali o
danni materiali.

[l Utilizzare il ventilatore solo come descritto
nel presente manuale. Qualsiasi altro utilizzo
non raccomandato dal produttore puo
provocare incendi, scosse elettriche o lesioni.

Rimuovere limballaggio e assicurarsi che il
ventilatore non sia danneggiato. In caso di
dubbio, non utilizzare il ventilatore e
contattare il rivenditore.

lNon permettere ai bambini di giocare con
gli elementi dell'imballaggio.

liPrima di utilizzare il ventilatore, assicurarsi
che la tensione di alimentazione sia conforme
ai requisiti del dispositivo.

MPrestare particolare attenzione quando il
ventilatore viene utilizzato da bambini o
persone disabili o quando viene lasciato
acceso incustodito.
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Mlcvitare di utilizzare prolunghe poiché
possono surriscaldarsi e rappresentare un
rischio di incendio.

BNon tirare il cavo di alimentazione per
scollegarlo dalla presa di corrente. Afferrare
sempre la spina per scollegarla.

Non inserire oggetti nella ventola, poiché
Ci0 potrebbe causare scosse elettriche, lesioni
o danni al dispositivo. Non bloccare o
interferire in alcun modo con la ventola
mentre & in funzione.

BNon lasciare il ventilatore incustodito.
Scollegare sempre il ventilatore quando non &
in uso.

! ventilatore non & destinato all'uso in
luoghi esposti all'umidita o al contatto con
l'acqua.

BNon utilizzare il ventilatore all'aperto.

scollegare il ventilatore dalla rete elettrica
quando non & in uso e prima di effettuare

qualsiasi intervento di manutenzione o
assistenza.
Attenzione
Non fare affidamento sui comandi del
dispositivo  come  unico mezzo per
interrompere  l'alimentazione.  Scollegare

sempre il dispositivo dall'alimentazione prima
di spostarlo, pulirlo o eseguirne la
manutenzione.

B Mantenere la ventola pulita e in buone
condizioni di funzionamento. Scollegare
l'unita dalla fonte di alimentazione durante la
pulizia e la manutenzione.

B utilizzare solo parti consigliate (le parti non
originali possono essere pericolose e
invalidare la garanzia).

BQuesto apparecchio pud essere utilizzato
da bambini di eta pari o superiore a 8 annie
da persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte, o con mancanza di esperienza
e conoscenza, a condizione che siano
supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni
sulluso sicuro dell'apparecchio e ne
comprendano i rischi. | bambini non devono



giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione da parte dell'utente non
devono essere eseguite da bambini senza
supervisione.

BRicorda che un'elevata umidita favorisce la
crescita di microrganismi nell'ambiente.

tvitare che I'umidita si accumuli intorno al
dispositivo.  Regolare I'utilizzo  secondo
necessita per evitare che I'umidita contamini
le superfici e i materiali circostanti.

@Prima di riporlo e prima di utilizzarlo
nuovamente, assicurarsi che il dispositivo sia
pulito e adeguatamente preparato.

B Quando non in uso, riporre il ventilatore in
un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata
dei bambini.

@rrima di riporlo e prima di utilizzarlo
nuovamente, assicurarsi che il dispositivo sia
pulito e adeguatamente preparato.

BLa cover posteriore non deve essere
smontata: rimuoverla é pericoloso.

! dispositivo non & destinato all'uso da
parte di persone (bambini compresi) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali limitate.

B bambini devono essere sorvegliati per
assicurarsi  che  non  giochino  con
I'apparecchio.

Attenzione

Per  motivi di sicurezza, scollegare
I'apparecchio quando non € in uso e prima di
pulirlo. Se il cavo di alimentazione &
danneggiato, deve essere sostituito da un
centro di assistenza autorizzato o da un
tecnico qualificato.

Costruzione del dispositivo (Fig. 1)
1. Pannello di controllo

2. llluminazione

3. Display a LED

4, Telecomando

5. Portacavo
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6. Copertina anteriore

7. Copertina posteriore

8. Ugello nebulizzatore

9. Coperchio del serbatoio dell'acqua
10. Serbatoio dell'acqua

11. Tappo del serbatoio dell'acqua
12. Base

13. Base

Installazione

1. Rimuovere i due pezzi di base dalla
confezione. Allineare i centri dei due pezzi e
posizionarli trasversalmente. Quindi, ruotare
uno dei pezzi per allineare i fori e collegarli
(Fig. 5).

2. Fissare la base all'alloggiamento della
ventola utilizzando le quattro viti in dotazione
e serrarle in senso orario (Fig. 6).

Portacavie incluso nel kit. Rimuoverlo e
installarlo sul retro del ventilatore. Quando il
ventilatore non €& in uso, il cavo di
alimentazione pud essere appeso al supporto
(Fig. 7).

Riempimento con acqua e pulizia del
serbatoio dell'acqua

1. Assicurarsi che l'apparecchio sia scollegato
durante il riempimento con acqua o la pulizia.

2. Rimuovere il coperchio del serbatoio
dell'acqua utilizzando il ritaglio nella parte
superiore.

3. Dopo aver rimosso il serbatoio dell'acqua,
svitare il tappo ruotandolo in senso antiorario
e riempire il serbatoio con acqua (Fig. 8).

4, Chiudere il tappo del serbatoio e
posizionare il serbatoio nel dispositivo,
assicurandosi che sia posizionato

correttamente (Fig. 9).



5. Se il ventilatore non verra utilizzato per un
periodo di tempo prolungato, svuotare tutta
I'acqua rimanente dal serbatoio.

6. Per svuotare il serbatoio, scollegare
innanzitutto I'apparecchio dalla presa di
corrente. Quindi, aprire il coperchio del
serbatoio, rimuoverlo e svitare il tappo
ruotandolo in senso antiorario. Versare
l'acqua dal serbatoio, quindi riposizionare il
tappo. Rimuovere quindi il tappo di scarico
per eliminare l'acqua residua. Pulire il
serbatoio con  un  panno  asciutto,
riposizionare il tappo di scarico, reinstallare il
serbatoio e chiudere il coperchio (Fig. 10).

7. Quando il dispositivo non & in uso, svuotare
I'acqua dal serbatoio.

8. Utilizzare una spazzola o uno strumento
appropriato per pulire il serbatoio dell'acqua.

9. Non utilizzare oggetti duri o affilati per

pulire i componenti del dispositivo, per
evitare di danneggiarli.
10. Non aggiungere sostanze chimiche

inappropriate nel serbatoio per evitare di
danneggiare il dispositivo.

11. Evitare il contatto dell'acqua con il
pannello di controllo per garantire un utilizzo
sicuro del dispositivo.

Utilizzo del dispositivo

Il ventilatore pud essere azionato tramite il
pannello di controllo del dispositivo, il
telecomando o tramite connessione Wi-Fi.

1. Posizionare il ventilatore su una superficie
stabile e piana. Collegare il cavo di
alimentazione a una presa di corrente
alternata da 220-240 V. Una volta collegato il
ventilatore, verra emesso un segnale acustico
e il dispositivo entrera in modalita standby. In
modalita standby, la luminosita del display e
impostata al 50%.

2. Accensione (ON/OFF): accendere il
ventilatore premendo il pulsante "POWER"
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(Fig. 2.4). Per spegnere il ventilatore, premere
nuovamente il pulsante.

3. Velocita: Regolare la velocita del flusso
d'aria su 12 livelli premendo il pulsante (Fig.
2.2). La velocita attualmente impostata viene
visualizzata sullo schermo LED.

4. Modalita: Selezionare la modalita di
funzionamento premendo il pulsante "MODE"
(Fig. 2.1). Modalita disponibili: normale,
naturale, sonno e bambino.

B Modalitd normale: la ventola funziona alla
velocita attualmente impostata.

i Modality naturale:la ventola funziona a
velocita variabile in un ciclo ripetuto: velocita
1-4 (5 s) — velocita 8 (5 s) — velocita 12 (5 s).

BModalita Sleep: quando la modalita Sleep &
attivata, la ventola funziona per 30 minuti
prima di ridurre automaticamente la velocita.
Dopo altri 30 minuti, la velocita viene
nuovamente ridotta al livello 1, dopodiché la
ventola continua a funzionare.

Esempio: se la velocita impostata € 9, dopo 30
minuti verra ridotta a 8 e dopo altri 30 minuti
a7, fino al livello 1.

Il display LED si spegne automaticamente
dopo 30 secondi di inattivita; per
riaccenderlo, premere un pulsante qualsiasi.

BVodalitd bambino: Questa modalita &
destinata ai bambini. Il ventilatore awvia il
funzionamento alla velocita 9 e dopo 15
minuti la riduce automaticamente al livello 6.
La modalita continua fino allo spegnimento
del dispositivo. Le funzioni di oscillazione e
ionizzazione possono essere attivate o
disattivate tramite gli appositi pulsanti.

Il display LED si spegne automaticamente
dopo 30 secondi di inattivita; per riaccenderlo
e sufficiente premere un pulsante qualsiasi.

Timer (Fig. 2.6): Il ventilatore & dotato di un
timer che consente di impostare il tempo di
funzionamento da 1 a 12 ore. Il display LED si
spegne se non si utilizza il ventilatore per 30
secondi; toccare un pulsante qualsiasi per
accenderlo.



B Oscillazione: premere il pulsante (Fig. 2.5)
per attivare o disattivare la funzione di
oscillazione. Il simbolo  corrispondente
apparira sul display LED.

BNebulizzazione: premere il pulsante (Fig.
2.3) per attivare la funzione di nebulizzazione.
Premere nuovamente il pulsante per
disattivarla.

MDisplay: il display LED pud essere spento
temporaneamente premendo il pulsante LED
sul telecomando (Fig. 3.1) o tenendo premuto
il pulsante (Fig. 2.2) sul pannello di controllo
per piu di 3 secondi. Premendo un pulsante
qualsiasi il display si riaccendera.

BLuce: premere il pulsante (Fig. 2.7) per
accendere la luce in bianco. Premere
nuovamente per passare al bianco caldo e
una terza volta per passare all'arancione.

BLuminosita della luce (Fig. 2.8): quando la
luce & accesa, indipendentemente dal colore
selezionato, sono disponibili due livelli di
luminosita. L'impostazione predefinita & alta
luminosita. Premendo questo pulsante si
passa dalla luminosita bassa a quella alta.

[ onizzazione: premere il pulsante (Fig. 3.2)
sul telecomando o tenere premuto il pulsante
(Fig. 2.1) sul pannello di controllo per piu di 3
secondi per attivare o disattivare la funzione
di ionizzazione. Il simbolo corrispondente
apparira sul display LED.

Portacavie incluso nel kit. Deve essere
montato sul retro del ventilatore. Quando il
ventilatore non e in uso, il cavo di
alimentazione pud essere appeso al supporto
(Fig. 12).

Diffusore di fragranze

Il kit include un dischetto di cotone. Per
diffondere la fragranza, applicare alcune
gocce di olio essenziale sul dischetto e
posizionare il contenitore vicino alla presa
d'aria (Fig. 13).
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Rilevamento del livello dell'acqua

La funzione é attiva solo quando ¢ attivata la
funzione nebbia, con una frequenza di
controllo di 3 secondi.

Quando il livello dell'acqua scende al di sotto
del livello richiesto, la funzione di
nebulizzazione si disattiva automaticamente,
il segnale acustico viene emesso tre volte e
l'icona (Fig. 4.4) lampeggia lentamente. La
funzione di rilevamento pud essere
ripristinata solo riavwiando la funzione di
nebulizzazione.

Quando il livello dell'acqua supera il livello
richiesto, la funzione nebbia si avvia e l'icona
(Fig. 4.4) rimane accesa.

Manutenzione e pulizia

Le attivita di manutenzione devono essere
affidate a persone in possesso di qualifiche
adeguate.

Se il dispositivo necessita di pulizia esterna,
assicurarsi che sia spento e scollegato dalla
presa di corrente. Per la pulizia quotidiana,
utilizzare un panno morbido o un fazzoletto
di carta. Per le macchie piu ostinate, pulire

l'involucro con un panno leggermente
inumidito con acqua tiepida e sapone. Non
utilizzare  solventi, poiché potrebbero

danneggiare l'involucro in plastica.

Smaltimento del dispositivo

Il marchio (Fig. 34) indica che questo prodotto
non deve essere smaltito insieme agli altri
rifiuti  urbani nell'Unione Europea. Per
prevenire possibili danni all'ambiente o alla
salute umana derivanti dallo smaltimento
incontrollato dei rifiuti, riciclare questo
prodotto in modo responsabile per favorire
l'uso sostenibile delle risorse materiali.

Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i
sistemi di raccolta e restituzione o contattare
il rivenditore presso il quale & stato acquistato
il prodotto. Il rivenditore potrebbe accettare il
prodotto per un riciclo ecocompatibile.



Configurazione Wi-Fi

Nota: i dispositivi mostrati negli screenshot
sono solo a scopo illustrativo. Nell'app Tuya,
seleziona il tuo dispositivo per nome e
modello.

1. Scarica l'app “TuyaSmart” dall'app store sul
tuo cellulare o scansiona il codice QR (Fig. 14)
per scaricarla.

2. Dopo aver installato l'applicazione, fare clic
su "Registrati" e accettare l'informativa sulla
privacy e il contratto d'uso (Fig. 16).

3. Registrati inserendo il tuo numero di
cellulare o indirizzo email (Fig. 17), quindi
premi "Ottieni codice di verifica". Inserisci il
codice ricevuto (Fig. 18), quindi imposta una
password (Fig. 19). Fai clic su "Fine" per
terminare.

4. Quando il simbolo Wi-Fi sul display LED
inizia a lampeggiare, il ventilatore & pronto
per la connessione. Se il simbolo Wi-Fi non
appare, in modalita standby, tenere premuto

il pulsante di oscillazione (Fig. 2.5) sul
pannello di controllo per 5 secondi.
5. Dopo aver effettuato l'accesso, l'app

potrebbe chiederti di aggiungere una ventola.
Fai clic su "Procedi con l'aggiunta" per
aggiungere automaticamente il dispositivo,
come mostrato nell'immagine a sinistra. Se
I'app non ti chiede di aggiungere la ventola,
puoi aggiungerla manualmente cliccando
sull'icona "Aggiungi dispositivo" o sull'icona
nell'angolo in alto a destra dello schermo.
Quindi vai su "Piccoli elettrodomestici" e
seleziona "Ventilatore".

6. L'app supporta solo reti Wi-Fi a 2,4 GHz.
Assicurati che il tuo telefono supporti la
banda a 2,4 GHz. Nota: il dispositivo funziona
solo sulla rete Wi-Fi domestica e non si basa
su connessioni Internet 3G, 4G o 5G.

7. Selezionare I'opzione  appropriata
nell'angolo in alto a destra. Il simbolo Wi-Fi
pud essere commutato in lampeggio rapido
tenendo premuto il pulsante di oscillazione
sul pannello di controllo del ventilatore (Fig.
2.5) (questo vale solo per il funzionamento
manuale).
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8. Una volta aggiunto correttamente il
dispositivo, selezionare "Avanti".

9. Una volta stabilita la connessione, il
simbolo Wi-Fi sul display LED smettera di
lampeggiare. Potrebbe scomparire per un
secondo e poi diventare fisso.

10. Toccare il pulsante "Switch" nell'angolo in
basso a sinistra; la ventola si accendera (Fig.
30). La velocita del flusso d'aria pud essere
regolata su diversi livelli (1-12) toccando il
cursore. La funzione di oscillazione puo
essere avviata o arrestata.

11. Toccare "Modalita" per selezionare la
modalita Normale, Naturale, Notte o Bambini;
la modalita selezionata apparira nella parte
superiore dello schermo. Toccare
"Impostazioni" nell'angolo in basso a destra
per utilizzare le funzioni del timer e del
display (Fig. 32).

INSTRUKCIJOS
PASLAUGA

Turinys

Saugos taisyklés

Jrenginio veikimas ir jrengimas
Prieziara ir valymas

JWi-Fi" sgranka

SAUGOS TAISYKLES

Prie$ naudojima atidZiai perskaitykite.

|rengiant, naudojant ar prizidrint Sig jranga,
batina laikytis visy saugos priemoniy.
Nesilaikant Siy instrukcijy, gali bati suzaloti
asmenys arba sugadintas turtas.



BVentiliatoriy naudokite tik taip, kaip
apraSyta Siame vadove. Bet koks kitas
gamintojo nerekomenduojamas naudojimas

gali sukelti gaisrg, elektros smagj arba
suzalojima.
BNuimkite pakuote ir sitikinkite, kad

ventiliatorius nepaZzeistas.
nenaudokite ventiliatoriaus
pardavéja.

Kilus abejoniy,
ir kreipkités j

BNeleiskite vaikams Zaisti
elementais.

su pakuotes

Prie§ naudodami ventiliatoriy, jsitikinkite, kad
maitinimo jtampa atitinka jrenginio
reikalavimus.

iBokite ypal atsargds, kai ventiliatoriumi
naudojasi vaikai ar nejgalds asmenys arba kai
jis paliekamas jjungtas be prieZiaros.

MVenkite naudoti ilgintuvus, nes jie gali
perkaisti ir sukelti gaisro pavojy.

BNorédami atjungti nuo maitinimo 3altinio,
netraukite uZ maitinimo laido. Visada
atjungdami laikykite uz kistuko.

BNekiskite jokiy daikty j ventiliatoriy, nes tai
gali sukelti elektros smagj, suzalojima arba
sugadinti jrenginj. Jokiu badu neuzblokuokite
ir netrukdykite ventiliatoriui veikti.

BNepalikite ventiliatoriaus be prieZidros.
Visada atjunkite ventiliatoriy nuo elektros
tinklo, kai jo nenaudojate.

B Ventiliatorius néra skirtas naudoti vietose,
kuriose yra drégmeés ar vandens.

B Nenaudokite ventiliatoriaus lauke.

BKai nenaudojate ventiliatoriaus, prie3
atlikdami technine priezidrg ar remonta,
atjunkite jj nuo elektros tinklo.

Démesys

Nereikéty pasikliauti vienintele jrenginio
valdymo funkcija atjungiant maitinima. Prie$
perkeldami, valydami ar atlikdami bet kokig
technine prieZidra, visada atjunkite jrenginj
nuo maitinimo Saltinio.
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B Ventiliatoriy  laikykite 3vary ir geros
darbinés buklés. Valymo ir prieziGros metu
atjunkite jrenginj nuo maitinimo 3altinio.

BMNaudokite tik rekomenduojamas dalis
(neoriginalios dalys gali bati pavojingos ir
panaikinti garantijq).

3| prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba asmenys,
kuriems troksta patirties ir Ziniy, jei jie yra
priziarimi arba instruktuoti, kaip saugiai
naudoti prietaisg, ir supranta su juo susijusius
pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su prietaisu.
Vaikai neturéty atlikti valymo ir naudotojo
priezidros be priezidros.

Atminkite, kad didelé drégmé skatina
mikroorganizmy augima aplinkoje.

BNeleiskite drégmei kauptis aplink jrenginj.
Prireikus  pakoreguokite naudojima, kad
drégmé neuZterSty Salia esanciy pavirsiy ir
medZziagy.

PrieS padédami | sandélj ir pries vél
naudodami, jsitikinkite, kad prietaisas yra
Svarus ir tinkamai paruostas.

BKai nenaudojate, laikykite ventiliatoriy
saugioje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

PrieS padédami | sandélj ir pries vél
naudodami, jsitikinkite, kad prietaisas yra
Svarus ir tinkamai paruostas.

B Galinio dangtelio negalima ardyti - jj nuimti
pavojinga.

lrrietaisas néra skirtas naudoti asmenims
(jskaitant  vaikus) su ribotais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais gebéjimais.

BVaikus reikia priziaréti, kad jie nezaisty su
prietaisu.

Démesys

Dél saugumo priezasCiy atjunkite prietaisg
nuo elektros tinklo, kai jo nenaudojate ir pries
valydami. Jei maitinimo laidas paZeistas, jj turi
pakeisti  jgaliotasis techninés prieZidros
centras arba kvalifikuotas technikas.



|renginio konstrukcija (1 pav.)

_

. Valdymo skydas

2. ApSvietimas

3. LED ekranas

4. Nuotolinio valdymo pultas
5. Laidy laikiklis

6. Priekinis virSelis

7. Galinis virselis

8. Ruko antgalis

9. Vandens bako dangtelis
10. Vandens bakas

11. Vandens bako dangtelis
12. Pagrindas

13. Baze

Irengimas

1. 18imkite dvi pagrindines dalis iS5 pakuotés.
Sulygiuokite dviejy daliy centrus ir padékite
jas kryZzmai. Tada pasukite vieng i$ daliy, kad
sulygiuotuméte skyles ir jas sujungtuméte (5
pav.).

2. Pritvirtinkite pagrinda prie ventiliatoriaus
korpuso naudodami keturis pateiktus varZtus
ir priverzkite juos pagal laikrodZio rodykle (6
pav.).

Kabelio laikiklisyra komplekte. Nuimkite jj ir
pritvirtinkite  ventiliatoriaus  gale.  Kai
ventiliatorius nenaudojamas, maitinimo laidg
galima pakabinti ant laikiklio (7 pav.).

Vandens bako pripildymas ir valymas

1. Pildydami vandenj arba valydami prietaisa,
jsitikinkite, kad jis yra atjungtas nuo elektros
tinklo.

2. Nuimkite vandens bako
naudodami virSuje esancig iSpjova.

dangtelj,
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3. 13éme vandens bakelj, atsukite dangtelj
sukdami jj prie3 laikrodzio rodykle ir
pripildykite bakelj vandens (8 pav.).

4. UZdarykite bako dangtelj ir jstatykite baka j
prietaisg, jsitikindami, kad jis tinkamai
jstatytas (9 pav.).

5. Jei ventiliatorius nebus naudojamas ilgesnj
laika, iSpilkite i3 bako likusj vanden;.

6. IStustindami bakelj, pirmiausia atjunkite
prietaisg nuo elektros tinklo. Tada atidarykite
bakelio dangtelj, iSimkite bakelj ir atsukite
dangtelj, sukdami jj prie$ laikrodzio rodykle.
ISpilkite vandenj iS bakelio, tada uZsukite
dangtelj. Tada iSsukite iSleidimo kamstj, kad
pasalintuméte likusj vandenj. Nuvalykite
bakelj sausa Sluoste, uZsukite isleidimo
kamstj, vel jstatykite bakelj ir uzdarykite
bakelio dangtelj (10 pav.).

7. Kai prietaisas nenaudojamas,
vandenj i$ bako.

iSpilkite

8. Vandens bakui valyti naudokite Sepetj arba
tinkama jrankj.

9. Nenaudokite kiety ar astriy daikty jrenginio
komponentams valyti, kad jy nepaZeistuméte.

10. Nepilkite j baka jokiy netinkamy cheminiy
medziagy, kad nepaZeistuméte prietaiso.

11. Kad jrenginys bdty naudojamas saugiai,
venkite valdymo skydelio salycio su vandeniu.

Irenginio valdymas

Ventiliatoriy ~ galima  valdyti  naudojant
jrenginio valdymo skydelj, nuotolinio valdymo
pultg arba per ,Wi-Fi" rysj.

1. Padékite ventiliatoriy ant stabilaus, lygaus
pavirSiaus. Prijunkite maitinimo laidg prie
220-240 V kintamosios srovés lizdo. Prijungus
ventiliatoriy, pasigirs pypteléjimas ir jrenginys
persijungs | budéjimo rezima. Budéjimo
rezime ekrano rySkumas nustatytas j 50 %.



2. Maitinimas  (JUNGIMAS/ISJUNGIMAS):
Jjunkite ventiliatoriy paspausdami mygtuka
MAITINIMAS" (2.4 pav.). Norédami iSjungti
ventiliatoriy, dar kartg paspauskite mygtuka.

3. Greitis: Paspausdami mygtuka (2.2 pav.),
galite reguliuoti oro srauto greitj 12 lygiy.
Nustatytas greitis rodomas LED ekrane.

4. Rezimas: Pasirinkite veikimo reZima
paspausdami mygtukg ,MODE" (2.1 pav.).
Galimi rezimai: normalus, natdralus, miego ir
kadikio.

B jprastas reZimas: Ventiliatorius veikia Siuo
metu nustatytu greiciu.

BNataralus  reZimas:Ventiliatorius ~ veikia
kintamu greiCiu pasikartojanciu ciklu: 1-4
greitis (5 s) — 8 greitis (5 s) — 12 greitis (5 s).

BMiego reZimas: Jjungus miego reZimg,
ventiliatorius veikia 30 minuciy, o tada
automatiskai sumazina greitj. Po dar 30
minudiy greitis vel sumazinamas iki 1 lygio, po
kurio ventiliatorius toliau veikia.

Pavyzdys: jei nustatytas greitis yra 9, po 30
minuciy jis bus sumazintas iki 8, o po dar 30
minudiy iki 7, vélesniu rezimu - iki 1 lygio.

LED ekranas automatiSkai issijungia po 30
sekundziy, jei neatliekamas joks veiksmas;
norédami jj vél jjungti, paspauskite bet kurj
mygtuka.

BVaiky rezimas: Sis reZimas skirtas vaikams.
Ventiliatorius pradeda veikti 9 grei€iu ir po 15
minuciy automatiskai sumazina jj iki 6 lygio.
ReZimas veikia tol, kol jrenginys iSjungiamas.
Osciliacijos ir jonizacijos funkcijas galima
jjungti arba iSjungti atitinkamais mygtukais.

LED ekranas automatiSkai issijungia po 30
sekundZiy, jei neatliekamas joks veiksmas;
norédami jj jjungti, paspauskite bet kurj
mygtuka.

BMLaikmatis (2.6 pav.): Ventiliatorius turi
laikmatj, leidZiantj nustatyti veikimo laikg nuo
1 valandos iki 12 valandy. Jei ventiliatorius
nebus jjungtas 30 sekundZziy, LED ekranas
iSsijungs; norédami jj jjungti, palieskite bet
kurj mygtuka.
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B Osciliacija: Paspauskite mygtuka (2.5 pav.),
kad  jjungtumeéte  arba iSjungtuméte
osciliacijos funkcijg. Atitinkamas simbolis
pasirodys LED ekrane.

lRikas: Paspauskite mygtuka (2.3 pav.), kad
jjungtumete rako funkcijag. Dar kartg
paspauskite mygtuka, kad ja iSjungtuméte.

BEkranas: LED ekrang galima laikinai igjungti
paspaudus nuotolinio valdymo pulto LED
mygtuka (3.1 pav.) arba ilgiau nei 3 sekundes
paspaudus valdymo skydelio mygtuka (2.2
pav.). Paspaudus bet kurj mygtuka, ekranas
vél jsijungs.

B Apsvietimas: Paspauskite mygtuka (2.7
pav.), kad jjungtumeéte baltg Sviesa.
Paspauskite dar karta, kad Sviesa tapty Siltai
balta, o trecig kartg - oranzine.

[ 5viesos ryskumas (2.8 pav.): [jungus Sviesa,
nepriklausomai nuo pasirinktos spalvos,
galimi  du rySkumo lygiai. Numatytasis
nustatymas yra didelis rySkumas. Paspaudus
Si mygtuka, perjungiamas mazas ir didelis
rySkumas.

lonizacija: Norédami jjungti arba iSjungti
jonizacijos funkcija, paspauskite nuotolinio

valdymo pulto mygtuka (3.2 pav.) arba
paspauskite ir ilgiau nei 3 sekundes
palaikykite nuspaude valdymo skydelio

mygtukg (2.1 pav.). LED ekrane pasirodys
atitinkamas simbolis.

Kabelio laikiklisyra komplekte. Jis turéty bati
montuojamas  ventiliatoriaus  gale.  Kai
ventiliatorius nenaudojamas, maitinimo laida
galima pakabinti ant laikiklio (12 pav.).

Kvapy difuzorius
Rinkinyje yra vienas vatos diskelis. Noredami
paskleisti kvapa, uZlaSinkite kelis laSus

eterinio aliejaus ant diskelio ir padékite indelj
Salia oro jleidimo angos (13 pav.).

Vandens lygio aptikimas

Funkcija veikia tik jjungus rdoko funkcija, o
tikrinimo daZnis yra kas 3 sekundes.



Kai vandens lygis nukrenta Zemiau reikiamo
lygio, roko funkcija automatiskai iSsijungia,
tris kartus pypteli ir létai mirksi piktograma
(4.4 pav.). Aptikimo funkcijg galima atkurti tik
i$ naujo paleidus rako funkcija.

Kai vandens lygis pakils virs reikiamo lygio,
jsijungs rdko funkcija ir piktograma (4.4 pav.)
liks jjungta.

PrieZidra ir valymas

Aptarnavimo veikla turéety bati patiketa
asmenims, turintiems tinkama kvalifikacija.

Jei reikia valyti jrenginio iSore, jsitikinkite, kad
jis yra iSjungtas ir atjungtas nuo elektros
tinklo. Kasdieniam valymui naudokite minksta
Sluoste arba servetéle. Jei démés sunkiau
jveikiamos, korpusg nuvalykite Sluoste,
lengvai sudrékinta Siltu muiluotu vandeniu.
Nenaudokite tirpikliy, nes jie gali paZeisti
plastikinj korpusa.

Irenginio utilizavimas

Zenklinimas (34 pav.) rodo, kad %o gaminio
negalima  iSmesti kartu su  kitomis
komunalinémis atliekomis Europos Sajungoje.
Kad iSvengtuméte galimos Zalos aplinkai ar
Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky
Salinimo, atsakingai perdirbkite §j gaminj, kad

paremtumeéte tvary materialiniy iStekliy
naudojima.
Norédami  grazinti naudotg prietaisa,

naudokités surinkimo ir grazinimo sistemomis
arba susisiekite su pardaveéju, is$ kurio jsigijote
gaminj. Pardavéjas gali priimti gaminj aplinkai
saugiam perdirbimui.

+Wi-Fi” saranka

Pastaba: Ekrano kopijose rodomi jrenginiai
yra tik informacinio pobddzio. ,Tuya”
programéléje pasirinkite savo jrenginj pagal
pavadinimga ir model;.

1. Atsisiyskite programéle ,TuyaSmart” i
programeliy parduotuves | savo mobilyjj
telefong arba nuskaitykite QR kodg (14 pav.),
kad jg atsisiystuméte.
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2. |diege programg, spustelékite ,Registruotis”
ir sutikite su privatumo politika bei vartotojo
sutartimi (16 pav.).

3. UZzsiregistruokite jvesdami savo mobiliojo
telefono numerj arba el. pasto adresa (17
pav.), tada paspauskite ,Gauti patvirtinimo
kodg". |veskite gautg kodg (18 pav.), tada
nustatykite slaptazodj (19 pav.). Norédami
baigti, spustelékite ,Atlikta".

4. Kai LED ekrane pradeda mirkseti ,Wi-Fi"
simbolis,  ventiliatorius ~ yra  paruoStas
prisijungti. Jei ,Wi-Fi” simbolis nepasirodo,
budéjimo rezime paspauskite ir 5 sekundes

palaikykite nuspaude valdymo skydelio
osciliacijos mygtuka (2.5 pav.).
5. Prisijungus, programélé gali paraginti

prideti  ventiliatoriy.  Spustelékite ,Testi
pridéjima”, kad jrenginys bty pridétas
automatiskai, kaip parodyta paveikslélyje
kairéje. Jei programélé nepraso pridéti
ventiliatoriaus, galite jj pridéti rankiniu badu
spustelédami piktogramg ,Pridéti jrenginj”
arba piktograma virSutiniame deSiniajame
ekrano kampe. Tada eikite j ,Smulkas buitiniai
prietaisai” ir pasirinkite ,Ventiliatorius”.

6. Programélé palaiko tik 2,4 GHz ,Wi-Fi"
tinklus. Jsitikinkite, kad jasy telefonas palaiko
2,4 GHz daZniy juosta. Pastaba: jrenginys
veikia tik josy namy ,Wi-Fi" tinkle ir
nereikalauja 3G, 4G ar 5G interneto rySio.

7. VirSutiniame deSiniajame kampe pasirinkite
atitinkama parinktj. ,Wi-Fi* simbolj galima
perjungti j greita mirksejimg paspaudus ir
palaikius ventiliatoriaus valdymo skydelio
osciliacijos mygtuka (2.5 pav.) (tai taikoma tik
rankiniam valdymui).

8. Kai jrenginys bus sekmingai pridétas,
pasirinkite , Toliau”.

9. Sékmingai uZmezgus rySj, LED ekrane
esantis ,Wi-Fi” simbolis nustos mirkséti. Jis gali
sekundei iSnykti, o tada pradéti Sviesti nuolat.

10. Palieskite mygtuka ,Perjungti” apatiniame
kairiajame kampe; jsijungs ventiliatorius (30
pav.). Oro srauto greitj galima reguliuoti
(1-12) bakstelint slankiklj. Galima jjungti arba
iSjungti osciliacijos funkcija.



11. Palieskite ,ReZimas", kad pasirinktuméte
jprasta, natdraly, naktinj arba vaiky rezima;
pasirinktas rezimas bus rodomas ekrano
virSuje. Norédami valdyti laikmacio ir ekrano
funkcijas, apatiniame deSiniajame kampe
palieskite ,Nustatymai” (32 pav.).

INSTRUKCIJOS
PASLAUGA

Turinys

Saugos taisyklés

Jrenginio veikimas ir jrengimas
Prieziara ir valymas

SWi-Fi" sgranka

SAUGOS TAISYKLES

Prie$ naudojima atidZiai perskaitykite.

Jrengiant, naudojant ar prizidrint Sig jranga,
batina laikytis visy saugos priemoniy.
Nesilaikant Siy instrukcijy, gali bati suzaloti
asmenys arba sugadintas turtas.

B Ventiliatoriy naudokite tik taip, kaip
apraSyta Siame vadove. Bet koks kitas
gamintojo nerekomenduojamas naudojimas
gali sukelti gaisrg, elektros smagj arba
suzalojima.

BNuimkite pakuote ir jsitikinkite, kad

ventiliatorius nepaZeistas. Kilus abejoniy,
nenaudokite ventiliatoriaus ir kreipkités j
pardaveéja.

Bi\eleiskite vaikams Zaisti
elementais.

su pakuotés

Prie$ naudodami ventiliatoriy, jsitikinkite, kad
maitinimo jtampa atitinka jrenginio
reikalavimus.

53

climative

iBokite ypal atsargas, kai ventiliatoriumi
naudojasi vaikai ar nejgalds asmenys arba kai
jis paliekamas jjungtas be prieZiaros.

BVenkite naudoti ilgintuvus, nes jie gali
perkaisti ir sukelti gaisro pavojuy.

BNorédami atjungti nuo maitinimo 3altinio,
netraukite uZ maitinimo laido. Visada
atjungdami laikykite uz kistuko.

BNekiskite jokiy daikty j ventiliatoriy, nes tai
gali sukelti elektros smagj, suzalojimg arba
sugadinti jrenginj. Jokiu badu neuzblokuokite
ir netrukdykite ventiliatoriui veikti.

BNepalikite ventiliatoriaus be prieZiaros.
Visada atjunkite ventiliatoriy nuo elektros
tinklo, kai jo nenaudojate.

B Ventiliatorius néra skirtas naudoti vietose,
kuriose yra drégmeés ar vandens.

B Nenaudokite ventiliatoriaus lauke.

BKai nenaudojate ventiliatoriaus, pries
atlikdami technine priezidrg ar remonta,
atjunkite jj nuo elektros tinklo.

Démesys

Nereikéty pasikliauti vienintele jrenginio
valdymo funkcija atjungiant maitinimga. Prie$
perkeldami, valydami ar atlikdami bet kokig
technine prieZidrg, visada atjunkite jrenginj
nuo maitinimo Saltinio.

Ventiliatoriy  laikykite 3vary ir geros
darbinés baklés. Valymo ir prieziGros metu
atjunkite jrenginj nuo maitinimo 3altinio.

BNaudokite tik rekomenduojamas dalis
(neoriginalios dalys gali bati pavojingos ir
panaikinti garantijq).

S prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba asmenys,
kuriems troksta patirties ir Ziniy, jei jie yra
priziarimi arba instruktuoti, kaip saugiai
naudoti prietaisg, ir supranta su juo susijusius
pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su prietaisu.
Vaikai neturéty atlikti valymo ir naudotojo
priezidros be priezidros.



BAtminkite, kad didelé drégmé skatina
mikroorganizmy augima aplinkoje.

BNeleiskite drégmei kauptis aplink jrenginj.
Prireikus  pakoreguokite naudojima, kad
drégmeé neuZterSty Salia esanciy pavirsiy ir
medZziagy.

Prie§ padédami | sandélj ir prieS vél
naudodami, jsitikinkite, kad prietaisas yra
Svarus ir tinkamai paruostas.

BKai nenaudojate, laikykite ventiliatoriy
saugioje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Prie§ padédami | sandélj ir prieS vél
naudodami, jsitikinkite, kad prietaisas yra
Svarus ir tinkamai paruostas.

M Galinio dangtelio negalima ardyti - jj nuimti
pavojinga.

rrietaisas néra skirtas naudoti asmenims
(jskaitant  vaikus) su ribotais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais gebéjimais.

BVaikus reikia priziaréti, kad jie nezaisty su
prietaisu.

Démesys

Dél saugumo prieZasCiy atjunkite prietaisg
nuo elektros tinklo, kai jo nenaudojate ir pries
valydami. Jei maitinimo laidas paZeistas, jj turi
pakeisti  jgaliotasis techninés prieZiGros
centras arba kvalifikuotas technikas.

Irenginio konstrukcija (1 pav.)

—_

. Valdymo skydas

2. ApSvietimas

3. LED ekranas

4. Nuotolinio valdymo pultas
5. Laidy laikiklis

6. Priekinis virselis

7. Galinis virselis

8. Ruko antgalis

9. Vandens bako dangtelis

54

climative

10. Vandens bakas

11. Vandens bako dangtelis
12. Pagrindas

13. Bazé

|rengimas

1. 1Simkite dvi pagrindines dalis i$ pakuotés.
Sulygiuokite dviejy daliy centrus ir padékite
jas kryZmai. Tada pasukite vieng i$ daliy, kad
sulygiuotuméte skyles ir jas sujungtuméte (5
pav.).

2. Pritvirtinkite pagrindg prie ventiliatoriaus
korpuso naudodami keturis pateiktus varztus
ir priverzkite juos pagal laikrodZio rodykle (6
pav.).

Kabelio laikiklisyra komplekte. Nuimkite jj ir
pritvirtinkite  ventiliatoriaus  gale.  Kai
ventiliatorius nenaudojamas, maitinimo laida
galima pakabinti ant laikiklio (7 pav.).

Vandens bako pripildymas ir valymas

1. Pildydami vandenj arba valydami prietaisa,
jsitikinkite, kad jis yra atjungtas nuo elektros
tinklo.

2. Nuimkite vandens bako
naudodami virSuje esancig iSpjova.

dangtelj,

3. 13éme vandens bakelj, atsukite dangtelj
sukdami jj prie3 laikrodzio rodykle ir
pripildykite bakelj vandens (8 pav.).

4. Uzdarykite bako dangtelj ir jstatykite baka j
prietaisg, jsitikindami, kad jis tinkamai
jstatytas (9 pav.).

5. Jei ventiliatorius nebus naudojamas ilgesnj
laika, iSpilkite i3 bako likusj vanden;.

6. IStustindami bakelj, pirmiausia atjunkite
prietaisg nuo elektros tinklo. Tada atidarykite
bakelio dangtelj, iSimkite bakelj ir atsukite
dangtelj, sukdami jj prie$ laikrodzio rodykle.
ISpilkite vandenj iS bakelio, tada uZsukite
dangtelj. Tada iSsukite iSleidimo kamstj, kad



pasalintuméte likusj vandenj. Nuvalykite
bakelj sausa Sluoste, uZsukite iSleidimo
kamstj, vel |statykite bakelj ir uzdarykite
bakelio dangtelj (10 pav.).

7. Kai prietaisas nenaudojamas,
vandenj i$ bako.

iSpilkite

8. Vandens bakui valyti naudokite Sepetj arba
tinkama jrankj.

9. Nenaudokite kiety ar astriy daikty jrenginio
komponentams valyti, kad jy nepaZeistuméte.

10. Nepilkite j baka jokiy netinkamy cheminiy
medZiagy, kad nepaZeistuméte prietaiso.

11. Kad jrenginys baty naudojamas saugiai,
venkite valdymo skydelio salycio su vandeniu.

Irenginio valdymas

Ventiliatoriy  galima  valdyti  naudojant
jrenginio valdymo skydelj, nuotolinio valdymo
pultg arba per ,Wi-Fi" rys;.

1. Padékite ventiliatoriy ant stabilaus, lygaus
pavirSiaus. Prijunkite maitinimo laidg prie
220-240 V kintamosios sroves lizdo. Prijungus
ventiliatoriy, pasigirs pypteléjimas ir jrenginys
persijungs j budéjimo rezima. Budéjimo
rezime ekrano rySkumas nustatytas j 50 %.

2. Maitinimas  (JUNGIMAS/ISJUNGIMAS):
Jjunkite ventiliatoriy paspausdami mygtuka
MAITINIMAS" (2.4 pav.). Norédami iSjungti
ventiliatoriy, dar kartg paspauskite mygtuka.

3. Greitis: Paspausdami mygtuka (2.2 pav.),
galite reguliuoti oro srauto greitj 12 lygiy.
Nustatytas greitis rodomas LED ekrane.

4. ReZimas: Pasirinkite veikimo reZima
paspausdami mygtuka ,MODE" (2.1 pav.).
Galimi reZimai: normalus, natdralus, miego ir
kadikio.

ljprastas reZimas: Ventiliatorius veikia Siuo
metu nustatytu greiciu.
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B\ataralus  reZzimas:Ventiliatorius  veikia
kintamu greiCiu pasikartojanciu ciklu: 1-4
greitis (5 s) — 8 greitis (5 s) — 12 greitis (5 s).

BMiego rezimas: Jjungus miego rezimg,
ventiliatorius veikia 30 minuciy, o tada
automatiSkai sumazina greitj. Po dar 30
minuciy greitis vel sumazinamas iki 1 lygio, po
kurio ventiliatorius toliau veikia.

Pavyzdys: jei nustatytas greitis yra 9, po 30
minuciy jis bus sumazintas iki 8, o po dar 30
minuciy iki 7, vélesniu rezimu - iki 1 lygio.

LED ekranas automatiskai iSsijungia po 30
sekundziy, jei neatliekamas joks veiksmas;
norédami jj vél jjungti, paspauskite bet kurj
mygtuka.

WVvaiky rezimas: Sis reZimas skirtas vaikams.
Ventiliatorius pradeda veikti 9 greiciu ir po 15
minuciy automatiskai sumazina jj iki 6 lygio.
ReZimas veikia tol, kol jrenginys iSjungiamas.
Osciliacijos ir jonizacijos funkcijas galima
jjungti arba iSjungti atitinkamais mygtukais.

LED ekranas automatiskai issijungia po 30
sekundziy, jei neatliekamas joks veiksmas;
norédami jj jjungti, paspauskite bet kurj
mygtuka.

BLaikmatis (2.6 pav.): Ventiliatorius turi
laikmatj, leidZiantj nustatyti veikimo laika nuo
1 valandos iki 12 valandy. Jei ventiliatorius
nebus jjungtas 30 sekundZiy, LED ekranas
iSsijungs; norédami jj jjungti, palieskite bet
kurj mygtuka.

M Osciliacija: Paspauskite mygtuka (2.5 pav.),
kad jjungtumete arba iSjungtuméte
osciliacijos  funkcijg. Atitinkamas simbolis
pasirodys LED ekrane.

Rikas: Paspauskite mygtuka (2.3 pav.), kad
jjungtuméte roko funkcijg. Dar kartg
paspauskite mygtuka, kad jg iSjungtuméte.

MlcEkranas: LED ekrang galima laikinai isjungti
paspaudus nuotolinio valdymo pulto LED
mygtuka (3.1 pav.) arba ilgiau nei 3 sekundes
paspaudus valdymo skydelio mygtukg (2.2
pav.). Paspaudus bet kurj mygtuka, ekranas
vél jsijungs.



BApivietimas: Paspauskite mygtuka (2.7
pav.), kad jjungtumete baltg Sviesa.
Paspauskite dar karta, kad Sviesa tapty Siltai
balta, o trecig karta - oranzineé.

[l Sviesos ry$kumas (2.8 pav.): [jungus Sviesa,
nepriklausomai nuo pasirinktos spalvos,
galimi du rySkumo lygiai. Numatytasis
nustatymas yra didelis rySkumas. Paspaudus
Si mygtuka, perjungiamas mazas ir didelis
rySkumas.

Mlonizacija: Norédami jjungti arba iSjungti
jonizacijos funkcija, paspauskite nuotolinio

valdymo pulto mygtukg (3.2 pav.) arba
paspauskite ir ilgiau nei 3 sekundes
palaikykite nuspaude valdymo skydelio

mygtuka (2.1 pav.). LED ekrane pasirodys
atitinkamas simbolis.

Kabelio laikiklisyra komplekte. Jis turéty bdati
montuojamas  ventiliatoriaus  gale.  Kai
ventiliatorius nenaudojamas, maitinimo laida
galima pakabinti ant laikiklio (12 pav.).

Kvapy difuzorius

Rinkinyje yra vienas vatos diskelis. Noréedami
paskleisti kvapa, uZlaSinkite kelis laSus
eterinio aliejaus ant diskelio ir padékite indelj
Salia oro jleidimo angos (13 pav.).

Vandens lygio aptikimas

Funkcija veikia tik jjungus rdko funkcija, o
tikrinimo daZnis yra kas 3 sekundes.

Kai vandens lygis nukrenta Zemiau reikiamo
lygio, rdko funkcija automatiskai iSsijungia,
tris kartus pypteli ir létai mirksi piktograma
(4.4 pav.). Aptikimo funkcijg galima atkurti tik
iS naujo paleidus rako funkcija.

Kai vandens lygis pakils virs reikiamo lygio,
jsijungs rako funkcija ir piktograma (4.4 pav.)
liks jjungta.
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PrieZidGra ir valymas

Aptarnavimo veikla turety badti patikéta
asmenims, turintiems tinkama kvalifikacija.

Jei reikia valyti jrenginio iSore, jsitikinkite, kad
jis yra iSjungtas ir atjungtas nuo elektros
tinklo. Kasdieniam valymui naudokite minksta
Sluoste arba servetéle. Jei démés sunkiau
jveikiamos, korpusg nuvalykite Sluoste,
lengvai sudrékinta Siltu muiluotu vandeniu.
Nenaudokite tirpikliy, nes jie gali pazeisti
plastikinj korpusa.

Irenginio utilizavimas

Zenklinimas (34 pav.) rodo, kad Sio gaminio
negalima  iSmesti  kartu su  kitomis
komunalinémis atliekomis Europos Sajungoje.
Kad iSvengtuméte galimos zalos aplinkai ar
Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky
Salinimo, atsakingai perdirbkite §j gaminj, kad

paremtumeéte tvary materialiniy iStekliy
naudojima.
Norédami  grazinti naudotg prietaisa,

naudokités surinkimo ir graZinimo sistemomis
arba susisiekite su pardaveju, is kurio jsigijote
gaminj. Pardavéjas gali priimti gaminj aplinkai
saugiam perdirbimui.

.Wi-Fi"” saranka

Pastaba: Ekrano kopijose rodomi jrenginiai
yra tik informacinio pobtdzZio. ,Tuya”
programéléje pasirinkite savo jrenginj pagal
pavadinima ir modelj.

1. Atsisiyskite programéle ,TuyaSmart” i
programeéliy parduotuves | savo mobilyjj
telefong arba nuskaitykite QR kodg (14 pav.),
kad jg atsisiystuméte.

2. |diege programa, spustelékite ,Registruotis”
ir sutikite su privatumo politika bei vartotojo
sutartimi (16 pav.).

3. UZsiregistruokite jvesdami savo mobiliojo
telefono numerj arba el. pasto adresg (17
pav.), tada paspauskite ,Gauti patvirtinimo
kodg". |veskite gautg kodg (18 pav.), tada
nustatykite slaptazodj (19 pav.). Norédami
baigti, spustelékite ,Atlikta”.



4. Kai LED ekrane pradeda mirkséeti ,Wi-Fi"
simbolis,  ventiliatorius  yra  paruostas
prisijungti. Jei ,Wi-Fi* simbolis nepasirodo,
budéjimo rezime paspauskite ir 5 sekundes

palaikykite nuspaude valdymo skydelio
osciliacijos mygtuka (2.5 pav.).
5. Prisijungus, programeélé gali paraginti

prideti
pridéjima”,

ventiliatoriy.  Spustelékite ,Testi
kad jrenginys baty pridétas
automatiskai, kaip parodyta paveikslélyje
kairéje. Jei programélé nepraso pridéti
ventiliatoriaus, galite jj pridéti rankiniu badu
spustelédami piktogramg ,Pridéti jrenginj”
arba piktograma virSutiniame deSiniajame
ekrano kampe. Tada eikite j ,Smulkads buitiniai
prietaisai” ir pasirinkite ,Ventiliatorius".

6. Programélé palaiko tik 2,4 GHz ,Wi-Fi"
tinklus. sitikinkite, kad jasy telefonas palaiko
2,4 GHz daZniy juosta. Pastaba: jrenginys
veikia tik jasy namy ,Wi-Fi* tinkle ir
nereikalauja 3G, 4G ar 5G interneto rySio.

7. Augseéja labaja starT izvélieties atbilstoSo
opciju. Wi-Fi simbolu var parslégt uz atru
mirgo3anu, nospiezot un turot oscilacijas
pogu uz ventilatora vadibas panela (2.5. att.)
(tas attiecas tikai uz manualo vadibu).

8. Kai jrenginys bus sekmingai pridetas,
pasirinkite , Toliau”.

9. Sékmingai uZmezgus rysj, LED ekrane
esantis ,Wi-Fi” simbolis nustos mirkséti. Jis gali
sekundei iSnykti, o tada pradéti Sviesti nuolat.

10. Palieskite mygtuka ,Perjungti” apatiniame
kairiajame kampe; jsijungs ventiliatorius (30
pav.). Oro srauto greitj galima reguliuoti
(1-12) bakstelint slankiklj. Galima jjungti arba
iSjungti osciliacijos funkcija.

11. Palieskite ,ReZimas”, kad pasirinktumete
jprasta, natdraly, naktinj arba vaiky rezima;
pasirinktas rezimas bus rodomas ekrano
virSuje. Norédami valdyti laikmacio ir ekrano
funkcijas, apatiniame deSiniajame kampe
palieskite ,Nustatymai” (32 pav.).
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JUHISED
TEENUS

Sisukord

Ohutuseeskirjad

Seadme kasutamine ja paigaldamine
Hooldus ja puhastamine

WiFi seadistamine

OHUTUSREEGLID

Enne kasutamist lugege hoolikalt labi.

Selle seadme paigaldamisel, kasutamisel ja
hooldamisel tuleb jargida kdiki
ohutusndudeid. Nende juhiste eiramine vdib
pdhjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

Kasutage ventilaatorit ainult kéesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud viisil. Igasugune
muu, tootja poolt soovitamata kasutus vdib

pdhjustada  tulekahju, elektriloogi  vdi
vigastusi.
cemaldage pakend ja veenduge, et

ventilaator pole kahjustatud. Kahtluse korral
arge ventilaatorit kasutage ja vGtke Uhendust
edasimuuUjaga.

Arge lubage lastel pakendielementidega
mangida.

BlEnne ventilaatori kasutamist veenduge, et
toitepinge vastab seadme nduetele.

MOlge eriti ettevaatlik, kui ventilaatorit
kasutavad lapsed v&i puuetega inimesed vdi
kui see jaetakse jarelevalveta tddle.

Viltige pikendusjuhtmete kasutamist, kuna
need vdivad Ule kuumeneda ja tekitada
tuleohtu.



Boiteallikast lahtilhendamiseks  arge

tdmmake toitejuhtmest. Eemaldamisel
haarake alati pistikust.
BMArge sisestage ventilaatorisse mingeid

esemeid, kuna see vBib pdhjustada
elektril6dgi, vigastusi vdi kahjustada seadet.
Arge blokeerige ega segage ventilaatori t66d
selle tootamise ajal.

BArge jitke ventilaatorit jarelevalveta.
Eemaldage ventilaatori juhe alati
vooluvdrgust, kui seda ei kasutata.

M Ventilaator ei ole ette nahtud kasutamiseks
niiskuse  vdi  veega  kokkupuutuvates
kohtades.

Arge kasutage ventilaatorit dues.

cemaldage ventilaator vooluvérgust, kui
seda ei kasutata, enne hooldamist voi
hooldustoode tegemist.

Tahelepanu

Seadme juhtnuppe ei tohiks pidada ainsaks
vooluvdrgust lahtilhendamise viisiks. Enne
seadme teisaldamist, puhastamist  vdi
hooldustoode tegemist Uhendage see alati
vooluvdrgust lahti.

B Hoidke ventilaator puhas ja toédkorras.
Puhastamise ja hoolduse ajaks eemaldage
seade vooluvdrgust.

BiKasutage ainult soovitatud osi
(mitteoriginaalosad vdivad olla ohtlikud ja
tUhistada garantii).

Biseda seadet véivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning isikud, kellel on piiratud
fuusilised, sensoorsed vdi vaimsed vdimed voi
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui
nende Ule on jarelevalve vdi neile on antud
juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ning
nad moistavad sellega kaasnevaid riske.
Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Lapsed
ei tohiks seadet ilma jarelevalveta puhastada
ega hooldada.

Pidage meeles, et korge 6huniiskus
soodustab mikroorganismide kasvu
keskkonnas.
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Arge laske seadme (Umber niiskusel
koguneda. Vajadusel kohandage kasutamist,
et valtida niiskuse saastumist

lahedalasuvatele pindadele ja materjalidele.

MlEnne hoiulepanekut ja uuesti kasutamist
veenduge, et seade on puhas ja korralikult
ette valmistatud.

BKui ventilaatorit ei kasutata, hoidke seda
lastele kattesaamatus ja ohutus, kuivas kohas.

MEnne hoiulepanekut ja uuesti kasutamist
veenduge, et seade on puhas ja korralikult
ette valmistatud.

Tagakaant ei tohi lahti vétta - selle

eemaldamine on ohtlik.

Bscade ei ole mdeldud kasutamiseks
isikutele (sh lastele), kellel on piiratud
flusilised, sensoorsed voi vaimsed véimed.

BlLapsi tuleks jalgida, et nad seadmega ei
mangiks.

Tahelepanu

Ohutuse huvides  eemaldage seade
vooluvdrgust, kui seda ei kasutata ja enne
puhastamist. Kui toitejuhe on kahjustatud,
peab selle vdlja vahetama volitatud
teeninduskeskus vdi kvalifitseeritud tehnik.

Seadme konstruktsioon (joonis 1)
1. Juhtpaneel

2. Valgustus

3. LED-ekraan

4. Kaugjuhtimispult
5. Kaablihoidik

6. Esikaas

7. Tagakaas

8. Uduotsik

9. Veepaagi kaas
10. Veepaak

11. Veepaagi kork



12. Alus
13. Alus

Paigaldamine

1. Votke pakendist kaks alustukki. Joondage
kahe tuki keskkohad ja asetage need risti.
Seejdrel keerake Uhte tukki, et augud
joondada ja need Uhendada (joonis 5).

2. Kinnitage alus ventilaatori korpuse kulge
nelja kaasasoleva kruvi abil ja keerake need
paripaeva kinni (joonis 6).

Kaablihoidikon komplektis. Eemaldage see ja
paigaldage ventilaatori tagakuljele. Kui
ventilaatorit ei kasutata, saab toitejuhtme
hoidikusse riputada (joonis 7).

Veepaagi taitmine veega ja puhastamine

1. Veenduge, et seade oleks veega taitmise voi
puhastamise ajal vooluvdrgust eemaldatud.

2. Eemaldage veepaagi kaas, kasutades

Ulemist ava.

3. Parast veepaagi eemaldamist keerake kork
vastupdeva lahti ja tditke seejarel paak veega
(joonis 8).

4, Sulgege paagi kork ja asetage paak
seadmesse, veendudes, et see on digesti
paigas (joonis 9).

5. Kui ventilaatorit pikemat aega ei kasutata,
tihjendage paak kogu ulejaanud vesi.

6. Paagi tUhjendamisel eemaldage esmalt
seadme pistik vooluvdrgust. Seejarel avage
paagi kaas, eemaldage paak ja keerake kork
vastupdeva lahti. Valage vesi paagist vdlja ja
pange kork tagasi. Seejarel eemaldage
tihjenduskork, et eemaldada ulejaanud vesi.
Pihkige  paak kuiva lapiga, pange
tuhjenduskork tagasi, paigaldage paak uuesti
ja sulgege paagi kaas (joonis 10).

7. Kui seadet ei kasutata, tihjendage paak
veest.
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8. Veepaagi puhastamiseks kasutage harja voi
sobivat tdoriista.

9. Arge kasutage seadme komponentide
puhastamiseks kdvasid ega teravaid esemeid,
et valtida nende kahjustamist.

10. Seadme kahjustamise valtimiseks arge
lisage paaki sobimatuid kemikaale.

11. Seadme ohutu kasutamise tagamiseks
valtige juhtpaneeli kokkupuudet veega.

Seadme kasutamine

Ventilaatorit saab juhtida seadme juhtpaneeli,
kaugjuhtimispuldi v6i WiFi-uhenduse kaudu.

1. Asetage ventilaator stabiilsele ja tasasele
pinnale. Uhendage toitejuhe 220-240 V
vahelduvvoolu pistikupessa. Kui ventilaator
on Uhendatud, kostab piiks ja seade laheb
ootereziimi. OotereZiimis on ekraani heledus
seatud 50%-le.

2. Toide (SISSE/VALJA): Lulitage ventilaator
sisse, vajutades nuppu "TOIDE" (joonis 2.4).
Ventilaatori valjalulitamiseks vajutage nuppu
uuesti.

3. Kiirus: Reguleerige 6huvoolu kiirust 12
taseme vahel, vajutades nuppu (joonis 2.2).
Praegu valitud kiirus kuvatakse LED-ekraanil.

4. Reziim: Valige td6reziim, vajutades nuppu
"MODE" (joonis 2.1). Saadaval olevad reziimid:
tavaline, loomulik, une- ja beebireZiim.

BTavareziim: Ventilaator té6étab hetkel

seatud kiirusel.

B Loomulik reziim:Ventilaator tootab
korduvas tsuklis muutuva kiirusega: kiirused
1-4 (5 s) — kiirus 8 (5 s) — kiirus 12 (5 s).

BUnereZiim: Kui unereZiim on aktiveeritud,
téotab ventilaator 30 minutit enne kiiruse
automaatset vahendamist. Jargmise 30 minuti
parast vahendatakse kiirust uuesti tasemele
1, mille jarel ventilaator jatkab té6tamist.



Nadide: kui seadistatud kiirus on 9, siis 30
minuti parast vahendatakse see 8-ni ja veel 30
minuti parast 7-ni, tasemele 1.

LED-ekraan lllitub automaatselt valja 30
sekundi moéddudes, kui midagi ei tehta; selle
uuesti sisselllitamiseks vajutage suvalist

nuppu.

B LastereZiim: See reZiim on mdeldud lastele.
Ventilaator alustab t66d kiirusel 9 ja
vahendab selle 15 minuti parast automaatselt
tasemele 6. ReZiim tddtab kuni seade valja
|Ulitatakse.  Vdnkumise ja ionisatsiooni
funktsioone saab vastavate nuppude abil
sisse vdi valja lulitada.

LED-ekraan lllitub automaatselt valja 30
sekundi moodudes, kui midagi ei tehta; selle
sisselllitamiseks vajutage suvalist nuppu.

.Taimer (joonis  2.6): Ventilaator on
varustatud  taimeriga, mis  vdimaldab
seadistada tédaja 1 tunnist 12 tunnini.

LED-ekraan lUlitub valja, kui te ventilaatorit 30
sekundi jooksul ei kasuta; selle
sisselllitamiseks puudutage mis tahes nuppu.

lVvonkumine: Vénkumisfunktsiooni sisse- v&i
valjalUlitamiseks vajutage nuppu (joonis 2.5).
LED-ekraanile ilmub vastav simbol.

Bludu:  Udufunktsiooni  sisseliilitamiseks
vajutage nuppu (joonis 2.3). Valjalilitamiseks
vajutage nuppu uuesti.

lckraan: LED-ekraani saab ajutiselt vilja
lulitada, vajutades kaugjuhtimispuldi
LED-nuppu (joonis 3.1) vdi vajutades ja hoides
juhtpaneelil nuppu (joonis 2.2) kauem kui 3

sekundit all. Mis tahes nupu vajutamine
|ulitab ekraani uuesti sisse.
MValgus: Valge valguse sisselilitamiseks

vajutage nuppu (joonis 2.7). Soe valge valguse
saamiseks vajutage uuesti ja oranZi valguse
saamiseks vajutage kolmandat korda.

Valguse heledus (joonis 2.8): Kui valgus on
sisse lulitatud, on valitud varvist olenemata
saadaval kaks heledustaset. Vaikimisi on see
kdrge heledus. Selle nupu vajutamine lUlitab
madala ja kbrge heleduse vahel.
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i onisatsioon: lonisatsioonifunktsiooni sisse-
voOi valjalUlitamiseks vajutage
kaugjuhtimispuldil nuppu (joonis 3.2) vdi
hoidke juhtpaneelil nuppu (joonis 2.1) all
kauem kui 3 sekundit. LED-ekraanile ilmub
vastav simbol.

Kaablihoidik on komplektis. See tuleks
paigaldada ventilaatori  tagakuljele.  Kui
ventilaatorit ei kasutata, saab toitejuhtme
hoidiku kulge riputada (joonis 12).

Lohnahajuti

Komplekt sisaldab Uhte vatipadjakest. L&hna

hajutamiseks kandke padjale paar tilka
eeterlikku 0li ja asetage anum J&hu
sisselaskeava lahedale (joonis 13).
Veetaseme tuvastamine

Funktsioon tootab ainult siis, kui
udufunktsioon on sisse [Glitatud,

kontrollimise sagedusega iga 3 sekundi jarel.

Kui veetase langeb alla ndutud taseme, ltlitub
udufunktsioon automaatselt valja, kostab
kolm piiksu ja ikoon (joonis 4.4) vilgub
aeglaselt. Tuvastusfunktsiooni saab taastada
ainult udufunktsiooni taaskaivitamisega.

Kui veetase on ndutavast tasemest kdrgemal,
kaivitub udufunktsioon ja ikoon (joonis 4.4)
jaab pdlema.

Hooldus ja puhastamine

Teenindustegevused tuleks usaldada vastava
kvalifikatsiooniga isikutele.

Kui seade vajab valispidist puhastamist,
veenduge, et see on vdlja lulitatud ja
vooluvdrgust  eemaldatud. Igapaevaseks

puhastamiseks kasutage pehmet lappi vdi
salvratikut. Kangekaelsemate plekkide korral
pihkige korpust sooja seebiveega kergelt
niisutatud lapiga. Arge kasutage lahusteid,
kuna need vdivad plastkorpust kahjustada.



Seadme utiliseerimine

Margistus (joonis 34) naitab, et seda toodet ei
tohiks  Euroopa Liidus koos muude
olmejaatmetega utiliseerida. Kontrollimatu
jaatmekaitluse vdimalike keskkonna- vdi
inimtervisekahjustuste  valtimiseks  tuleb
toode vastutustundlikult utiliseerida, et
toetada materiaalsete ressursside saastvat
kasutamist.

Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage
palun kogumis- ja tagastusststeeme voi vBtke
Uhendust jaemuujaga, kellelt te toote ostsite.
Jaemuija vdib toote keskkonnasdbralikuks
ringlussev&tuks vastu vétta.

WiFi seadistamine

Markus: Kuvatémmistel olevad seadmed on
ainult illustratiivsed. Valige Tuya rakenduses
oma seade nime ja mudeli jargi.

1. Laadige oma mobiiltelefoni rakenduste
poest alla rakendus ,TuyaSmart” vdi skannige
QR-koodi (joonis 14).

2. Parast
nuppu

rakenduse installimist kl&psake
"Registreeru" ja seejarel ndustuge

privaatsuspoliitika  ja  kasutajalepinguga
(joonis 16).
3. Registreerumiseks sisesta oma

mobiilinumber vbi e-posti aadress (joonis 17)
ja seejarel vajuta nuppu ,Hangi kinnituskood".
Sisesta saadud kood (joonis 18) ja maara
parool (joonis 19). L&petamiseks kidpsa nupul
LValmis”.

4. Kui LED-ekraanil olev Wi-Fi simbol hakkab
vilkuma, on ventilaator Ghenduse loomiseks
valmis. Kui Wi-Fi simbolit ei ilmu, vajutage
ootereZiimis juhtpaneelil olevat
vBnkumisnuppu (joonis 2.5) ja hoidke seda 5
sekundit all.

5. Parast sisselogimist v8ib rakendus paluda
teil ventilaator lisada. Seadme automaatseks
lisamiseks kldpsake nuppu ,Jatka lisamisega”,
nagu on naidatud vasakpoolsel pildil. Kui
rakendus ei palu teil ventilaatorit lisada, saate
selle kasitsi lisada, kl6psates ikooni ,Lisa
seade” vOi ekraani paremas Ulanurgas asuvat
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ikooni. Seejarel minge jaotisse ,Vaikesed
kodumasinad" ja valige ,Ventilaator”.

6. Rakendus toetab ainult 2,4 GHz WiFi-vdrke.
Veenduge, et teie telefon toetaks 2,4 GHz
sagedusala. Markus. Seade tddtab ainult teie
koduses WiFi-vdrgus ega vaja 3G, 4G ega 5G
internetitihendust.

7. Valige paremas Ulanurgas vastav valik. Wi-Fi

simbolit saab lUlitada kiiresti vilkuma,
vajutades ja  hoides all  ventilaatori
juhtpaneelil  olevat  ostsillatsiooninuppu

(joonis 2.5) (see kehtib ainult kasitsi juhtimise
kohta).

8. Kui seade on edukalt lisatud, valige
JJargmine”.
9. Kui Uhendus on loodud, lakkab

LED-ekraanil olev Wi-Fi simbol vilkumast. See
vBib sekundiks kaduda ja seejarel jaada
pusivaks.

10. Puudutage vasakus alanurgas nuppu
LLulitus”; ventilaator lulitub sisse (joonis 30).
Ohuvoolu kiirust saab liugurit puudutades
reguleerida erinevatele tasemetele (1-12).

Vonkumisfunktsiooni saab kaivitada v&i
peatada.
11. Puudutage valikut ,Reziim”, et valida

tavaline, loomulik, 66- voi lastereziim; valitud
reziim kuvatakse ekraani Ulaosas. Taimeri ja
ekraanifunktsioonide kasutamiseks
puudutage paremas alanurgas valikut
.Seaded” (joonis 32).



OHJEET
PALVELU

Sisallys
Turvallisuussaannot
Laitteen kayttd ja asennus
Huolto ja puhdistus
Wi-Fi-asetukset

TURVALLISUUSSAANN
oT

Lue huolellisesti ennen kayttoa.

Kaikkia turvallisuusohjeita on noudatettava
tata laitetta asennettaessa, kaytettdessa tai
huollettaessa. Naiden ohjeiden
noudattamatta  jattdminen  voi  johtaa
henkilévahinkoihin tai omaisuusvahinkoihin.

WKayta tuuletinta ainoastaan tassa
kayttdohjeessa  kuvatulla tavalla.  Mika
tahansa muu kuin valmistajan suosittelema
kayttd voi aiheuttaa tulipalon, sahkdiskun tai
vamman.

Poista pakkaus ja varmista, ettd tuuletin ei
ole vaurioitunut. Jos olet epavarma, ala kayta
tuuletinta ja ota yhteytta jalleenmyyjaan.

A5 anna lasten leikkid pakkausosilla.

Ennen tuulettimen kayttéd varmista, ettd
virtaldhteen jannite vastaa laitteen
vaatimuksia.

Ole erityisen varovainen, jos tuuletinta
kayttavat lapset tai liilkuntarajoitteiset henkil6t
tai jos se jatetaan paalle ilman valvontaa.

BVilts jatkojohtojen kayttda, silld ne voivat
ylikuumentua ja aiheuttaa tulipaloriskin.
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A5 irrota laitetta virtalahteests vetamalla
johdosta. Irrota laite aina pistokkeesta
vetamalla.

BAlS tydnnd mitdan esineitd tuulettimeen,
silla se voi aiheuttaa sahkodiskun, vamman tai

vahingoittaa laitetta. Al tuki tai hairitse
tuuletinta milladn tavalla sen ollessa
kaynnissa.

A5 j5ta tuuletinta ilman valvontaa. Irrota
aina tuulettimen pistoke pistorasiasta, kun
sita ei kayteta.

BTuuletin ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
paikoissa, jotka altistuvat kosteudelle tai ovat
kosketuksissa veden kanssa.

A5 kayts tuuletinta ulkona.

Birrota tuuletin verkkovirrasta, kun sitd ei
kaytetd, ja ennen huoltoa tai kunnossapitoa.

Huomio

Laitteen saatimia ei tule kayttaa ainoana

keinona katkaista virta. Irrota laite aina
virtalahteesta ennen siirtamista,
puhdistamista tai huoltoa.

Brids tuuletin  puhtaana ja hyvéssa

toimintakunnossa. Irrota laite virtalahteesta
puhdistuksen ja huollon ajaksi.

BKsytd vain suositeltuja osia (muut kuin
alkuperaiset osat voivat olla vaarallisia ja
mitatoida takuun).

WiTita laitetta saavat kayttdd 8 vuotta
tayttdneet lapset sekd henkildt, joilla on
heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset
kyvyt tai joilta puuttuu kokemusta ja tietoa,
edellyttaen, etta heita valvotaan tai heille on
opastettu laitteen turvallinen kayttd ja he
ymmartavat siihen liittyvat riskit. Lapset eivat
saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa
puhdistaa ja huoltaa laitetta ilman valvontaa.

B Muista, ettd korkea ilmankosteus suosii
mikro-organismien kasvua ympadristdssa.

A3 anna kosteuden kerdantyd laitteen
ympadrille. Saada kayttéa tarpeen mukaan
estddksesi kosteuden saastumisen I3helld
oleville pinnoille ja materiaaleille.



BlEnnen  sdilytystd  ja  uudelleenkdyttdd
varmista, ettd laite on puhdas ja
asianmukaisesti valmisteltu.

BKun tuuletinta ei kaytetd, sailytad sitd
turvallisessa, kuivassa paikassa lasten
ulottumattomissa.

Ennen  sdilytystd  ja  uudelleenkdyttdd
varmista, ettd laite on puhdas ja
asianmukaisesti valmisteltu.

MTakakantta ei saa purkaa - sen

irrottaminen on vaarallista.

BlLaitetta ei ole tarkoitettu henkildiden
(mukaan lukien lapset) kayttoon, joilla on
rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset

kyvyt.

MLapsia on valvottava, jotta he eivét leiki
laitteella.

Huomio

Turvallisuussyista irrota laite pistorasiasta,
kun sita ei kaytetd ja ennen puhdistusta. Jos
virtajohto on  vaurioitunut, valtuutetun
huoltoliikkeen tai patevan teknikon on
vaihdettava se.

Laitteen rakenne (kuva 1)
1. Ohjauspaneeli

2. Valaistus

3. LED-naytto

4. Kaukosaadin

]

. Kaapelinpidike

6. Etukansi

7. Takakansi

8. Sumutin

9. Vesisailion kansi
10. Vesisailio

11. Vesisailion korkki

12. Pohja
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13. Pohja

Asennus

1. Ota kaksi pohjaosaa pakkauksesta.
Kohdista kahden osan keskikohdat ja aseta ne
ristikkdin.  Kierrd  sitten toista  osaa
kohdistaaksesi reiat ja yhdistaaksesi ne (kuva
5).

2. Kiinnitd jalusta tuulettimen koteloon
neljalld mukana toimitetulla ruuvilla ja kirista
ne myotapaivaan (kuva 6).

Kaapelin pidikesisaltyy pakkaukseen. Irrota
se ja asenna se tuulettimen taakse. Kun
tuuletinta ei kayteta, virtajohto voidaan
ripustaa pidikkeeseen (kuva 7).

Vesisailion taytto ja puhdistus

etta laite on irrotettu
kun taytat sitd vedelld tai

1. Varmista,
pistorasiasta,
puhdistat sita.

2. Irrota vesisailion kansi yldosassa olevasta
loveuksesta.

3. Irrota vesisailio, avaa korkki kiertamalla sita
vastapaivaan ja tdytd sitten sdilio vedella
(kuva 8).

4. Sulje sailion korkki ja aseta sailio
laitteeseen varmistaen, ettd se on oikein
paikallaan (kuva 9).

5. Jos tuuletinta ei kayteta pitkaan aikaan,
tyhjenna kaikki jaljella oleva vesi sailiésta.

6. Kun tyhjennat sailion, irrota ensin laitteen
pistoke pistorasiasta. Avaa sitten sailion kansi,
poista sailio ja kierra korkki auki kaantamalla
sitd vastapaivaan. Kaada vesi pois sailiosta ja
aseta korkki takaisin paikalleen. Irrota sitten
tyhjennystulppa jaljelle  jadneen veden
poistamiseksi. Pyyhi sailio kuivalla liinalla,
aseta tyhjennystulppa takaisin paikalleen,
aseta sailid takaisin paikalleen ja sulje sailion
kansi (kuva 10).



7. Kun
sailiosta.

laitetta ei kaytetd, tyhjenna vesi

8. Puhdista vesisdilio6 harjalla tai sopivalla
tyokalulla.

9. Al3 kaytd kovia tai terdvia esineits laitteen

osien puhdistamiseen, jotta ne eivat
vahingoitu.
10.  Ald  lisdd  siilivdn  sopimattomia

kemikaaleja, jotta laite ei vahingoitu.

11. Valta veden joutumista ohjauspaneeliin
varmistaaksesi laitteen turvallisen kayton.

Laitteen kaytto

Tuuletin  toimii  laitteen ohjauspaneelilla,
kaukosaatimella tai Wi-Fi-yhteyden kautta.

1. Aseta tuuletin vakaalle ja tasaiselle
alustalle. Kytke virtajohto 220-240 V:n
pistorasiaan. Kun tuuletin on kytketty, kuuluu
piippaus ja laite siirtyy valmiustilaan.
Valmiustilassa ndytén kirkkaus on asetettu 50
%:iin.

2. Virta (PAALLE/POIS): Kaynnista tuuletin

painamalla "VIRTA"-painiketta (kuva 2.4).
Sammuta tuuletin  painamalla painiketta
uudelleen.

3. Nopeus: Saada ilmavirran nopeutta 12 eri
tasolla painamalla painiketta (kuva 2.2).
Asetettu nopeus nakyy LED-naytdssa.

4. Tila: Valitse toimintatila painamalla
"MODE"-painiketta (kuva 2.1). Kaytettavissa
olevat tilat: normaali, luonnollinen, uni ja
vauva.

BNormaalitila:  Tuuletin  kdy asetetulla
nopeudella.
BLuonnollinen tila:Puhallin toimii

muuttuvalla nopeudella toistuvassa syklissa:
nopeus 1-4 (5 s) — nopeus 8 (5 s) — nopeus
12(55).
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Bunitila: Kun unitila on aktivoitu, tuuletin
kdy 30 minuuttia ennen kuin se hidastaa
nopeuttaan automaattisesti. Seuraavan 30
minuutin kuluttua nopeus hidastuu jalleen
tasolle 1, minka jalkeen tuuletin jatkaa
pyorimistaan.

Esimerkki: jos asetettu nopeus on 9, 30
minuutin  kuluttua se laskee 8:aan ja
seuraavan 30 minuutin kuluttua 7:aan eli
tasolle 1.

LED-nayttd sammuu automaattisesti 30
sekunnin kdyttamattomyyden jalkeen; paina
mitd tahansa painiketta kytkedksesi sen
takaisin paalle.

MlLastentila: Tama tila on tarkoitettu lapsille.
Tuuletin kdynnistyy nopeudella 9 ja alentaa
sen automaattisesti tasolle 6 15 minuutin
kuluttua.  Tila  toimii, kunnes laite
sammutetaan. Oskillointi- ja
ionisaatiotoiminnot voidaan kytkea paalle tai
pois paalta vastaavilla painikkeilla.

LED-nayttd sammuu automaattisesti 30
sekunnin kayttamattomyyden jalkeen; kytke
se paalle painamalla mita tahansa painiketta.

BAjastin (kuva 2.6): Tuulettimessa on ajastin,
jonka avulla voit asettaa kayttdajan 1 tunnista
12 tuntiin. LED-nayttd sammuu, jos tuuletinta
ei kaytetda 30 sekuntiin; kytke se paalle
koskettamalla mitd tahansa painiketta.

il Oskillointi:
kytkeaksesi

pois paalta.
LED-nayttdon.

Paina painiketta (kuva 2.5)
oskillointitoiminnon paalle tai
Vastaava symboli ilmestyy

Bsumutus: Paina painiketta (kuva 2.3)
kytkedksesi sumutustoiminnon paalle. Paina
painiketta uudelleen kytkedksesi sen pois
paalta.

BIN&ytts: LED-ndyttd voidaan sammuttaa

tilapaisesti painamalla kaukosaatimen
LED-painiketta (kuva 3.1) tai pitamalla
ohjauspaneelin  painiketta  (kuva  2.2)

painettuna yli 3 sekunnin ajan. Minka tahansa
painikkeen painaminen kaynnistdada nayton
uudelleen.

Bvalo: Paina
sytyttaaksesi

painiketta  (kuva
valon valkoisena.

2.7)
Paina



uudelleen  vaihtaaksesi sen lampiman
valkoiseksi ja kolmannen kerran vaihtaaksesi
sen oranssiksi.

Valon kirkkaus (kuva 2.8): Kun valo on

paalla,  valitusta  varista riippumatta
kaytettdvissa  on  kaksi  kirkkaustasoa.
Oletusasetus on korkea kirkkaus. Talla

painikkeella vaihdellaan matalan ja korkean
kirkkauden valilla.

B onisaatio: Paina kaukosaatimen painiketta
(kuva 3.2) tai pida ohjauspaneelin painiketta
(kuva 2.1) painettuna yli 3 sekunnin ajan
kytkedksesi ionisaatiotoiminnon paalle tai
pois paaltd. Vastaava symboli ilmestyy
LED-nayttoon.

Kaapelin pidikesisaltyy pakkaukseen. Se
tulee asentaa tuulettimen taakse. Kun
tuuletinta ei kaytetd, virtajohto voidaan
ripustaa pidikkeeseen (kuva 12).

Tuoksudiffuusori

Pakkaus sisaltda yhden vanulapun. Tuoksun
levittamiseksi tiputa vanulappuun muutama
tippa eteerista Oliya ja aseta sailid
ilmanottoaukon lahelle (kuva 13).

Vedenpinnan tunnistus

Toiminto toimii vain, kun sumutoiminto on
paalld, ja tarkistustaajuus on 3 sekuntia.

Kun vedenpinta laskee vaaditun tason
alapuolelle, sumutoiminto sammuu
automaattisesti, piippaus soi kolme kertaa ja
kuvake  (kuva  4.4)  vilkkuu hitaasti.
Tunnistustoiminto voidaan palauttaa vain
kaynnistamalla sumutoiminto uudelleen.

Kun  vedenpinta on vaaditun tason
yldpuolella, sumutustoiminto kaynnistyy ja
kuvake (kuva 4.4) jaa paalle.

Huolto ja puhdistus

Huoltotoimet tulisi uskoa asianmukaisen
patevyyden omaavien henkildiden tehtavaksi.
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Jos laite vaatii ulkoista puhdistusta, varmista,
ettd se on sammutettu ja irrotettu
pistorasiasta. Kayta paivittaiseen
puhdistukseen pehmeada liinaa tai paperia.
Pinttyneempien tahrojen poistamiseen pyyhi
kotelo lampimalla saippuavedellad kostutetulla
liinalla. Ald kayta liuottimia, silld ne voivat
vahingoittaa muovikoteloa.

Laitteen havittaminen

Merkinta (kuva 34) osoittaa, etta tata tuotetta
ei tule havittad muun yhdyskuntajatteen
mukana Euroopan unionissa. Kierrata tama
tuote  vastuullisesti  materiaaliresurssien
kestavan kayton tukemiseksi, jotta valtetaan
hallitsemattoman jatteenkasittelyn
aiheuttamat mahdolliset haitat ymparistolle
tai ihmisten terveydelle.

Palauttaaksesi kaytetyn laitteen, kayta kerays-
ja palautusjarjestelmia tai ota yhteyttd
jalleenmyyjaan, jolta ostit tuotteen.
Jalleenmyyja voi ottaa tuotteen vastaan
ymparistoystavalliseen kierratykseen.

Wi-Fi-asetukset

Huomautus:  Kuvakaappauksissa nakyvat
laitteet ovat vain viitteellisid. Valitse
Tuya-sovelluksessa laitteesi nimen ja mallin
perusteella.

1. Lataa "TuyaSmart”-sovellus
sovelluskaupasta ~ matkapuhelimeesi  tai
skannaa QR-koodi (kuva 14) ladataksesi sen.

2. Kun olet asentanut sovelluksen, napsauta
"Rekisterdidy" ja hyvaksy sitten
tietosuojakaytantd ja kayttajasopimus (kuva
16).

3. Rekisteroidy sydttamalla
matkapuhelinnumerosi tai
sahkdpostiosoitteesi (kuva 17) ja paina sitten
"Hae vahvistuskoodi". Sy6ta saamasi koodi
(kuva 18) ja aseta sitten salasana (kuva 19).
Lopeta napsauttamalla "Valmis".

4. Kun LED-nayton Wi-Fi-symboli alkaa vilkkua,
tuuletin  on valmis yhdistettavaksi. Jos
Wi-Fi-symboli  ei tule nakyviin, paina
valmiustilassa ohjauspaneelin
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oskillointipainiketta (kuva 2.5) 5 sekunnin
ajan.

5. Kirjautumisen jalkeen sovellus saattaa
kehottaa sinua lisddmaan tuulettimen.
Napsauta "Jatka lisdamista" lisataksesi laitteen
automaattisesti, kuten vasemmalla olevassa
kuvassa nakyy. Jos sovellus ei kehota sinua
lisadamaan  tuuletinta, voit lisata sen
manuaalisesti napsauttamalla "Lisaa laite"
-kuvaketta tai kuvaketta ndytdn oikeassa
ylakulmassa. Siirry sitten kohtaan "Pienet
kodinkoneet" ja valitse "Tuuletin".

6. Sovellus tukee vain 24 GHzn
Wi-Fi-verkkoja. Varmista, ettd puhelimesi
tukee 2,4 GHz:n taajuutta. Huomautus: Laite
toimii vain kotisi Wi-Fi-verkossa eika ole
rilppuvainen 3G-, 4G- tai
5G-internetyhteyksista.

7. Valitse sopiva vaihtoehto oikeasta
yldkulmasta. Wi-Fi-symboli voidaan vaihtaa
vilkkumaan nopeasti painamalla ja pitamalla
painettuna  tuulettimen  ohjauspaneelin
oskillointipainiketta (kuva 2.5) (tdma koskee
vain manuaalista kayttoa).

8. Kun laite on lisdtty onnistuneesti, valitse
"Seuraava".

9. Kun yhteys on muodostettu, LED-ndyton
Wi-Fi-symboli lakkaa vilkkumasta. Se saattaa
kadota hetkeksi ja sitten palaa tasaisesti.

10. Napauta vasemmassa alakulmassa olevaa
"Kytke"-painiketta; tuuletin kaynnistyy (kuva
30). llmavirran nopeutta voidaan saataa eri
tasoille (1-12) napauttamalla liukusaadinta.
Oskillointitoiminto voidaan kadynnistaa tai
pysayttaa.

11. Napauta 'Tila" valitaksesi Normaali-,
Luonnollinen-, Y6- tai Lapset-tilan; valittu tila

nakyy naytén  yldareunassa. Napauta
"Asetukset" oikeassa alakulmassa
kayttadksesi ajastinta ja nayttétoimintoja
(kuva 32).
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